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  Korte inhoud


  


  


  


  Lokaas


  GAYLE WILSON


  


  Na de gewelddadige dood van haar zoontje heeft Sarah Patterson nog maar één doel: zorgen dat Samuel Tate, de seriemoordenaar die haar kind heeft omgebracht, uit de samenleving verdwijnt. Door een vormfout wordt Tate echter vrijgesproken, en ze besIuit het recht in eigen hand te nemen. Op de trappen van de rechtbank staat ze met getrokken pistool tegenover hem, maar rechercheur Mac Donovan voorkomt dat ze de trekker overhaalt.


  


  Om haar te beschermen riskeert Mac zijn carrière, maar daarmee zet hij ook de zaak tegen Tate op het spel. De politie en de FBI staan machteloos; New Orleans is in bange afwachting van Tates volgende gruwelijke misdaad, en de speciale eenheid die de moordenaar in de gaten houdt, kan Macs expertise niet missen.


  


  Ondertussen is Tate geobsedeerd geraakt door Sarah Patterson – hij is zelfs bereid een moord te plegen om haar aandacht te krijgen – en Sarah ruikt haar kans. Met de hulp van Mac begint ze een levensgevaarlijke operatie om Tate te stoppen. Zal hij toeslaan… en in de val lopen?
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  Proloog


  


  


  Hij hield van de duisternis. De anonimiteit ervan. Vooral van de wijze waarop het licht in die duisternis reflecteerde op hun gezichten. Zo jong, zo gretig, en zo ontzettend mooi.


  Zijn keuze werd meestal bepaald door het lot, wat feitelijk betekende dat er geen keuze was. Maar dit… Dit was zo volmaakt, dat hij zich afvroeg waarom hij hier niet eerder aan had gedacht.


  Ongemerkt kon hij door de duisternis bewegen. Naar hen kijken. Hun geconcentreerde blikken, terwijl ze draaiden met hun smalle billen. Knokige tienerschouders die heen en weer schokten wanneer ze, met onbewuste lichaamstaal, probeerden de uitkomst te beïnvloeden van het spel dat ze speelden.


  Een flauwe glimlach speelde om zijn mond. Een spel spelen. Dat was wat hij deed. Een spel dat niet tot doel had de uitkomst te beïnvloeden – die stond tenslotte al vast – maar om de juiste pion uit te zoeken.


  Hij liet nogmaals zijn blik rusten op degenen die het overwegen waard waren. Toen hij door de drukke ruimte was gelopen, zo dicht langs hen was gegaan dat hun schouders elkaar bijna raakten, had hij een voorlopige keus gemaakt.


  Zelfs hun geur wond hem op. Hormonaal zweet, de scherpe zoete geur van seks. Sigarettenrook, die in het verbleekte katoen van hun T-shirts en hun spijkerbroeken was blijven hangen. En af en toe een vleugje marihuana, wat hem herinnerde aan zijn eigen jeugd, toen de kick van die verboden bevrediging vrijwel het enige was waar hij genoegen aan beleefde.


  Tegenwoordig schonken zijn kicks hem veel meer voldoening. En opwinding, omdat ze zo verboden waren.


  Hij maakte nogmaals een rondje door de speelhal, onopvallend, waarbij hij een laatste blik wierp op de geschikte kandidaten, de belangrijke beslissing wikkend en wegend.


  Toen hij absoluut zeker was van zijn zaak, liep hij naar de dienstingang, die uitkwam op de goederensteeg achter het winkelcentrum. Daar had hij zijn busje geparkeerd. Dat stond in de schaduw op hem te wachten, net zo onopvallend als hij zelf was.


  Hij deed de deur open en keek de steeg in. Er hingen kale peertjes boven de los- en laadplatforms, maar hun schamele licht kon slechts de schaduwen boven op de laadverhogingen verjagen. Het was niet genoeg om zijn plannen in de war te sturen.


  Voordat hij weer naar binnen ging, controleerde hij de tape die over het slot was geplakt om te voorkomen dat de deur in het slot zou vallen. Dat hadden de jongens die in de speelhal werkten, gedaan. In de loop van de avond zouden ze in groepjes van twee of drie naar buiten gaan om te roken. Omdat hij een bijzonder nauwkeurige planner was, had hij hen geobserveerd, en hij wist dat ze nu allemaal binnen waren. Hun behoeftes waren bevredigd, wat hem de mogelijkheid gaf die van hem nu te bevredigen.


  Hij draaide zich om en liep met vastberaden passen weer naar binnen, zijn kruis kloppend en zwaar. Dit moment gaf bijna net zoveel voldoening als het andere. Het aanzwellende gevoel van verwachting was bijna net zo overweldigend als de ontlading.


  Op de terugweg naar de hal, pakte hij een van de blauwe schorten van de kapstok, trok hem over zijn hoofd en knoopte het vast. Met een diepe zucht stak hij zijn trillende hand in zijn zak om de rammelende fiches tot stilte te manen.


  Bij het betreden van de speelhal hield hij zijn hoofd een beetje naar beneden. Behalve dat gebaar was er niets geheimzinnigs aan zijn bewegingen. Hij had de medewerkers lang genoeg geobserveerd om de zelfverzekerde lichaamshouding die ze aannamen wanneer ze langs de machines liepen, te kunnen imiteren. En zolang niemand van hen hem tegenhield…


  Hij bleef staan achter de jongen die hij verkozen had en keek toe terwijl hij speelde. Het gezicht van het kind wisselde voortdurend van uitdrukking, afhankelijk van de voortgang van het spel. Een grijns. Een grimas. En toen… De lichtjes van de machine begonnen te flikkeren, bellen rinkelden luid. Niemand keek op of om. Dit gebeurde zo vaak dat men er geen aandacht aan besteedde. Hij was de enige die zag hoe blijdschap de spanning verjaagde van het zachte, jonge gezicht.


  ‘Yeah!’ zei de jongen, en hij begon te grijnzen. Een schittering van metaal was te zien op de tanden die nog te groot waren voor zijn mond.


  Bij het zien van de beugel voelde hij heel even de teleurstelling. Heel even maar, want verder was de jongen perfect, in het bezit van alle kenmerken die hem zo bevielen. Perfect, verzekerde hij zichzelf nogmaals.


  Met opzet dralend, liet hij de verwachting groeien in langzaam aanzwellende golven van genot. Genot dat als een drug door zijn lichaam raasde en zijn behoefte voedde. Nog maar een paar seconden, en dan…


  Het kind zette zijn initialen bij de score. En ook die waren perfect. Werkelijk alles was perfect.


  ‘We hebben vanmiddag de nieuwe versie van deze machine binnengekregen.’


  Zijn accent klopte niet helemaal, daarvoor was hij hier nog niet lang genoeg. Maar het kon ermee door. Het was in ieder geval niet zo afwijkend dat het de aandacht zou trekken of het kind achterdochtig zou maken.


  De jongen keek op van de score en zijn ogen ontmoetten die van hem, zijn blik nog vol van de overwinning.


  Die blik verbond hen. Eenwording. Een verbond dat moest leiden naar een nog perfectere eenwording.


  ‘Zoveel beter dan deze,’ voegde hij eraan toe, terwijl de adrenaline door zijn lichaam pompte. ‘Je wil niet weten hoeveel beter die is.’


  ‘Gaaf.’ Voor het eerst leek het kind geïnteresseerd.


  ‘Je moet het maar eens proberen.’


  De smalle schouders van de jongen kwamen licht omhoog, alsof hij ze ophaalde, waarna de blauwe ogen weer naar het scherm schoten, vol verlangen om verder te spelen. ‘En wanneer staat hij er dan?’


  ‘Hij staat achter. We hebben er de hele middag op gespeeld. De baas weet van niks…’ Hij glimlachte, waarop de jongen de metalen draden op zijn tanden weer bloot grijnsde. In het licht van het spel dat erop reflecteerde, leken ze groenig. De aanblik was een onaangename verrassing, die hem even uit balans haalde. Alsof hij een verkeerde noot hoorde in een muziekstuk. Misschien was deze jongen niet de juiste keuze. Misschien…


  ‘Ik heb nog fiches,’ zei de jongen.


  ‘Hij staat ingesteld op vrijspelen. Wil je het proberen?’


  ‘Oké.’


  ‘Je mag het tegen niemand zeggen,’ waarschuwde hij. ‘Want dan willen ze allemaal.’


  ‘Oké.’


  ‘Ben je hier met iemand?’


  ‘Mijn vader. Hij zit hiernaast.’


  ‘Als hij je mist en herrie gaat schoppen…’


  ‘Hij is in de muziekwinkel. Die blijft nog wel een halfuur weg.’


  Hij twijfelde even, alsof hij de risico’s afwoog. ‘Zie je die deur daar achterin? Onder het bordje Uitgang?’


  Het kind draaide zich om en keek naar de andere kant van de hal. De achterkant van zijn hoofd was nu zichtbaar, met op zijn kruin een klein, vertederend kuifje. Opnieuw werd hij vervuld van het gevoel dat alles klopte, en het moment van twijfel was voorbij.


  Dit was hem. Deze.


  ‘Ja?’ zei de jongen, en hij keek hem weer aan.


  ‘Ik ga eerst. Als ik bijna bij het eind van de hal ben, kom jij, maar zorg dat niemand je ziet.’


  ‘Oké,’ zei de knul.


  ‘Als de anderen zien wat ik doe, dan gaat het feest niet door.’


  ‘Niemand ziet me.’


  ‘Oké dan.’


  Hij keek de zaal rond, in gedachten iedere medewerker afvinkend. Een paar stonden voor in de hal, afgeleid door de meisjes die buiten aan het paraderen waren. Een ander stond aan de andere kant van de hal en had al zijn aandacht bij het spel van een vaste klant. Ze waren allemaal binnen, alle medewerkers.


  Hij keek naar de jongen, zijn ogen strak op zijn gezicht gericht. Bijna net zo verlangend als hijzelf.


  Hij knikte licht, een kleine, gecontroleerde beweging, en begon te lopen, in de richting van de uitgang, naar de deur, naar de steeg, naar het busje.


  Hij wist dat de jongen zou volgen, zich geen moment zou afvragen waar hij heen ging. Zelfs als hij dat wel had gedaan, had hij dat niet kunnen bedenken. Niet in zijn stoutste dromen.


  En dat was misschien wel het allermooiste van alle momenten van verwachting en ontlading in dit spel. Het intense genoegen dat hij voelde wanneer het uiteindelijke besef van wat er ging gebeuren doordrong en zichtbaar werd in hun domme, goedgelovige kinderogen.


  Hoofdstuk 1


  


  


  ‘Helaas voor de staat, Mr. Evans, kan de uitkomst van een onrechtmatige doorzoeking niet worden gebruikt als rechtvaardiging voor die doorzoeking. Ook vind ik de observatie van agent Gateau dat de verdachte overbezorgd reageerde op de schade aan de achterzijde van zijn busje, niet redengevend. Dat zou een doodnormale reactie zijn op een verkeersongeluk, ongeacht de ernst van dat ongeluk. Ik zie dus niet in hoe, in deze situatie, het überhaupt mogelijk zou zijn om tot een redelijk vermoeden van schuld te komen dat het doorzoeken van Mr. Tates voertuig zou kunnen rechtvaardigen.’


  Elk woord van de uitspraak werd uitgesproken met de uiterst precieze, bijna bevoogdende manier van spreken die rechter Marlene Wexler zich eigen had gemaakt om te verbergen dat ze op het platteland van Mississippi was opgegroeid. Het feit dat deze zaak was toegewezen aan Wexler, de enige zwarte vrouw die zitting had in de strafrechtbank van het district Orleans, was een nachtmerrie voor de officier van justitie.


  Haar uitspraken waren juridisch altijd correct, maar het gerucht ging dat ze meer oog had voor de rechten van de verdachte dan voor de politie. Een uitspraak van haar was nog nooit herroepen. En het was duidelijk dat dat deze keer ook niet ging gebeuren.


  ‘Ms. Siddons heeft verklaard dat ze duidelijk heeft gehoord dat Mr. Tate weigerde toestemming te geven voor het openen van de achterdeuren van het busje. En dat hij tevens toestemming weigerde om de koffer die binnen in het busje lag te doorzoeken. In beide gevallen besloot politieagent Gateau dat wel te doen, ondanks de bezwaren van verdachte.’


  ‘Edelachtbare –’


  ‘En dus heb ik geen andere keus…’ ging Wexler onverstoorbaar voort, terwijl ze de poging van de officier van justitie om bezwaar te maken negeerde. ‘…géén andere keus, dan het verzoek om het bewijs dat is aangetroffen tijdens deze doorzoekingen niet toe te laten, in te willigen. En dat geldt tevens,’ vervolgde ze onverbiddelijk, op een toon die duidelijk maakte dat de officier van justitie het niet moest wagen om haar nogmaals te interrumperen, ‘voor al het bewijs dat is aangetroffen tijdens de daaropvolgende huiszoeking in het huis van Mr. Tate.’


  De politieke implicaties van deze zaak, en anders wel het menselijke belang in het algemeen, dwong officier van justitie Carl Evans om hier tegenin te gaan, ook al zou de relatie met de rechter daardoor behoorlijk onder druk komen te staan.


  ‘Het bevel tot huiszoeking, Edelachtbare –’


  ‘Is uitgevaardigd door rechter Fischer en gebaseerd op het bewijs verkregen tijdens de illegale doorzoeking van het busje. Dat laatste is onterecht verkregen bewijs, Mr. Evans, zoals u heel goed weet. Het wordt niet toegelaten. Niets ervan kan als bewijs worden toegelaten, helemaal niets.’


  De laatste zin sprak ze zachtjes uit, elk woord zorgvuldig gearticuleerd. En pas nadat het sissende geluid van de laatste s was verstomd, en na een pauze die wel uren leek te duren, sprak rechter Wexler weer verder.


  ‘Hebt u nog ander bewijs op grond waarvan het gerechtvaardigd is deze verdachte nog langer vast te houden, Mr. Evans?’


  De lippen van de officier van justitie waren stijf op elkaar geperst. Het leek hem moeite te kosten zijn mond te openen, maar het onvermijdelijke kon niet langer worden uitgesteld. ‘Nee, Edelachtbare,’ sprak hij uiteindelijk.


  De donkere ogen van Wexler bleven een ogenblik rusten op de onervaren agent, die de doorzoeking had uitgevoerd waardoor een seriemoordenaar weer op vrije voeten werd gesteld. De pers had inmiddels al een grote show van de zaak gemaakt. En gezien de uitslag van deze zitting, zou dat alleen maar erger worden.


  ‘In dat geval, Mr. Tate,’ zei rechter Marlene Wexler, ‘bent u vrij om te gaan.’


  


  ‘Hij gaat vrijuit,’ waarschuwde een stem in zijn oortje.


  ‘De klootzak,’ zei Mac Donovan.


  Hij zei het rustig, niet op agressieve toon. Mac had lang geleden al geleerd dat hij niets kon doen aan de grillen van het systeem dat hij diende. Hij had gezworen zich eraan te houden, ook al klopte het niet. En dat was vandaag zeker het geval.


  ‘Gaat hij via de achteruitgang?’ vroeg hij.


  ‘Dat is wat ze zeggen.’


  ‘Iedereen in positie?’


  ‘Het kan zijn dat hij niet meewerkt. Zo is hij nu ook wel weer,’ zei Sonny Cochran sarcastisch.


  ‘Mooi,’ antwoordde Donovan afgemeten. ‘Met een beetje mazzel schiet iemand hem dood.’


  Hij hoorde Sonny zacht grinniken in zijn oortje. ‘Als dat zou kunnen.’


  Allemaal hadden ze geweten hoe dit zou eindigen. De agent die naar de aanrijding was gegaan, had er een zooitje van gemaakt. Het bewijs, de zogenaamde wurgdoos, waardoor Samuel Tate in verband kon worden gebracht met de dood van meer dan twaalf jonge jongens, zou niet worden toegelaten.


  De zitting van vanochtend was niet meer dan een formaliteit geweest. Misschien dat er nog wat openingen waren geweest als het zou gaan om het woord van de agent tegen dat van Tate, maar de agent had het busje onderzocht waar de veroorzaakster van het ongeluk bij was. Toen zij door de dure advocaat van Tate werd opgeroepen om te getuigen, kon iedereen bedenken dat Tate vrijuit zou gaan.


  ‘Oké,’ zei Mac. ‘Laten we ervan uitgaan dat hij niet meewerkt, dan moeten we dus zorgen voor ruime dekking.’


  Gezien de daden van Tate, zouden ze hem oplettend in de gaten houden. Maar met de uitspraak van zo-even was het juridisch niet te rechtvaardigen om hem te laten schaduwen, en om die reden moesten ze het stilhouden. Daarnaast zou het niet te opvallend moeten gebeuren, om te voorkomen dat Tate bij de rechter moord en brand zou schreeuwen dat hij werd lastiggevallen.


  Maar de klootzak zou niet in staat zijn om ergens ook maar te pissen zonder dat iemand de kleur en geur zou analyseren. Elke beweging, elke ademteug van Samuel Tate zou worden geobserveerd.


  Verdomd weinig om blij van te worden, gaf Mac Donovan toe, maar voor dit moment was het alles wat ze hadden.


  


  Gokje, dacht Sarah Patterson. Ze had haar armen over elkaar geslagen en hield haar handen onder haar oksels om ze warm te houden.


  Ze wist dat het waarschijnlijk verspilde moeite was om hier te wachten, maar ze had niets te verliezen. Zich bewust van de onbedoeld melodramatische ondertoon van die gedachte kneep ze haar lippen op elkaar. Niets te verliezen. De laatste drie jaar had ze juist zo hard geprobeerd om niet weg te glijden in zelfmedelijden.


  Ze draaide haar hoofd, en haar blik gleed over de zuilengang van de rechtbank. De hele ochtend was er al bedrijvigheid geweest van mensen die de trappen op en af liepen. Gebogen hoofden, heen en weer zwaaiende tassen, het dagelijkse beeld.


  Alle opwinding was binnen in het gebouw en aan de achterkant. De pers wachtte in groten getale aan de achterkant van de rechtbank. Samen met een aantal ouders en agenten.


  Dat betekende dat hij daar naar buiten zou komen. En in het nieuws was dat vermoeden ook uitgesproken. De pers had betere ingangen bij justitie dan zij. Op de een of andere manier wisten ze altijd wat er aan de hand was.


  Het enige wat zij wist, was wie Tate was. Ze had er alles aan gedaan om daar achter te komen.


  Toen hij gearresteerd was, had ze elke snipper informatie bestudeerd. Elk artikel, elke psychologische beoordeling, elke veronderstelling. En daar waren er veel van geweest.


  Ze wist alles wat er te weten viel over Samuel Tate. En om die reden stond ze hier te wachten en niet aan de achterkant met alle anderen.


  Tate ging niet doen wat de agenten van hem verlangden. Hij had het systeem verslagen en zijn moment van glorie was nog niet voorbij. Hij ging publiekelijk een lange neus trekken tegen de sukkels die hem nog niet eens correct hadden weten te arresteren.


  Zelfs als het bewijs dat ze hadden gevonden was toegestaan, zou hij wel een manier hebben gevonden om eronderuit te komen, dacht Sarah met een smaak in haar mond die steeds bitterder werd. Dan was er wel weer een of andere smerige advocaat of nog zo’n idioot van een rechter geweest.


  De tirade in haar hoofd spatte uiteen in een explosie van adrenaline op het moment dat haar blik op de tengere persoon viel die door de dubbele deuren naar buiten kwam. Ze knipperde even om beter zicht te krijgen, omdat ze absoluut zeker wilde zijn.


  Toen ze dat was, voelde ze haar borstkas pijnlijk samentrekken. De lucht perste zich een weg uit haar longen. Ze merkte het niet en hield haar adem in. Het enige wat ze deed, was Tate bekijken, zijn bewegingen volgend over de zuilengang die naar de granieten trappen liep.


  Een aantal camera’s flitsten. Ze was dus niet de enige geweest die het vermoeden had gehad dat Tate aan de voorkant naar buiten zou komen. Er werd een microfoon onder zijn neus geduwd, maar met één hand duwde hij die weg. Hij zei iets tegen de verslaggever, maar ze stond te ver weg om het te kunnen horen.


  Misschien had ze het ook niet gehoord omdat bij het zien van de moordenaar van haar zoon een vreemde stilte over haar was neergedaald. Een stilte die elke afleiding blokkeerde. Ze was totaal geconcentreerd op de man die boven aan de trappen stond.


  Ze bewoog niet totdat hij de eerste tree nam. Niet bang dat iemand haar kon zien, liet ze haar rechterhand in haar tas glijden.


  Op het moment dat haar vingers zich om de trekker van het pistool sloten, ging ze schuin de trappen omhoog terwijl Tate naar beneden kwam. Hij kwam recht naar beneden, zijn hoofd rechtop, arrogant enkele cameramensen die hem stonden op te wachten opzij duwend.


  Ze volgden hem, hun monden bewegend, vragen aan hem stellend. Tate negeerde hen, en doelbewust liep hij naar beneden.


  Plotseling voelde ze dat hij op iets af stevende. Haar concentratie veranderde onmiddellijk, en ze volgde het pad dat hij wilde nemen. Aan het eind van de trappen stond een taxi te wachten. Een golf van paniek ging door haar heen. Als ze niet opschoot, zou hij in de taxi zitten voor ze het in de gaten had.


  Ze begon te rennen, recht op hem af. Ergens in haar onderbewustzijn wist ze dat er nog meer mensen waren, die allemaal naar de plek gingen waar ze ook naartoe rende. Maar hun aanwezigheid had geen enkele invloed op haar besluit.


  Het was helemaal stil. Het hele gebeuren leek wel een stomme film. En de enige andere acteur, de enige die ertoe deed, was op nog geen vier meter afstand, net iets boven haar.


  Sarah stopte, het pistool in haar uitgestrekte hand, ondersteund door haar linkerhand om de juiste balans te vinden. Ze richtte de loop van het pistool als een beschuldigende vinger op de man die naar beneden kwam. Precies zoals ze had geleerd.


  Nu het moment eindelijk was aangebroken, was ze oneindig kalm. Ze richtte langzaam en trefzeker op haar doel.


  Niet praten, alleen schieten.


  De woorden echoden in haar hoofd, terwijl haar handen en ogen de prooi bleven volgen. Door de jaren heen had Dan de woorden wel honderd keer in donkere bioscopen uitgesproken. Verlamd door wat op het scherm gebeurde, had hij de woorden gemurmeld, een aanmoediging voor de talloze heldinnen die trillend een pistool hadden gericht op de slechterik.


  Schieten. Niet praten. Gewoon schieten, stomme trut.


  Dat was precies wat Sarah ging doen. Ter voorbereiding had ze de woorden van Dan eindeloos herhaald.


  En nu, ondanks dat haar verstand anders zei, wist ze dat ze toch iets tegen hem moest zeggen. Ze wilde dat Tate begreep voor welk jongetje hij ging sterven. Eigenlijk deed ze het voor al die jongetjes, maar het was voor haar belangrijk om het verschil te maken. Tate moest de naam van haar zoon horen.


  ‘Daniel,’ schreeuwde ze.


  Het donkere, keurig verzorgde hoofd draaide zich om. Alles voltrok zich in slow-motion. Ze kreeg de tijd om hem recht aan te kijken voordat hij het pistool in de gaten kreeg. Toen hij daarna weer haar blik zocht, waren zijn ogen groter maar er was geen sprake van paniek. Hij bleef haar strak aankijken met lichtblauwe, heldere ogen. Hetzelfde lichtblauw als van de ogen van haar zoon.


  ‘Zijn naam was Daniel Patterson,’ zei ze, niet langer schreeuwend, omdat hij inmiddels dicht bij haar stond en omdat ze zijn volledige en onverdeelde aandacht had.


  Zijn hoofd bewoog op en neer. Instemmend? Betekende dit dat hij de naam van Danny had geweten. Of betekende het alleen maar dat hij begreep voor welk jongetje hij ging sterven?


  Tate ging langzamer lopen, zijn blik nog steeds op haar gericht. Schieten, niet praten. Nu kon ze het doen. Nu kon ze hem doden, ze had hem tenslotte Danny’s naam gegeven.


  Haar vinger sloot zich rond de trekker om hem langzaam over te laten gaan. Ze concentreerde zich totaal op de man voor haar, waardoor ze niet in de gaten had dat er iemand op haar af kwam rennen.


  Hij was bij haar voordat ze daadwerkelijk de trekker kon overhalen. Hij sloeg zijn armen om haar heen, en door zijn vaart sleurde hij haar met zich mee en rolden ze samen van de trappen af.


  Het pistool werd uit haar handen geslingerd. Ze viel op haar schouder en heup en kwam hard in aanraking met het graniet van de trap. Langzaam gleden ze de laatste treden samen naar beneden, hun lichamen verstrengeld.


  In eerste instantie had Sarah niet in de gaten wat er gebeurde. Het ene moment stond ze nog op de trappen van de rechtbank, een pistool gericht op de man die haar zoon had vermoord. Het volgende moment lag ze op de stoep, niet in staat om te ademen. En niet in staat om onder het gewicht van de man die haar ten val had gebracht, weg te komen.


  Ze draaide haar hoofd wat opzij en zag nog net Samuel Tate de wachtende taxi in duiken. Het was zo dichtbij dat ze zelfs de uitlaatgassen van de wegrijdende taxi kon ruiken. En ze zag de auto verdwijnen in het verkeer.


  Pas toen de taxi was vertrokken, werd ze zich bewust van het tumult dat rond haar losbrak. Iemand schreeuwde. En weer iemand anders, heel dichtbij, vloekte zwaar en vanuit de grond van zijn hart.


  De geluiden overspoelden haar, zoals het water de stenen van een beekje. Onzinnig gebabbel.


  Ze keek omhoog, donkere winterwolken pakten samen. Dat en haar tranen vormden een grijs en mistig geheel. Ondanks de aanzwellende kakofonie van geluiden bleef de stem van Dan maar in haar hoofd gonzen.


  Schieten, niet praten. Gewoon schieten, stomme trut.


  Hoofdstuk 2


  


  


  De vrouw die hij ten val had gebracht, lag er zo stil bij dat Mac dacht dat ze bewusteloos was. Hij richtte zich een stukje op om haar gezicht te kunnen zien.


  Haar wimpers rustten als kleine waaiers op haar wit weggetrokken gezicht. Heel langzaam zag hij tranen verschijnen.


  ‘Heb je ergens pijn?’ Op zijn ellebogen richtte hij zich nog verder op om haar te bevrijden van zijn gewicht.


  Ze opende haar ogen en keek hem aan. Grijsgroen waren ze, met spikkeltjes bruin. Zelfs door het gordijn van tranen kon hij de woede in haar ogen zien.


  ‘Klootzak.’


  Danny Patterson. De naam en het bijbehorende gezicht kwamen plotseling in zijn geheugen naar boven. Danny Patterson. Het tweede slachtoffer dat Tate hier had gemaakt.


  ‘U kunt het recht niet in eigen hand nemen, Mrs. Patterson.’ De hypocrisie van zijn eigen woorden maakte hem misselijk.


  De agenten in zijn eigen stad namen elke dag het recht in eigen hand. En wie was hij om deze vrouw te vertellen wat ze wel of niet moest doen? Het was niet zijn kind dat op afschuwelijke wijze door Tate was omgebracht.


  ‘Hij heeft mijn zoon vermoord, en jij hebt hem zojuist laten gaan, zodat hij weer een kind kan vermoorden.’


  Het was lastig om zich tegen deze logica te verweren. Ze hadden hem inderdaad laten gaan. Zo werkte het systeem nu eenmaal. Mac was het er niet mee eens, net zomin als zij, maar zo werkte het. Zo werkte de wet.


  ‘We houden hem in de gaten. Op het moment dat hij ook maar iets doet, kunnen we hem oppakken –’


  Ze lachte een vreugdeloze lach. Daarna draaide ze haar hoofd in de richting waarin de taxi was verdwenen. Ze haalde nog steeds snel en onregelmatig adem.


  ‘Ga van me af,’ zei ze op dwingende toon, maar zonder hem aan te kijken. ‘Gewoon… als de sodemieter van me afgaan.’


  ‘Als u hem had doodgeschoten, Mrs. Patterson, hadden we u moord ten laste moeten leggen.’


  Ze keek hem aan. De tranen waren verdwenen, maar de woede was gebleven. De donkere pupillen werden groter. ‘Alsof mij dat wat uitmaakt. Hij heeft mijn zoon gemarteld tot de dood erop volgde. Denk je nu echt dat ik me zorgen maak over wat jullie met mij gaan doen?’


  In de stilte die viel na deze retorische vraag, werd Mac zich bewust van de toenemende commotie op de trappen van de rechtbank.


  De paar verslaggevers die hadden gehoopt dat Tate de hoofduitgang zou nemen, verdrongen zich nu rond hen. Zij waren nu het onderwerp van de show geworden. Niet Tate. Tate was weg. Oud nieuws.


  Mac keek op, recht in de lens van een camera. Het was duidelijk dat degene die de camera in zijn handen had, de woordenwisseling tussen hem en de moeder van Danny Patterson had opgenomen. Dat betekende dat de voorafgaande gebeurtenissen waarschijnlijk ook gefilmd waren. En als die film werd vertoond…


  In een poging om verder lichamelijk contact met Mrs. Patterson te voorkomen, klom hij op een onhandige manier van haar af. Met een snelle beweging legde hij de palm van zijn hand over de lens en drukte de camera weg. De cameraman filmde echter onverstoorbaar door.


  Mac negeerde hem en stak zijn hand uit naar de vrouw die hij ten val had gebracht, maar ze was al bezig om zelf overeind te komen en negeerde nadrukkelijk zijn uitgestoken hand. Opeens realiseerde hij zich dat ze een stuk kleiner en tengerder was dan hij had vermoed. Met het grote pistool in haar handen had ze veel groter geleken.


  Het aanzwellende geloei van de sirenes deed Mac beseffen dat haar daad zou worden beschouwd als een misdrijf. Een poging tot moord? Hij moest er niet aan denken dat iemand de brutaliteit zou hebben om haar daarvoor op te pakken.


  ‘Geef me die tape,’ zei hij tegen de cameraman, en hij hield zijn hand uitgestrekt.


  Het verzoek was zo onverwachts dat de man verbaasd opkeek. ‘Ik neem aan dat je een grap maakt.’


  ‘Je kunt me de tape geven of de camera. Een van beide, het maakt mij verder niet uit.’


  ‘Kom op, je denkt toch niet dat ik –’


  Met zijn hand hield Mac de lens vast. Hij gaf een ruk, hard genoeg om de camera bijna uit de handen van de man te trekken. De verslaggever, degene die de microfoon onder Tates neus had gehouden, begon te zeuren over persvrijheid. De sirenes gingen nog harder loeien, waardoor iedereen even opkeek.


  Mac maakte hier onmiddellijk gebruik van en gaf nog een keer een ruk aan de camera. Deze keer hard genoeg om het geval uit de handen van de man te trekken. De camera rolde een paar treden naar beneden voordat hij op de stoep tot stilstand kwam.


  Verbouwereerd keek de man zijn camera na. Toen het geval uiteindelijk stillag, keek hij Mac met open mond aan.


  ‘Ik wil die tape,’ zei Mac op dreigende toon. Om zijn boodschap te onderstrepen, opende hij een leren etui met daarin zijn badge, en toonde die aan de cameraman. ‘Als je de tape niet onmiddellijk geeft, verzeker ik je dat jij je straks in allerlei bochten staat te wringen om aan de rechter uit te leggen waarom je weigerde om bewijsmateriaal te overhandigen aan een wetsdienaar.’


  Het was duidelijk dat deze harde taal, die hij meestal gebruikte bij onwillige verdachten, ook prima werkte bij onwillige verslaggevers. Er was slechts een paar seconden twijfel voordat de leden van de televisieploeg elkaar vragend aankeken en besloten om het erbij te laten. Ze hadden óf geconcludeerd dat hij knettergek was, óf ze waren niet helemaal zeker van hun juridische positie. Het maakte Mac niet uit, zolang hij de tape maar kreeg.


  De cameraman liep naar beneden om zijn camera op te pakken, en met tegenzin haalde hij de tape eruit en gaf hem aan Mac. ‘Je hoort nog van ons.’


  Mac onderdrukte de neiging om te gaan lachen en pakte de tape aan. ‘Ik laat je weten wanneer je de tape terugkrijgt.’


  Hij draaide zich om, op zoek naar de moeder van Danny Patterson, maar ze was verdwenen. Zijn blik gleed over de menigte, er waren heel wat mensen bijgekomen sinds Tate was weggereden.


  De verslaggever, die nog steeds strijdlustig voor hem stond, opzij duwend, deed Mac een paar stappen naar links. Hij zocht naar het wapen dat hij uit de handen van de vrouw had geslagen; het was eveneens verdwenen.


  Een-nul voor de slachtoffers, dacht hij tevreden. Hij kon haar onmogelijk arresteren als ze er niet meer was. Mooi. Zo zou zijn verhaal luiden, tenzij iemand hier iets tegenin te brengen had.


  Boven aan de trappen zag hij zijn partner staan. Sonny knikte met zijn hoofd richting straat. Mac draaide zich om en keek. Er was geen spoor van haar te zien.


  Zich plotseling bewust van een opkomende pijn die er even daarvoor nog niet was geweest, liep hij de trappen op. De pijn was ongetwijfeld het resultaat van de valpartij. Morgen zou hij het pas echt voelen. En zij al helemaal, want zij had zijn val moeten breken toen ze allebei de grond raakten.


  Misschien was de pijn de reden geweest dat ze huilde. En waren de tranen niet veroorzaakt door het feit dat hij haar had weerhouden om Tate dood te schieten. Dat was niet waar, en dat wist hij best, maar die gedachte was nu eenmaal prettiger.


  ‘Jezus, waar was jij mee bezig?’ vroeg Sonny, toen hij boven aan de trap was. Hij fluisterde, zodat de verslaggevers die hem achtervolgden zijn vraag niet konden horen. ‘Ze had hem moeten omleggen, waarom liet je haar niet haar gang gaan? Had ons een hoop werk en de belastingbetaler een hoop geld bespaard. En als er iemand het recht heeft…’


  Samuel Tate verdiende het om afgemaakt te worden als een hond. En inderdaad; als iemand het recht had, dan was het wel de moeder van een van zijn slachtoffers. Maar de wet was duidelijk. Niemand, behalve de staat mocht Tate terechtstellen. Als zij hem had doodgeschoten, dan zou Mrs. Patterson een moordenaar zijn geweest.


  ‘Ik koos voor deze optie.’ Mac liep voorbij zijn partner en opende de deuren van de rechtbank.


  ‘Wat ga je doen met die tape?’ Sonny volgde hem naar binnen.


  ‘Wat zou jij doen?’


  ‘Ergens verliezen op een plek waar niemand hem kan vinden.’


  ‘Heb je een aansteker?’ Mac opende de cartridge.


  Sonny zat in een eeuwigdurende ik-stop-met-rokenfase. Nu zat hij in de het-is-me-eindelijk-geluktweek.


  ‘Ik kan er vast wel ergens eentje vinden,’ zei Sonny niet geheel overtuigend, terwijl hij toekeek hoe Mac de tape in een lange zwarte sliert naar buiten trok. ‘We kunnen ook stoppen bij een winkel als we terugrijden naar het hoofdbureau. Een aansteker, een beetje olie, een prullenbak. Probleem opgelost.’


  Probleem opgelost. De woorden galmden in zijn hoofd. Zo eenvoudig zou het allemaal niet zijn.


  Hij moest zich ontdoen van de tape en ze moesten Tate in de gaten houden. Nu ze wisten wie hij was, was dat niet moeilijker dan een doorsnee geval waar ze toezicht op moesten houden.


  Probleem opgelost. Maar als dat het geval was, waarom voelde hij dan die onrust aan hem knagen? Het nare voorgevoel dat het helemaal niet zo simpel ging verlopen.


  


  ‘Het televisiestation is behoorlijk chagrijnig over de schade aan de camera.’ De hoofdinspecteur en baas van Mac keek nog zuurder dan gewoonlijk.


  De televisieploeg had er geen gras over laten groeien en het dreigement dat ze er nog werk van zouden maken, vrijwel onmiddellijk uitgevoerd.


  ‘Dat moeten ze maar regelen met hun cameraman,’ zei Mac. ‘Hij is degene die de camera uit zijn handen liet vallen.’


  ‘Hij zegt dat jij de camera uit zijn handen hebt geslagen.’


  ‘Waarom zou ik? Ik vroeg hem alleen maar om de tape, maar hij weigerde om mee te werken.’


  ‘En dus maakte je zijn camera kapot.’


  ‘Ik liet alleen maar mijn badge zien en ik heb hem verteld dat de tape bewijs zou kunnen zijn.’


  ‘Bewijs dat je niet meer hebt.’


  ‘Dat heb ik je toch uitgelegd. Ik heb hem weggegooid nadat ik hem heb bekeken. Er stond niks op. Vraag me niet waarom. Misschien dat de knul de tape beschadigd heeft toen hij hem uit de camera haalde.’ Mac haalde even zijn schouders op, alsof hij het ook niet wist.


  ‘En misschien,’ zei hoofdinspecteur Morel, ‘moet jij goed nadenken wat je zegt. Als jij met bewijs hebt lopen knoeien –’


  ‘Er was niets te zien op die tape, hoofdinspecteur, echt. Ik zweer het.’


  ‘Iedereen die gisteren buiten bij de rechtbank stond, heeft gezien wat er is gebeurd.’


  ‘Sir?’ Een beetje de onnozele jongen uithangen kon geen kwaad, besloot Mac.


  Het was iets wat hij de afgelopen jaren niet voldoende had gedaan, maar de politieke spelletjes van het hoofdbureau hadden hem nu eenmaal nooit gelegen. En dat was precies de reden waarom Morel, die in hetzelfde jaar als hij was begonnen, op deze plek zat en hij nog steeds rechercheur was.


  Niet dat hij het anders had gewild, hield hij zichzelf dapper voor. Hij had het altijd prima gevonden. Alhoewel hij moest toegeven dat hij daar vandaag net iets anders over dacht.


  ‘Sarah Patterson probeerde Tate dood te schieten, en jij hield haar tegen.’


  Sarah, dus zo heette ze. Hij had geen tijd gehad om haar naam op te zoeken. Het surveillanceteam had Tate uit het oog verloren, waardoor er behoorlijk wat paniek was uitgebroken bij de speciale eenheid die belast was met het onderzoek naar Tate. De taxi had hem afgezet bij een supermarkt, en daar was hij verdwenen tussen de mensen die boodschappen aan het doen waren.


  Hij was niet teruggegaan naar zijn appartement, dat door de politie in de gaten gehouden werd. Het zag ernaar uit dat hij al een andere uitvalsbasis had voor het geval dat hij zou worden gearresteerd.


  Dit had de druk op iedereen binnen het hoofdbureau behoorlijk verhoogd. Ze hadden het nu voor de tweede keer verknald met Tate, en het publiek en de pers konden er niet bepaald om lachen. Terecht, vond Mac.


  ‘Ik dacht dat ze een pistool had,’ zei hij. ‘Althans in eerste instantie.’


  ‘Jij dacht?’


  ‘Maar eigenlijk wilde ze alleen maar wat tegen Tate zeggen. We waren allemaal bang dat iemand Tate iets zou aandoen. Toen ik Mrs. Patterson zag, heb ik waarschijnlijk te heftig gereageerd.’


  ‘Dus eigenlijk zeg je dat ze geen pistool had.’


  ‘Dat is precies wat ik zeg.’


  Morel liet zijn blik lang op hem rusten. Als het de bedoeling was dat hij zich nu schuldig moest gaan voelen over deze leugen, dan ging dat niet werken. Wat hem betrof had Sarah Patterson genoeg geleden.


  ‘Waarom was je dan zo geïnteresseerd in die tape?’ vroeg de hoofdinspecteur uiteindelijk.


  ‘Ik wist dat haar gezicht op alle nieuwszenders zou verschijnen.’


  ‘Dat is uiteindelijk ook gebeurd.’


  En dat van Mac trouwens ook. Ondanks de tegenslag dat ze Tate waren kwijtgeraakt en ondanks de maatregelen die Morel tegen hem zou nemen, was Mac tevreden. Hij kon tevreden zijn over het feit dat wat er daadwerkelijk was gebeurd op de trappen van de rechtbank niet op film stond. En daarom stond de moeder van Danny Patterson nu niet terecht voor een poging tot moord.


  ‘De pers zit achter je aan. Nou, eigenlijk zitten ze achter een hoop mensen aan, maar jij staat wel boven aan het lijstje.’


  ‘Dat gaat wel weer over.’


  Hij had belangrijkere dingen om zich zorgen over te maken dan een of ander ziedend televisiestation. Als die verrekte camera echt kapot was, dan hadden ze heus wel genoeg geld om hem te repareren. Al was het alleen maar omdat ze de komende tijd meer dan voldoende materiaal hadden om uitzendingen te vullen over de blunders van het hoofdbureau.


  ‘Twee weken,’ zei Morel.


  Mac probeerde een betekenis te geven aan de woorden van zijn hoofdinspecteur. Twee weken om Tate te pakken te krijgen?


  ‘Zonder doorbetaling van je salaris,’ voegde zijn baas eraan toe. ‘Dat moet voldoende zijn om de kosten van een nieuwe camera te dekken.’


  ‘Word ik geschorst?’


  ‘Zie het als een tijdelijk verlof. Afwezigheid, gedurende het onderzoek naar je acties. Met alles wat er op dit moment gaande is op het hoofdbureau zal dat een paar weken in beslag nemen.’


  ‘Hoofdinspecteur,’ protesteerde Mac, maar het was zinloos.


  ‘Er zijn een aantal dingen waar ik niet van hou. Ik hou er niet van als er op me gescholden wordt. Niet door de pers, niet door de commissaris. Niemand scheldt op mij. En wat ik al helemaal niet wil, is dat mijn eigen mensen tegen me liegen. Twee weken moet voldoende zijn om na te denken of je er tijdens werktijd een persoonlijke agenda op na kunt houden. Sarah Patterson probeerde gisteren een man te vermoorden. En omdat jij het bewijs hebt vernietigd, loopt zij vrij rond.’


  ‘Net zoals Tate,’ zei Mac op uiterst sarcastische toon. ‘Heel vervelend voor de statistische gegevens van de officier van justitie.’


  De lippen van Morel vormden een dunne, woedende streep, maar hij hield zich in. ‘We kunnen het ons niet veroorloven een beleid te voeren waarbij verontruste burgers het recht in eigen hand nemen. Als we dat doen, trekt elk familielid van een slachtoffer een wapen in de rechtbank om zich te wreken.’


  ‘Kun jij je nog herinneren wat Tate met haar zoon heeft gedaan?’


  Uiteraard kon Morel zich dat nog herinneren. Niet dat het enig verschil ging maken.


  ‘Tate is onschuldig totdat de rechtbank anders heeft bewezen. Dat is hoe het werkt. En dat weet je dondersgoed, Mac.’


  ‘Het enige wat ik weet, is dat ik meer weet van Tate dan enig ander op dit bureau,’ sprak Mac hem tegen.


  Hij was degene die was afgevaardigd om de speciale eenheid te versterken die ze hadden opgezet toen ze er eindelijk achter waren gekomen dat ze met een seriemoordenaar te maken hadden. Iets wat naar zijn mening al veel eerder had moeten gebeuren.


  ‘Ik moet bij deze zaak betrokken blijven,’ ging hij door. ‘Je hebt me nu nodig. Het is belachelijk om me nu te schorsen, en dat weet je dondersgoed,’ bauwde hij de laatste woorden van zijn hoofdinspecteur spottend na.


  ‘Drie weken.’ De rode vlekken die in Morels nek waren verschenen, trokken nu op naar zijn wangen. ‘Dat moet meer dan voldoende tijd zijn voor interne zaken om te onderzoeken of ze behalve het schaamteloos vernielen van andermans bezit ook het verduisteren van bewijs moeten toevoegen.’


  ‘Luister –’


  ‘Geniet van je vrije tijd, Mac. Ik ga ervan uit dat we zonder jouw expertise ook wel grip krijgen op Tate.’ De laatste zin kwam er zo vinnig mogelijk uit.


  ‘Ik betaal wel voor die klotecamera.’ Terwijl hij de woorden uitsprak, vroeg Mac zich af hoeveel hem dat ging kosten.


  ‘Ja, dat ga je zeker. En voor het feit dat je tegen me hebt gelogen, zul je eveneens een prijs moet betalen. Vanaf nu.’


  ‘Wil je nu echt een vrouw naar de gevangenis sturen omdat ze een poging heeft gedaan om de idioot neer te schieten die haar kind heeft doodgemarteld?’


  ‘Ja, ik wil niet dat ze ons voor de voeten loopt en dat geldt ook voor al die anderen die vinden dat ze zich met de zaak moeten bemoeien. Dan kunnen we aan het werk en eindelijk eens een keer met deze vent afrekenen. Het zou fijn zijn als je in de buurt bent als het zover is.’


  ‘Maak je geen zorgen. Gezien de geslaagde wijze waarop dit bureau de zaken met deze gast afhandelt, ben ik ruimschoots op tijd weer aanwezig om je te helpen zoeken.’


  ‘Vier weken,’ zei Morel. ‘En nee, ga er maar van uit dat we hem dan allang hebben opgepakt.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  ‘Wil je dat ik hem voor je uitlaat?’


  Sarah draaide zich om bij het horen van zijn stem en wenste vervolgens dat ze dat niet had gedaan. Aan de andere kant had het weinig zin om het jongetje te negeren, want hij was behoorlijk vasthoudend.


  ‘Ik zie dat je hinkt,’ voegde hij eraan toe. ‘Heb je je voet bezeerd?’ Blauwe ogen, groot van oprechte bezorgdheid, schoten van haar voet naar haar gezicht.


  Sarah wist de neiging om hem een glimlach toe te werpen te onderdrukken. Iets wat ze al deed sinds ze drie maanden geleden in het appartementengebouw was komen wonen.


  ‘Nee, ik word oud. Bedankt voor je aanbod, maar ik kan de beweging goed gebruiken.’


  ‘Zo oud ben je nog niet.’


  Het jongetje ging naast haar lopen. Om met haar in de pas te kunnen blijven, moest hij af en toe een paar extra pasjes maken. Ze probeerde het been dat gisteren de val had moeten opvangen niet te ontzien, maar elke pas was een gruwel voor haar heup. Ze had er de afgelopen nacht amper van kunnen slapen, ondanks de ibuprofen die ze om het uur had geslikt.


  Toen ze zich vanochtend had aangekleed voor haar werk, had ze de blauwe plekken op haar lichaam uitgebreid bekeken. Het had er spectaculair uitgezien. Ze wist uit ervaring dat ze eerst nog alle kleuren van de regenboog zouden krijgen voordat ze verdwenen, maar ze wist ook dat het morgen al minder pijn zou doen. Nu moest ze gewoon haar kiezen op elkaar klemmen en het leed dragen. In ieder geval totdat ze Toby had uitgelaten voor zijn avondwandeling.


  ‘In ieder geval ouder dan jij,’ zei ze, en ze keek naar het kind.


  Waarom kon ze het niet loslaten? Waarom kon ze hem niet negeren? Uiteindelijk zou hij het wel zat worden om naast haar te blijven lopen. Behalve de aantrekkingskracht die de hond op hem had, had hij weinig redenen om haar gezelschap te houden. Ze was niet bepaald vriendelijk tegen hem.


  Op een ochtend, vlak nadat ze was verhuisd, was ze samen met Toby de trap af gelopen. Het knulletje had in de hal gestaan. De hond, een onverbeterlijke bewonderaar van alles wat klein en mannelijk was, had met zijn staart gekwispeld en gekwijld alsof het kind zijn verloren gewaande broertje was geweest.


  Of zijn baasje, zei een stemmetje, dat daarmee haar voorgewende cynisme doorbrak.


  ‘Hoe oud ben je eigenlijk?’ Het jongetje maakte af en toe een tussenpasje om het tempo bij te kunnen houden terwijl Toby hard aan de lijn trok en haar op onprettige wijze met zich mee sleurde.


  Nadat hij de hele dag in het appartement opgesloten had gezeten, kon de hond niet wachten om naar het kleine park met de heerlijk ruikende bosjes te gaan.


  ‘Vierendertig.’ Ze moest even nadenken. Misschien omdat ze zich tachtig voelde. In ieder geval vandaag.


  Er waren dagen dat ze niet kon geloven dat ze al bijna vijfendertig was. Ze was negentien geweest toen ze met Dan trouwde en eenentwintig toen Danny werd geboren.


  Haar leven was kalmpjes voorbijgegleden. Zoals het hoorde. De belangrijke gebeurtenissen waren niet onverwachts gekomen. Ordentelijk, goed gepland. En toen op een dag…


  ‘Nu is het de bedoeling dat jij mij vraagt hoe oud ik ben,’ zei het kind.


  Haar blik gleed naar de kruin op zijn hoofd. Zijn wiebelende hoofd. Zoals ze de behoefte moest onderdrukken om tegen hem te glimlachen, zo moest ze nu haar moederlijke gevoelens onderdrukken en zich ervan weerhouden om met haar hand door zijn slecht geknipte haren te woelen.


  Belachelijk. Ze wist niet eens hoe hij heette.


  En dat wil ik ook niet weten!


  Misschien klampte hij zich zo aan haar vast omdat hij geen vriendjes had. Ze had hem nog nooit met iemand zien spelen, ondanks het feit dat er zat kinderen in de buurt woonden. Nooit zag ze hem eens met de andere kinderen. De buurtkinderen die ze wel eens vanachter haar gordijn bekeek als ze met een bal speelden of in het steegje achter het gebouw helemaal opgingen in een spelletje verstoppertje.


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Jij je zin. Hoe oud ben je?’


  ‘Negen, bijna tien.’


  Hij sprak de woorden zo snel uit dat het leek alsof het één woord was. Het was duidelijk dat hij ze ontelbare keren had uitgesproken. Ze verbeterde zichzelf onmiddellijk. Gezien zijn eenzame bestaan was het aannemelijker dat hij de woorden nooit uitsprak, maar dat ze er gewoon waren. Klaar om aan iedereen te vertellen die hij kon verleiden om ernaar te vragen.


  Negen bijna tien.


  Groep 5? Leerde hij de tafels van tien en staartdelingen? Hield hij zich bezig met het keurig netjes aan elkaar schrijven van de letters? Waarschijnlijk was hij inmiddels te oud voor legpuzzels en kleurboeken. Maar nog niet oud genoeg om –


  Ze rukte haar gedachte weg bij het beeld dat naar boven kwam. Ze weigerde om het toe te laten in haar hoofd. Dit was de reden waarom ze dit kind ontliep. Dit bijzondere kind.


  ‘Ik zit op Davidson,’ voegde hij er behulpzaam aan toe.


  Het zei Sarah helemaal niets, totdat ze zich herinnerde dat Davidson een basisschool in de buurt was. Een vervallen stenen gebouw omgeven door vieze speelveldjes en een verwaarloosde gymnastiekzaal. Ze had het alleen nog maar gezien in het sombere winterweer. Maar daarin zag het er net zo onaantrekkelijk uit als de andere gebouwen die in de omgeving stonden. Oude huizen met planken voor de ramen.


  ‘Mrs. Sharpton is mijn juf.’


  Ze hoefde in ieder geval niet te praten, besloot Sarah. Eindelijk toegevend aan de pijn in haar heup, hinkte ze naast hem voort. Het kon geen kwaad om te luisteren. Hij was bereid om elke dodelijke stilte op te vullen door haar dingen te vertellen waar ze niet op zat te wachten. En wat de dingen betreft die ze wel wilde weten…


  ‘Hoe heet je?’


  ‘Dwight David Ingersoll.’


  De woorden kwamen er weer als een geheel uit. Maar deze keer was het zo staccato uitgesproken dat er onbewust een kleine glimlach rond haar mondhoeken speelde.


  Toen ze klein was, had haar grootvader een gek liedje gezongen over een man die John Jacob Jingleheimer Smith heette. De manier waarop het kind zijn naam uitsprak deed haar daaraan denken, en het riep bijna nostalgische gevoelens op.


  ‘Dat is een behoorlijk indrukwekkende naam voor…’ Ze zei bijna voor zo’n kleine jongen, maar realiseerde zich op tijd dat hij dat niet leuk zou vinden.


  Ik ben bijna vergeten hoe dat werkt bij negenjarigen, dacht ze.


  ‘Voor een kind,’ zei ze snel.


  ‘Ik ben genoemd naar een president. Hoe heet je hond?’


  Het was duidelijk dat hij het belangrijker vond om te weten hoe de hond heette dan wat haar naam was.


  ‘Hij heet Toby en hij is niet vernoemd naar een president.’


  Eigenlijk wist ze niet hoe het beest aan zijn naam was gekomen. Danny had zowel de hond als de naam mogen uitkiezen, en ze had zich met de keuze verder niet bemoeid.


  Plotseling zag ze haar zoon levensecht voor zich. Zoals hij bijna plechtig en met grote ogen langs alle hokken van het dierenasiel had gelopen. Hij had zijn keuze heel zorgvuldig gemaakt en urenlang voor de hokken staan dralen. Ze had slechts gehoopt dat hij niet in de gaten had wat het betekende voor alle honden die niet de eer hadden om te worden uitgekozen.


  De naam voor het wit-bruin gekleurde vuilnisbakkenhondje was stukken sneller gegaan. Nog diezelfde dag, in de auto op weg naar huis. Hij had het verder niet aangekondigd. Hij had niet gezegd: ‘Ik geef hem deze naam.’ En ook niet: ‘Wat vind jij een leuke naam?’


  Hij had gewoon de hond bij zijn naam genoemd. En Toby had erop gereageerd alsof hij niet anders gewend was.


  ‘Dat is een mooie naam.’ Het jongetje had zijn hand op Toby’s grote hoofd gelegd alsof hij hem wilde zegenen.


  ‘Dank je.’


  Het was te doen. De herinnering aan de dag waarop Danny de hond had uitgezocht, had ze weten te doorstaan zonder dat ze was gaan huilen of gillen.


  Pas een jaar na het overlijden van Danny was ze daartoe in staat geweest. Elke dag in de daaropvolgende twee jaren was weer makkelijker geworden, totdat ze uiteindelijk op het punt was beland dat ze ook weer aan de mooie tijden kon denken. En de herinneringen aan Danny kon koesteren. En toen werd Samuel Tate gearresteerd, en met het hele mediacircus dat vervolgens ontstond, was alle ellende weer opnieuw begonnen.


  ‘Ik mag niet verder.’ De knul stopte bij de stoeprand, met veel vertoon van drama balanceerde hij op zijn voeten en zwaaide met zijn armen om in evenwicht te blijven. ‘Tot het einde van het blok, maar niet het park in. Dat zegt mijn moeder. Ze maakt zich zorgen dat ik te ver ga.’


  Sarah knikte. Ze voelde de tranen branden in haar ogen. Terwijl ze juist zo trots was geweest dat ze die tegen had weten te houden. Het jongetje had het niet in de gaten. Hij knielde en sloeg zijn armen om de nek van de hond. Toby leunde tegen het magere ventje aan en keek over de schouder van het kind naar Sarah.


  ‘Dwight of David. Of moet ik Dwight David zeggen?’


  ‘Dwight,’ zei de knul, en hij keek haar aan.


  Dat kon niet missen, dacht ze. Ze voelde een steek van afkeer door zich heen gaan over de moeder die zich zogenaamd zorgen over hem maakte. De belachelijk ouderwetse naam paste precies bij de jas met de te korte mouwen, de afgetrapte tennisschoenen met kapotte veters en het slecht geknipte haar.


  ‘Ren dan maar snel naar huis.’


  ‘Blijf je hier lang?’


  ‘Waarschijnlijk niet. Het is koud.’


  De huidige korte periode van kou was extreem voor New Orleans. De wind die van de rivier kwam, voelde waterkoud aan en zocht zijn weg door elk kledingstuk. Kou tot op het bot.


  ‘Als hij een bal had, kon je die gooien. En dan kan hij erachteraan rennen.’


  Weer flitste er een herinnering door haar heen. Deze sloot ze net zo snel weer buiten als hij gekomen was. ‘Ik ben bang dat ik te oud ben om met een bal te spelen.’


  ‘Als je het aan mijn moeder vraagt, mag ik vast wel met je mee naar het park. Dan gooi ik de bal wel.’ Zijn stem klonk net zo hoopvol als de blik in zijn vragende ogen.


  Ze was niet in staat om botweg te weigeren. ‘We zullen wel zien,’ zei ze.


  Het had zo vertrouwd en bekend geklonken toen hij had gezegd dat hij negen bijna tien was. En ook haar woorden ‘we zullen wel zien’ waren uit haar mond gerold alsof ze ze gisteren nog had gezegd. Gisteren, in plaats van drie jaar geleden.


  ‘Ga nu maar naar huis,’ zei ze weer, haar stem klonk dof.


  Na nog een dikke knuffel liet het knulletje Toby los. Op de onbewust schattige manier die kinderen zo eigen was, kwam hij overeind vanuit zijn merkwaardige half geknielde houding. ‘Ik denk dat mijn oom wel een bal heeft. Ik zal hem vragen of we die mogen lenen.’


  Ze was niet in staat om nog iets te zeggen. Haar keel was pijnlijk dichtgeschroefd. Ze knikte slechts. Hij knikte terug en begon vervolgens te rennen in de richting waar ze vandaan gekomen waren. Halverwege draaide hij zich om, naar haar toe, en rende ondertussen achteruit door.


  Toen hij zag dat ze naar hem keek, zwaaide hij. Een magere witte pols stak uit de donkere mouw van zijn jas. Zijn hand wapperde heen en weer.


  Als vanzelf tilde ze haar hand op en zwaaide op dezelfde manier terug. Toen hij zich weer had omgedraaid, versnelde hij zijn pas, springend over de naden tussen de tegels. Rennend en spelend.


  Net zoals zij had gedaan toen ze een kind was. En net zoals Danny had gedaan. Kwam je op een naad, dan bracht dat ongeluk.


  En ondanks de pogingen van Toby om haar het park in te trekken, bleef ze kijken tot hij verdwenen was in de ellenlange duisternis die het einde van de straat aan haar zicht onttrok.


  


  ‘Wat ga je de komende vier weken doen,’ vroeg Sonny.


  Mac zette het geluid van de televisie uit, waardoor de hoofden op het scherm alleen nog maar mompelende monden waren zonder tekst. Goede vraag, dacht hij, en hij deed de telefoon aan zijn andere oor. Wat moest hij in hemelsnaam doen als iedereen bezig was om achter Tate aan te jagen?


  ‘De was wegwerken?’


  Hij wist dat Sonny wist hoe hij zich voelde. Het was niet nodig het onder woorden te brengen. Ze begrepen elkaar zo ook wel.


  Mac had genoeg tijd gehad om na te denken over wat er was gebeurd, en hij had besloten dat hij er geen spijt van had. Misschien wel over een paar sarcastische opmerkingen die hij Morel naar zijn hoofd had geslingerd. Dat had wel wat minder gekund.


  ‘En heb je nog nieuws over die gast?’ vroeg hij, zijn ogen ondertussen op de televisie gericht.


  Er stond niet veel meubilair in zijn woonkamer. De televisie sprong wel het meest in het oog. De bank was een goede plek om even een paar uur slaap in te halen. Vooral wanneer hij geen zin had om naar zijn bed te gaan. Zoals vannacht het geval was geweest.


  ‘We hebben nog helemaal niks,’ bekende Sonny. ‘Hij is niet meer thuis geweest. Hij heeft niets van zijn bankrekening gehaald. Er zijn geen afschrijvingen van zijn creditcard. Waarschijnlijk heeft hij ergens een potje.’


  ‘Misschien wel een kluisje op een busstation,’ opperde Mac. ‘Of op het vliegveld.’


  ‘Mocht hij daar zijn geld verstopt hebben, dan heeft hij die kluisjes ongetwijfeld al leeggehaald.’


  ‘Misschien houdt hij zich gedeisd.’


  ‘Denk je dat?’


  ‘Nee,’ zei Mac. ‘Ik denk dat hij die nacht niet voor niets aan het ronddolen was met achter in de bus zijn mooie kleine kistje. Het is alweer een tijdje geleden dat de laatste…’


  ‘Hij staat op het punt.’ Er was gelatenheid hoorbaar in de stem van Sonny.


  ‘Inderdaad,’ gaf Mac zacht toe.


  Dit was het afschuwelijke. De wetenschap dat deze man weer zou gaan moorden. Dezelfde zekerheid die zei dat morgen de zon weer zou opkomen. Alleen wisten ze niet waar en wanneer Tate weer zou toeslaan. Een willekeurig kind. Een willekeurig, nietsvermoedend kind.


  ‘Ik moet gaan,’ zei Sonny. ‘Moet ik nog iets bij je langsbrengen als ik weer naar huis ga?’


  ‘Ik heb nog pizza van gisteren. Laat het me weten als je iets hoort.’


  ‘Geen nieuws is goed nieuws.’


  Plotseling hoorde Mac de ingesprekstoon. Het einde van het gesprek. Hij legde de telefoon op de rommelige salontafel en drukte op de knop van de afstandsbediening. De stilte van het appartement werd onmiddellijk gevuld met het holle schaterlachen van het televisieprogramma.


  Geen nieuws is goed nieuws.


  Dat gold niet voor Tate, dacht hij. Geen nieuws betekende in het geval van Tate niets anders dan geen nieuws. Want niemand twijfelde eraan – en Mac al helemaal niet – dat de klootzak zijn moordjacht zou voortzetten.


  


  ‘Dat is het enige wat je krijgt,’ zei Sarah. ‘Het maakt mij niet uit of je het wel of niet opeet.’


  Zwarte trouwe ogen keken haar aan. Eerst had de hond enige tijd nadenkend naar de inhoud van het blikje zitten staren die zij zojuist in zijn etensbak had gedaan. Nu bleef hij haar met zijn prachtige ogen net zo vasthoudend aankijken als het jongetje eerder die middag. Ze negeerde hem op dezelfde manier, drukte met haar voet op het pedaal van de vuilnisbak en gooide het lege blik erin.


  Toen ze zich weer omdraaide, keek de hond nog steeds naar haar. Ze bleef hem negeren en liep naar de koelkast om te kijken wat daarin lag. Drie diepvriesmaaltijden. Het enige wat nog over was van haar laatste strooptocht naar de supermarkt. Het zag er net zo lekker en smakelijk uit als de inhoud van de etensbak van Toby.


  Met een willekeurige maaltijd in de hand liep ze naar de magnetron, zich bewust van het feit dat Toby elke stap die ze zette observeerde. Ze deed de doos open, prikte met haar nagel gleufjes in het plastic en schoof het zwarte schaaltje in de magnetron. Zonder verder op de instructies te kijken, stelde ze de tijd in. Misschien klopte de tijd niet, maar als het belletje ging, zou ze het gewoon opeten.


  Zo verliepen de meeste avonden. Ze kwamen thuis van het verplichte rondje naar het park, en dan deed zij een blik hondenvoer in Toby’s etensbak en een of andere maaltijd voor zichzelf in de magnetron. Meestal keek ze niet eens wat het was.


  ‘Het is rundvlees en lever. Je houdt van rundvlees en lever.’


  Ze kon zich niet meer herinneren wanneer ze was begonnen tegen de hond te praten. Misschien wel toen de stilte zo intens werd dat ze de echo’s van de stemmen begon te horen die ooit de stilte hadden verbroken. De vrolijke lach van Danny. Zijn heftige uitroepen wanneer er iets spectaculairs gebeurde op zijn Playstation. Het geruzie van haar en Dan. Het kraken van hun bed als ze de liefde bedreven. Op een bepaald moment had ze praten tegen de hond verkozen boven herinnerd te worden aan het verleden en hoe het was geweest.


  Heel subtiel, vooral gezien de omvang van de bek van de hond, pikte Toby een klein stukje vlees uit de bak. Hij had bijna de helft opgegeten van wat eerst een blok samengeperst nepvlees was geweest, toen het belletje van de magnetron ging.


  Ze schrok heel even van het geluid, hoewel de hond er niet op reageerde. Ze deed het deurtje open en pakte het zwarte schaaltje bij de randen om haar handen niet te branden. Ze zette het neer op het aanrecht en trok het plastic ervan af. Met een lepel roerde ze de inhoud even door.


  Pas op dat moment realiseerde ze zich dat ze trek had. Onmiddellijk voelde ze zich schuldig. Tate liep daarbuiten vrij rond en zij hield zich bezig met eten.


  Waarom heeft die klootzak mij mijn gang niet laten gaan?


  Terwijl de woede door haar lichaam raasde, pakte ze haar bord op en liep naar de koelkast. Ze hoorde de smakkende geluiden van de hond, die met lange halen de laatste restjes uit de etensbak probeerde te likken.


  Ze zette haar bord neer en opende de koelkast om er een blikje Cola light uit te halen. Met in haar ene hand het blikje en in het andere haar bord, liep ze door de keuken. Zonder er verder bij na te denken duwde ze met haar linkerschouder tegen de klapdeur die de keuken verbond met de rest van het appartement.


  ‘Enorme klootzak,’ zei ze hardop, terwijl ze een pijnscheut door haar beurse schouder voelde trekken.


  De klapdeur ging ver genoeg open om erdoor te kunnen. Ze liep naar de bank en zette het bord en blikje Cola op de salontafel. Ze ging zitten en zette met de afstandsbediening de televisie aan.


  Het enige wat ze wilde was achtergrondgeluid. Het regionale nieuwsbericht was nu wel voorbij. En zo niet, dan zou ze naar een ander kanaal zappen. Ze had gisteren en vandaag genoeg foto’s van zichzelf gezien. Genoeg voor een mensenleven.


  Opgelucht haalde ze adem toen ze zag dat er een serie op de televisie was. Terwijl ze een slok van haar Cola nam, zocht ze naar de vork naast het magnetronschaaltje dat op haar bord lag. Ze kon hem niet vinden en realiseerde zich dat ze vergeten was om een vork uit de la te halen.


  Ze stond op, en onderweg naar de keuken zag ze dat het rode lichtje van haar antwoordapparaat flikkerde. Dat was ongebruikelijk. Ze hield haar pas in en staarde naar het knipperende rode oog, zich afvragend wie haar in hemelsnaam had gebeld.


  In de drie maanden dat ze hier woonde, had nog niemand een boodschap op haar antwoordapparaat achtergelaten. Ook kon ze zich niet herinneren dat ze haar telefoonnummer aan iemand had gegeven. Behalve dan aan de manager van het restaurant waar ze werkte en haar ex-schoonmoeder.


  Vast iemand die een interview wilde of een quote. Gisteravond hadden ze op de televisie een oud zwartwitfotootje uit de krant laten zien. Niemand op de televisie had haar openlijk beschuldigd dat ze Tate had willen neerschieten. Waarschijnlijk uit angst voor een rechtszaak, maar iedereen die tot tien kon tellen, begreep wat er schuilging achter hun woorden.


  Op de een of andere manier hadden ze informatie gevonden over de verbittering en vijandigheid die er tussen haar en Dan was ontstaan. Het feit dat ze haar ex-man verweet dat hij de avond waarop Danny was verdwenen niet goed op hem had gelet.


  Ze stond bij het antwoordapparaat, en zonder er verder bij na te denken, ging haar hand naar de toets en drukte ze op Afspelen. Er was tenslotte altijd nog de kans dat er een bericht was van de moeder van Dan.


  Als Louise gisteren ook het nieuws had gezien, wilde ze misschien wel even met haar praten over Danny of over wat ze had gehoord op de televisie.


  In plaats daarvan hoorde ze een onbekende mannelijke stem.


  Het was een bericht dat haar vervulde met afschuw en walging.


  ‘Ik dacht opeens, dit wil je vast wel weten: jij bent degene om wie Danny gilde toen hij stierf.’


  Hoofdstuk 4


  


  


  In haar eerste telefoontje naar het politiebureau had ze zich langs allerlei afdelingen moeten praten om uiteindelijk uit te komen bij iemand die haar de naam en het nummer gaf van de rechercheur die namens de politie deel uitmaakte van de speciale eenheid belast met de opsporing van Tate.


  Ze had besloten om hem niet te bellen, maar om naar het bureau te gaan en hem persoonlijk te spreken.


  Nu, nog geen vijf minuten nadat ze met hem in gesprek was gegaan, wist ze dat het vergeefse moeite was. Rechercheur Cochran had naar haar geluisterd, en een gepast bezorgd gezicht opgezet, maar de afschuw die zij had gevoeld toen ze het bericht op haar antwoordapparaat had gehoord, had ze niet bij hem teruggezien.


  ‘Ik begrijp dat u hier helemaal ondersteboven van bent, Mrs. Patterson. En u hebt er goed aan gedaan om hiernaartoe te komen en met ons te praten, maar…’


  ‘Maar?’ vroeg ze toen de pauze die hij nam, te lang duurde.


  ‘Dat was niet Tate.’


  ‘En wie was het dan verdomme wel?’


  ‘Het kan iedereen geweest zijn. Iemand die u op de televisie heeft gezien en dacht dat een dergelijke boodschap wel eens…’ Cochran tilde zijn stevige handen op van zijn bureau, hief ze in de lucht en liet ze daarna naar buiten vallen. Een beweging die moest aangeven dat ze zelf wel wist wat er met de boodschap op haar antwoordapparaat werd bedoeld.


  Dat was niet het geval. Ze had geen idee waarom hij dacht dat iemand anders dan Samuel Tate haar zou bellen om te beschrijven wat er gebeurde vlak voor haar zoon stierf. ‘Wel eens wat?’ vroeg ze.


  ‘Wel eens een grap kon zijn van een of andere foute grappenmaker. Iemand die u op televisie heeft gezien en… weet ik veel, die mee wil doen. Iemand die eropuit is om u boos te maken. Of ons.’


  ‘Een gráp?’ herhaalde ze. ‘Denkt u nou echt dat iemand een grap gaat maken over het overlijden van mijn zoon?’


  ‘Het zou u verbazen als u wist wat mensen allemaal doen, Mrs. Patterson.’


  Toen tot haar doordrong dat Cochran haar niet geloofde, voelde ze de woede de overhand nemen over de veronderstelling die hij daarvoor had gedaan.


  ‘Nee, nee, hier trap ik niet meer in. Die fase ben ik voorbij, rechercheur Cochran. Drie jaar geleden had u me misschien kunnen wegsturen met de opmerking over hoe laag een mens kan zinken, maar sinds Tate trap ik nergens meer in.’


  Ze stond op en wist dat ze bij de politie hetzelfde resultaat zou boeken als de officier van justitie gisteren bij die idioot van een rechter. Om de een of andere reden had ze gedacht dat ze op het hoofdbureau wel zouden willen weten van de boodschap die Tate op haar antwoordapparaat had achtergelaten. En in haar naïviteit had ze zelfs gedacht dat ze er misschien wel iets mee zouden doen.


  ‘Mrs. Patterson, ik begrijp volkomen dat u heel erg in de war bent, en daar heeft u ook alle recht toe –’


  ‘Het was Tate,’ viel ze hem in de rede. Haar stem klonk dof maar vastberaden. ‘En het was geen grap.’


  Cochran bewoog zijn schouders een beetje, alsof hij ze wilde ophalen. ‘Misschien moet u denken aan een geheim nummer. Met al die publiciteit die er is geweest.’ Zijn handen gingen weer de lucht in, maar deze keer was de beweging iets ingetogener.


  ‘Ik heb een geheim nummer. Mijn nummer staat nergens geregistreerd. Het is ook nog eens een vrij recent nummer. Degene die mij heeft gebeld, beschikt in ieder geval over goede informatie. Ik vraag me af hoe hij daar toegang toe heeft kunnen krijgen, nu de agenten hem zo goed in de gaten houden. Althans, ik mag hopen dat hij goed wordt bewaakt.’


  Er was een reactie te zien in de donkere ogen. Heel even was er een emotie zichtbaar, maar toen wendde hij zijn blik weer af.


  Verbazing? Of was het iets anders?


  ‘Seriemoordenaars volgen een bepaald patroon, Mrs. Patterson.’ De stem van Cochran klonk geduldig en weldoordacht. ‘Ze hebben ieder zo hun manier van werken. En ze houden daaraan vast omdat ze zich daar prettig bij voelen. Dat geeft zekerheid. Opbellen en een boodschap achterlaten op uw antwoordapparaat past niet bij het patroon van Tate.’


  ‘Misschien komt dat omdat ik geen elfjarig jongetje ben. Hij is niet van plan om mij te verkrachten en te vermoorden, meneer de rechercheur. Hij valt me alleen maar lastig. Misschien hanteert hij een ander patroon voor lastigvallen?’


  Ze kon zien dat hij haar argumenten wilde weerleggen, maar hij hield zijn mond stijf dicht. Hij liet zich niet verleiden om haar te corrigeren. Het enige wat hij deed, was haar een kort knikje geven, als om aan te geven dat hij haar opmerking had gehoord.


  ‘Wilt u misschien aangifte doen? U kunt een klacht tegen hem indienen.’


  ‘Geeft dat jullie een mogelijkheid om hem op te pakken?’


  In dat geval was ze meer dan bereid om alle denkbare formulieren in te vullen, ondanks de houding van Cochran. Ze was tot bijna alles bereid om die klootzak van een Tate van de straat af te houden.


  Lang zouden ze hem niet kunnen vasthouden op grond van de beschuldiging dat hij haar lastigviel, maar ze zouden in ieder geval tijd winnen. Misschien wel voldoende tijd om een ander kind uitstel te geven. Zolang hij werd vastgehouden, kon hij in ieder geval niet op jacht naar een nieuw slachtoffer.


  ‘U kunt uiteraard aangifte doen,’ zei de rechercheur.


  Ze herhaalde zijn woorden een paar keer in haar hoofd en vroeg zich af wat er niet aan klopte. ‘Dus ik kan aangifte doen, maar dat betekent niet dat jullie hem oppakken?’


  ‘Dat hoort u mij niet zeggen.’


  Het was duidelijk dat Cochran eromheen probeerde te draaien, ook al kon ze geen reden bedenken waarom hij dat deed. De politie wilde Tate net zo graag achter slot en grendel hebben als zij. Waarom benutte hij deze mogelijkheid om hem op te pakken dan niet? Al was het voor iets onbenulligs, dat maakte niet uit.


  ‘Jullie weten niet waar hij is.’ Ze sprak haar gedachte, die opeens was opgekomen, hardop uit. ‘Hij vertelde me gisteren dat jullie hem in de gaten zouden houden. De agent die me gisteren heeft tegengehouden. Hij zei dat elke beweging van Tate nauwkeurig gevolgd zou worden. Maar in plaats daarvan…’


  Vol ongeloof schudde ze haar hoofd. Alsof de puinhoop die ze ervan gemaakt hadden nog niet genoeg was geweest! ‘Eerst laten jullie hem lopen, en nu heeft dat stelletje amateurs geen idee waar die klootzak van een moordenaar is.’


  De stilte duurde lang genoeg om te weten dat ze gelijk had.


  Donovan, dat was de naam van de grote agent die haar had gezegd dat ze hem in de gaten zouden houden, had vanochtend in de Picayune gestaan. Ze had het artikel vluchtig gelezen voordat ze het had opgevouwen en het met walging bij de stapel andere artikelen had gelegd.


  Misschien wilde die Donovan wel luisteren naar wat ze te vertellen had. Hij had gisteren in ieder geval de indruk gewekt dat het hem wel iets kon schelen. In tegenstelling tot deze idioot.


  ‘Is rechercheur Donovan aanwezig?’


  ‘Donovan is met verlof. Volgende maand is hij terug.’


  ‘Ach, hij was aan vakantie toe.’ Het sarcasme droop van haar woorden. Met opzet, want ze wilde niet dat Cochran het zou missen.


  Er verscheen weer een gespannen trek rond de mond van de rechercheur, maar dat interesseerde haar niet. Buiten liep een vent rond die kinderen vermoordde. Dit was een zaak waar ze de handen aan vol hadden, en een van hun rechercheurs nam een maandje vakantie?


  ‘Rechercheur Donovan is geschorst.’


  ‘Geschorst?’ Dat verbaasde haar. Hij kon onmogelijk geschorst zijn omdat hij haar had weerhouden om Tate dood te schieten. Vanuit de visie van het rechtssysteem was dat eerder een daad die beloond moest worden met een medaille. Wat was er dan aan de hand?’


  ‘Waarom is hij geschorst?’


  ‘Het televisiestation was niet bepaald blij dat hij de tape in beslag had genomen.’


  Het televisiestation? De cameraman die Donovan had gefilmd nadat hij met haar van de trappen van de rechtbank was gerold?


  ‘Volgens mij zei hij dat het bewijs was.’


  ‘Die tape kon gebruikt worden om u te beschuldigen van een poging tot moord, Mrs. Patterson. Nadat Mac de tape had meegenomen, is hij die heel toevallig kwijtgeraakt. Dat viel niet zo lekker bij een aantal mensen op het hoofdbureau.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘De rechercheur weigerde te verklaren dat u een poging heeft gedaan om Tate dood te schieten, Mrs. Patterson. Donovan nam de tape in beslag, zodat de film niet gebruikt kon worden om te bewijzen dat u wel degelijk een poging daartoe ondernam.’


  ‘En toen… raakte de tape zoek? Zegt u nou dat hij de tape heeft laten verdwijnen?’


  ‘Mac Donovan heeft u een dienst bewezen. Eentje waar hij zwaar voor moet betalen.’


  Ze wilde niet dankbaar zijn. Niemand op dit bureau verdiende haar dankbaarheid, en al helemaal niet die Mac Donovan.


  Het maakte niet uit wat zijn motieven waren geweest. Dankzij Donovan leefde Tate nog. Ze hoefde maar te denken aan het bericht op haar antwoordapparaat en ze wist dat zij hem dat niet kon vergeven.


  ‘En nu word ik geacht hem daar dankbaar voor te zijn? Sorry, misschien is de volgende moeder van wie een kind door Tate wordt doodgemarteld, bereid om hem te bedanken. Namens ons beiden.’


  Cochran hield zijn ogen strak op haar gericht, maar ze sloeg de hare niet neer. Na een tijdje verbrak hij het contact door zijn blik te richten op zijn mobiel die op zijn bureau lag. Hij trok zijn lippen strak op elkaar en keek haar vervolgens weer aan. Zijn poging om iets van schuldgevoel bij haar op te roepen over de schorsing van Donovan was mislukt. En dat wist hij.


  ‘We kunnen proberen te traceren waar het telefoontje vandaan kwam, maar de kans is groot dat er gebeld is vanuit een telefooncel. Wat we verder nog kunnen doen, is uw huistelefoon aftappen.’ De stem van Cochran klonk zo neutraal mogelijk.


  ‘Doe geen moeite. Ik kan me zo voorstellen dat jullie belangrijkere dingen te doen hebben dan achter mensen aanzitten die alleen maar grapjes maken. Ik zou het tenslotte niet op mijn geweten willen hebben dat jullie allerlei moeite doen en dan ook nog eens deze vent niet te pakken krijgen.’


  


  De woede groeide alleen maar toen Sarah de trap naar beneden nam van de tweede verdieping waar ze haar verhaal had gedaan aan rechercheur Cochran. Ze nam de trappen zo snel mogelijk, haar gezicht naar beneden gericht, waardoor ze niet in de gaten had dat er iemand naar boven kwam.


  ‘Mrs. Patterson?’


  Ze keek op, recht in de ogen van de man die haar gisteren ten val had gebracht en haar daarmee had weerhouden om te doen wat nodig was. De man die, volgens de andere rechercheur met wie ze net had gesproken, geschorst was wegens de onrechtmatige inbeslagname van de videotape waarop het hele gebeuren was gefilmd.


  De vraag was maar of ze dat moest geloven. Het was haar inmiddels duidelijk dat ze niet te veel waarde moest hechten aan alles wat er werd gezegd met betrekking tot Tate.


  ‘Mackenzie Donovan.’ Hij noemde zijn naam toen ze niet meteen reageerde op zijn begroeting. ‘We hebben elkaar gisteren ontmoet bij de rechtbank.’


  ‘Noemt u dat zo? Een ontmoeting?’


  Ze zag nu pas hoe groot hij was. Geen wonder dat haar hele lichaam pijn deed. Hij was lang en donker, met pikzwart haar dat niet paste bij zijn helderblauwe ogen.


  ‘Het spijt me. Ik hoop dat u niet al te veel last van de val hebt gehad. Ik dacht… Ik dacht dat u een wapen had.’


  ‘Je weet dondersgoed dat ik dat had.’ Ze wilde weer haar weg naar beneden vervolgen maar er was niet veel ruimte om hem te passeren.


  ‘Moest u op het bureau komen?’


  Ze stopte. Misschien was het de toon waarop hij het zei. Het riep in ieder geval hetzelfde gevoel bij haar op als de dag ervoor. Het klonk alsof hij echt om de zaak gaf. Oprechte bezorgdheid.


  Het kon ook zijn dat de rechercheur met wie ze zojuist had gesproken wel de waarheid had verteld. Misschien was hij inderdaad geschorst en had hij nu spijt dat zijn opoffering voor niets was geweest. Een opoffering met schorsing als resultaat.


  ‘Ik dacht dat u hier niet behoorde te zijn. Ik had begrepen dat u geschorst was.’


  ‘Er liggen nog wat persoonlijke dingen op mijn bureau. Die kom ik nu halen.’


  Klaarblijkelijk had de rechercheur van daarnet niet gelogen. In ieder geval niet hierover.


  ‘Uw collega heeft me verteld dat u in de problemen bent gekomen door wat u met de tape heeft gedaan.’


  Er was een lichte beweging zichtbaar rond zijn mond. Een mondhoek ging heel even naar boven, maar al snel had hij zichzelf weer onder controle.


  De bezorgdheid in zijn stem was vervangen door een licht geamuseerde toon. ‘Laten we het erop houden dat ik vandaag nog minder het lievelingetje van het bureau ben dan anders. Dat is alles.’


  ‘Dat vind ik heel wat.’


  De woorden klonken te verzoenend. Ze sprak daarmee bijna de dankbaarheid uit die ze juist achterwege had willen laten. Want als Mac Donovan er niet was geweest…


  ‘U hebt toch niets toegegeven, hoop ik?’ vroeg hij. ‘Zonder die tape hebben ze niets. Ik was het dichtst bij u. Als we allebei vasthouden aan hetzelfde verhaal, zullen ze u niets ten laste leggen. Simpelweg omdat ze weten dat zoiets geen zin heeft.’


  Hij was nog steeds in de veronderstelling dat ze hier was voor ondervraging. Ze vond dat hij ten minste het recht had om te weten wat er werkelijk aan de hand was.


  ‘Wat u hebt verteld over het gebeuren op de trappen van de rechtbank hebben ze als een gegeven beschouwd. Ik kwam voor iets heel anders.’


  Ze had hem bijna verteld over het bericht op haar antwoordapparaat. Dat wilde ze ook graag. Ze voelde zelfs een dringende behoefte om het tegen hem te zeggen, wat haar verbaasde.


  Gezien de reactie van de andere rechercheur had ze zich wel genoeg voor gek gezet vandaag. Daar kwam nog bij dat ze niet nog meer dankbaarheid aan deze man verschuldigd wilde zijn. Zo was het wel genoeg.


  Ze wilde weer een tree naar beneden nemen, maar hij ging geen centimeter opzij. Ze moest moeite doen om langs hem te komen, en op het moment dat ze op de tree stapte waar hij stond, tilde ze haar hoofd op om nog een blik op hem te werpen. Ze begreep zelf niet waarom ze dat deed. Van dichtbij waren zijn blauwe ogen nog opvallender, waarschijnlijk omdat ze werden omzoomd door dikke, zwarte wimpers. Hierdoor kwamen zijn ogen nog beter tot hun recht tegen zijn gebruinde huid.


  ‘Je weet dat ze hem kwijt zijn?’


  ‘Tate?’ vroeg hij ter verklaring.


  Ze knikte en probeerde de golf van misselijkheid te onderdrukken die altijd naar boven kwam bij het horen van die naam.


  ‘Hij maakt vast wel ergens een fout,’ zei Donovan. ‘Of hij maakt gebruik van zijn creditcard. Of hij gaat naar een plek waarvan we weten dat hij die bezoekt. Hij doet ongetwijfeld iets. Hij is nogal star in zijn patronen. En als ze hem weer weten te vinden, Mrs. Patterson, geloof me dan maar, dan ze zullen ze hem niet nog een keer uit het oog verliezen.’


  Terwijl hij sprak veranderde er iets in de blik in zijn ogen. Je mocht verwachten dat een man die gewend was om met het uitschot dat op deze wereld rondliep om te gaan, goed zou kunnen liegen. Maar ze was er zelf waarschijnlijk beter in. Of misschien was ze gewoon heel goed in het herkennen van de signalen die hoorden bij de leugen.


  ‘Ervoor of erna?’


  ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Zullen ze hem vinden voor of nadat hij het volgende kind heeft vermoord?’


  Ze zag een spiertje trekken in de kaaklijn van rechercheur Donovan, maar hij reageerde verder niet. Ook keek hij niet van haar weg. Hij hield zijn blik op haar gericht totdat zij haar ogen neersloeg. Uiteindelijk wurmde ze zich langs hem en liep de trap verder af naar beneden.


  In een rechte lijn liep ze zonder te stoppen naar de deur, ze duwde hem open en liep naar buiten de koude, vochtige lucht in. Ze haalde diep adem en vulde haar longen met de frisse buitenlucht, tevergeefs proberend de geur van het politiebureau achter zich te laten.


  Ze had Donovan niet bedankt, ook al werd hij gestraft omdat hij had geprobeerd te voorkomen dat zij werd aangeklaagd wegens poging tot doodslag op de moordenaar van haar zoon. Misschien moest ze hem dankbaar zijn voor het verduisteren van de tape. Maar hoe ze daar ook over dacht, het werd uiteindelijk tenietgedaan door bitterheid omdat hij haar had weerhouden te doen wat ze van plan was geweest.


  Wellicht had Donovan dit allemaal niet verdiend, maar dat gold ook voor haar. En voor Danny. En voor het volgende slachtoffer dat Tate zou uitkiezen.


  Ze kon zich er niet toe zetten om hun dat te vergeven. Sterker nog, ze kon het zichzelf niet vergeven.


  


  ‘Ze zegt dat hij een bericht op haar antwoordapparaat heeft achtergelaten.’


  ‘Wat voor een bericht?’ vroeg Mac, die alle informatie wilde hebben om te kijken of hij die kon plaatsen in het beeld dat hij van Tate had.


  Hij had willen weten wat er allemaal was gebeurd. En verder was hij op zoek naar echt gezelschap in plaats van de pratende hoofden op televisie. Dat laatste zou hij trouwens niet snel toegeven. Tot vanmiddag had hij geen enkele reden gehad om overdag de televisie aan te zetten, en hij had dus nooit geweten hoe vreselijk slecht de programmering overdag was.


  ‘Een bericht waarin hij haar vertelde hoe haar zoontje om haar geroepen had vlak voor hij stierf.’


  ‘Jezus.’ De stem van Mac klonk zachter dan gewoonlijk door de gruwelijkheid van het beeld.


  ‘Waarschijnlijk iemand die haar gewoon gek wil maken. Iemand die haar op televisie heeft gezien. Iemand die denkt dat hij leuk is.’


  Mac knikte. Dat klonk aannemelijker dan dat Tate bezig zou zijn om Sarah Patterson de stuipen op het lijf te jagen met een bericht en tegelijkertijd de politie te ontlopen. Waarschijnlijk was hij inmiddels ergens in Mexico. In ieder geval ergens ver weg van New Orleans.


  ‘Wat zei ze toen je haar vertelde dat het waarschijnlijk niet Tate was geweest.’


  ‘Dat ik er vreselijk naast zat. Dat het wel degelijk Tate was die had gebeld. Enzovoorts. Ze is zich lam geschrokken van het bericht. Verder hebben we nog het papierwerk gedaan voor een aanklacht wegens lastigvallen. Dus mocht je die vent ergens tegenkomen, dan kun je hem hiervoor arresteren. Oké?’


  Typisch de humor van agenten die in een werksituatie zaten waar niets te lachen viel.


  ‘Heb je met Morel gepraat?’ vroeg Mac.


  ‘Over jou?’


  ‘Ja, over mij,’ zei Mac. ‘Waarover anders?’


  ‘Wat dacht je van het onderwerp Tate. Ik heb Morel op de hoogte gebracht van het telefoontje naar Mrs. Patterson. Hij was het met me eens dat het een of andere grappenmaker moest zijn geweest. Een of andere oetlul.’


  ‘Ik moet op deze zaak blijven, Sonny. Het hoofdbureau heeft mij uitgekozen om deel uit te maken van de speciale eenheid. Verdomme! Ik ken die vent beter dan wie dan ook.’


  Als iemand dat wist, was het Sonny, maar de frustratie dat hij gedwongen langs de zijlijn stond, terwijl elke agent in de omgeving op zoek was naar Tate, werd hem te machtig. En de maandlange schorsing was nog maar net begonnen!


  ‘Ik zal nog een keer met hem praten,’ zei Sonny op een toon waaruit Mac geen enkele emotie kon afleiden. Zijn partner wist precies hoe hij zich voelde. Het had geen zin om mee te huilen over het onrecht, daar zouden ze allebei niets mee opschieten. Hij had geweten dat er risico’s waren verbonden aan het vernietigen van de tape. Alleen had hij niet gedacht dat Morel zo ver zou gaan.


  ‘Wat vind je eigenlijk van haar?’


  Het duurde even voordat Sonny wist om te schakelen. ‘Die dame, Patterson?’


  Mac knikte. Hij draaide een van de dossiers op Sonny’s bureau om en deed net of hij het met aandacht las, terwijl hij wachtte op het antwoord van Sonny.


  ‘Prima. Als je van dun houdt. Geen makkelijke dame. Ik begrijp wel dat ze is gescheiden.’


  ‘Volgens het nieuws van gisteren heeft ze haar echtgenoot altijd hun ellende verweten.’ Mac wist niet waarom hij de behoefte voelde om Sarah Patterson te verdedigen, maar hij kon niet ontkennen dat hij dat nu deed.


  ‘De dood van hun zoon?’


  ‘Hij moest op hem letten. Hij liet hem naar de speelhal in het winkelcentrum gaan en ging zelf naar een winkel verderop. Heeft hem daar meer dan een uur alleen gelaten. Toen hij terugkwam, was de knul verdwenen. Niemand had iets gezien.’


  Sonny schudde zijn hoofd. ‘Ze heeft zijn leven ongetwijfeld tot een hel gemaakt.’


  ‘Ze zeggen dat een huwelijk het bijna niet overleeft als er een kind overlijdt. En dan heb ik het nog niet eens over moord, maar over ziekte, een ongeluk, dat soort dingen.’


  Mac kon zich niet meer herinneren waar hij het had gelezen. Misschien was het artikel hem bijgebleven door alle moorden die Tate had gepleegd en was het hem gisteren weer te binnen geschoten.


  In het geval van de Pattersons leek het hem aannemelijk dat zoiets gebeurde. Het kon niet anders dan dat je iemand verantwoordelijk wilde stellen als je kind was ontvoerd en was afgeslacht op een manier waarvan de meesten van ons zich niet eens konden voorstellen dat iemand dat een ander kon aandoen.


  Over het algemeen werd de politie verantwoordelijk gesteld. Of de samenleving. Sarah Patterson had het haar man verweten. Hij was tenslotte degene die op zijn kind had moeten letten.


  ‘En waar was zij toen het gebeurde? ’s Nachts aan het werk, of zoiets?’ De vraag van Sonny klonk veroordelend. Misschien was dat ook wel de bedoeling. Zijn vrouw bleef thuis om voor hun drie kinderen te zorgen.


  ‘Dat weet ik niet. Zo ver ging de krant niet. Er stond alleen maar dat zijn vader op hem had moeten passen.’


  Sonny knikte. ‘Ik zou graag die vent te pakken willen krijgen die dacht dat het grappig was om een dergelijk bericht op haar antwoordapparaat achter te laten. Je moet wel een behoorlijk zieke geest hebben om zoiets te doen.’


  Als er iets was wat Mac had geleerd in de vijftien jaar dat hij rechercheur was, dan was het wel dat er een hoop zieke geesten waren. Niet alleen de Tates van deze wereld waren ziek, maar ook de idioot die het bericht op het antwoordapparaat van Sarah Patterson had achtergelaten.


  Gekken, idioten, psychopaten. Ze hadden er heel wat namen voor. Gestoordheid in alle soorten en maten. Van Tate tot de dakloze vent die altijd op de Esplanade rondhing en beweerde dat hij Jezus was.


  Eén ding baarde hem zorgen. De psycholoog die een karakterschets had gemaakt van Tate, had beweerd dat Tate niet gek was.


  Mac wist als geen ander dat de juridische betekenis van krankzinnigheid heel anders was dan wat de meeste mensen eronder verstonden. Toch had hij het gevoel dat als iemand een kind de gruwelijkheden aandeed zoals Tate dat had gedaan, die persoon niet eens meer binnen de schaal van krankzinnigheid paste, maar er ver buiten viel. Maar volgens de deskundige was Tate dus niet krankzinnig.


  De psycholoog was door een van de lokale televisiestations geïnterviewd nadat ze er eindelijk achter waren gekomen dat ze te maken hadden met een seriemoordenaar. Hij had gezegd dat Tate een sociopaat was. Sociaal ziek en zonder geweten. Geen enkel mededogen voor degene die hij ombracht. Zijn mededogen gaat niet verder dan de gevoelens die een normaal persoon heeft bij het doden van een worm of een kakkerlak.


  Mac begreep ook wel dat je over een dergelijke mentaliteit moest beschikken als je tot de gruwelijkheden van Tate in staat was. Maar wat hij niet kon bevatten, op geen enkele manier, was dat Tate niet als krankzinnig werd bestempeld. Hij had gewoon een uitermate zieke geest.


  Daar was die zin weer. Een uitermate zieke geest. Die zin die maar bleef rondtoeren in zijn hoofd. Hij wilde dat de zin uit zijn gedachten verdween. En hij kon zich heel goed voorstellen dat de moeder van Danny Patterson daar hetzelfde over dacht.


  Door de jaren heen had hij zich vaak afgevraagd hoe mensen de gruwelijkheden die hun overkwamen, konden overleven. Hij hoefde maar te denken aan de blik in de ogen van Mrs. Sarah Patterson toen ze naar hem keek op de trap van de rechtbank toen hij haar had overmeesterd. Die blik was genoeg geweest om hem te vertellen wat haar al die tijd op de been had gehouden.


  Hij vroeg zich af of Tate wel besefte wat een geluk hij had gehad dat Mac daar aanwezig was geweest.


  Hoofdstuk 5


  


  


  De gruwelijke tekst die een dag eerder op haar antwoordapparaat had gestaan, liet Sarah niet meer los. Zelfs niet tijdens het drukke lunchuur. Normaal gesproken gaf het feit dat ze honderd dingen tegelijk moest doen haar niet de gelegenheid om zich bezig te houden met die zinloze cyclus van gedachten die bestond uit schuld en spijt. Dat was juist het grote voordeel van haar werk.


  Vandaag lukte het niet. De gebeurtenissen van de afgelopen twee dagen bleven door haar hoofd spoken. Na haar bezoek aan het hoofdbureau was de woede over het gedrag van de rechercheurs alleen maar toegenomen. Met een slapeloze nacht als gevolg.


  Ze kon maar niet uit haar hoofd zetten dat als Tate slechts een paar uur na zijn vrijlating haar telefoonnummer kon achterhalen, hij ook geen enkele moeite zou hebben om uit te zoeken waar ze woonde. En aangezien ze niet in de beste buurt woonde, was de beveiliging van het gebouw waarin ze een appartement huurde, absoluut een lachertje.


  Net zo’n lachertje als volgens rechercheur Cochran het bericht op haar antwoordapparaat was.


  ‘Je ex staat buiten op het terras,’ zei Paul Reagan toen ze door de klapdeur de keuken van het restaurant in liep. ‘Hij vraagt of je een momentje voor hem hebt.’


  Dat kon er ook nog wel bij.


  Ze stond zichzelf vrijwel nooit toe om te denken aan Danny’s laatste uren, maar daar was ze niet aan ontkomen sinds ze het bericht op haar antwoordapparaat had gehoord. Wat ze voelde viel niet te beschrijven, en precies om die reden was Dan de laatste persoon die ze op dit moment wilde zien.


  Een blik op haar horloge leerde haar dat het al even na tweeën was. Het werd al minder druk in het restaurant, en ze had de meeste tafeltjes al bediend. Tijdens zijn schaarse bezoeken had Dan kennelijk goed opgelet wanneer het restaurant vol zat, waardoor ze nu moeilijk kon weigeren om hem te spreken met het excuus dat ze het te druk had.


  Daar kwam nog bij dat ze er vroeg of laat toch aan moest geloven. Net zoals ze gisteren met de politie had gesproken, was dit ook zoiets waar ze niet omheen kon. Hoe eerder ze het afhandelde, hoe beter.


  ‘Wil jij straks de gerechten voor tafel 12 uitserveren?’ vroeg ze aan Paul. ‘Ik moet dit even regelen.’


  ‘Geen probleem,’ antwoordde Reagan. ‘Ga maar. Maakt hij het je moeilijk?’


  Niemand op het werk had haar ermee lastiggevallen. Er werd niet over gesproken, maar ze hadden allemaal de kranten gelezen. Het was duidelijk dat ze wisten dat ze had geprobeerd om de moordenaar van haar zoon dood te schieten. Ze zag het in hun ogen. Ogen die ongemakkelijk een andere kant op keken als hun blikken elkaar kruisten.


  ‘Hij wil waarschijnlijk geld van me hebben,’ zei Sarah, terwijl ze naar de deur liep die naar het terras leidde.


  Eigenlijk was dat juist een van de dingen waarvan ze zeker wist dat Dan er niet om zou vragen. Hij verdiende op het moment aanmerkelijk meer geld dan zij.


  Het restaurant waar ze nu werkte, was aan de rand van het Garden District gelegen. Minder dronken mensen en minder fooi dan de restaurants in het Quarter. Maar de nadelen had ze voor lief genomen toen ze deze baan aannam.


  Ze had zelfs geen bezwaar gehad tegen het draaien van de dagdiensten. ’s Avonds verdiende ze veel meer, maar in tegenstelling tot de meesten van haar collega’s hoefde zij geen gezin te onderhouden. Er was niemand, behalve Toby.


  Het bedrijf van Dan daarentegen ging het voor de wind. Toen zijn vader vijftien jaar geleden was overleden, had hij het aannemersbedrijf overgenomen. Het bedrijf richtte zich voornamelijk op reparaties en kleine klussen en niet zozeer op de feitelijke bouw, en dat ging goed. Na de orkaan, die een spoor van verwoesting door het gebied had getrokken, had Dan stapels werk gekregen en kon hij elke prijs vragen die hij wilde.


  Toen ze trouwden had Sarah met hem samengewerkt. Ze deed alles wat nodig was, van de boekhouding tot het aannemen van de telefoon en het maken van de afspraken. En als er op tijd een klus afgemaakt moest worden en er niet voldoende mensen waren, dan was ze niet te beroerd om een hamer of een boormachine ter hand te nemen.


  Vanaf het moment dat Danny oud genoeg was, hielp hij in de zomervakantie en als hij vrij was van school. Het was een familiebedrijf geweest. Destijds, toen ze nog een familie waren.


  Dan had de dood van Danny verwerkt door zich volledig op zijn werk te storten. En het had geholpen, moest ze toegeven. Hij had het veel beter verwerkt dan zij. En dat kon ze nog steeds niet uitstaan.


  Het bekende gevoel dat ze had gefaald, stak weer de kop op toen ze het terras op stapte. Na het harde werken tijdens de lunch in de warmte binnen voelde de koude buitenlucht verfrissend aan.


  Het terras, dat niet veel meer was dan een rij kleine tafeltjes en stoelen tussen het restaurant en de stoep, was populair in het voorjaar en de herfst. In deze tijd van het jaar was het niet open en waarschijnlijk had Dan de plek daarom uitgekozen.


  Hij zat aan een van de tafeltjes te roken en keek naar het drukke verkeer op St. Charles, zijn sigaret tussen duim en wijsvinger geklemd.


  Zijn handen waren groot en zoals altijd vol schrammen, en prachtig gebruind vanwege het werken in de buitenlucht. Ze had altijd van zijn handen gehouden. Zelfs nu nog. Nu ze hem daar zag zitten, voelde ze vluchtig het verlangen opborrelen in haar buik, brandend en pijnlijk. Ondanks alles wat er tussen hen was gebeurd, de venijnige beschuldigingen en de wrange argumenten, was er dus toch verlangen.


  Nee, slechts een behoefte, concludeerde ze. Geen verlangen. Pure, onvervalste, lichamelijke behoefte.


  Aangezien het heel lang geleden was dat die behoefte was vervuld, zou ze dit waarschijnlijk hebben gevoeld voor elke man die er aantrekkelijk uitzag. Het was dus niet zo merkwaardig dat dit verlangen opkwam bij de aanblik van een aantrekkelijke man met wie ze een lange en bevredigende seksuele periode achter de rug had. Op het lijstje van alle dingen die er mis waren gegaan in hun huwelijk – en aan het eind ging bijna alles mis – stond in ieder geval niet hun seksuele relatie.


  Terwijl hij zijn sigaret doofde op zijn gebruikelijke ongeduldige manier, draaide hij zijn hoofd om en zag dat ze hem stond te bekijken. Ze liep naar hem toe en trok een stoel bij.


  Nog voor ze goed en wel zat, vroeg hij: ‘Waar was jij verdomme mee bezig?’


  Ik deed wat jij had moeten doen, dacht ze.


  Dit was nu precies de manier van denken die had geleid tot de echtscheiding. Een manier van denken waarvoor de therapeut haar continu had gewaarschuwd. Ze was er uiteindelijk in geslaagd om deze gedachten niet aldoor uit te spreken, maar het was onmogelijk gebleken om ze uit haar hoofd te bannen.


  ‘Het lijkt me wel duidelijk, Dan, waar ik mee bezig was.’


  ‘Als je hem had doodgeschoten, dan had je de doodstraf kunnen krijgen.’


  Deze informatie had hij ongetwijfeld uit de kranten. Dan was er niet bepaald goed in om zelf de relatie tussen oorzaak en gevolg te bedenken.


  ‘Ze zijn niet eens in staat om hém op de elektrische stoel te krijgen! Hoe dan ook, op dat moment was ik niet bezig met de vraag wat er met mij zou gebeuren.’


  ‘Als je al zoiets wilt doen, dan doe je het niet waar iedereen bij is. Op de trappen van die klote rechtbank. Ben je nou helemaal gek geworden?’


  ‘Is dat de reden waarom je hiernaartoe bent gekomen? Om me te vertellen wat ik fout heb gedaan?’


  Schieten, stomme trut. Niet praten. De woorden flitsten weer door haar hoofd.


  ‘Mijn moeder maakt zich zorgen over je. Ik ben hiernaartoe gekomen omdat ze dat aan me vroeg.’


  Dat was waarschijnlijk de waarheid, besloot Sarah. Na al die jaren waren Dans motieven een open boek voor haar.


  ‘Zeg maar dat alles goed met me gaat. Zeg maar…’ Eigenlijk kon ze helemaal niets geruststellends bedenken wat Dan tegen zijn moeder kon zeggen.


  De dood van Danny was bijna net zo verwoestend voor haar geweest als voor hen samen. Louise had heel veel op Danny gepast toen hij klein was en Sarah en Dan bezig waren geweest om het bedrijf weer op poten te krijgen na de lange ziekte van Dans vader.


  De scheiding was het volgende drama voor haar geweest, vooral ook omdat ze wist wat de reden van de scheiding was.


  Ze wist dat Sarah Dan de dood van Danny verweet en dat het haar niet lukte om hem te vergeven.


  Door dit alles was haar schoonmoeder in drie jaar tijd tien jaar ouder geworden. Dat waren ze waarschijnlijk allemaal, alleen bij Louise was het erg zichtbaar. Voor het eerst was ze oud in de ogen van Sarah.


  ‘Zeg haar maar dat het goed met me gaat,’ zei ze uiteindelijk. ‘Zeg maar dat ze zich geen zorgen moet maken.’


  ‘Ze ziet je in de kranten en op televisie. Ze leest en hoort dat je hebt geprobeerd om iemand dood te schieten, de smerige details van ons huwelijk komen weer boven water. Het kan niet anders dan dat ze zich zorgen maakt. Dat snap je toch ook wel, Sarah? Ik snap gewoon niet wat je hiermee wilde bewijzen.’


  ‘Ik wilde helemaal niets bewijzen. Ik hoorde dat hij weer vrijkwam. En dat leek me geen goede zaak.’


  ‘Het is niet de bedoeling dat je het recht in eigen hand neemt. Daarvoor hebben we rechtbanken. Zij moeten daarover oordelen.’


  Dat hadden de agenten ook al gezegd, maar uit de mond van haar ex-man vond ze het al helemaal niet logisch klinken.


  ‘Hij belde me gisteravond op.’ Het was niet haar bedoeling geweest om het Dan te vertellen, maar op de een of andere manier zochten de woorden een weg naar buiten.


  Een frons trok over Dans voorhoofd, zijn wenkbrauwen trokken naar elkaar toe. ‘Wie?’


  ‘Tate. Op het hoofdbureau zeiden ze dat iemand een grap met me heeft uitgehaald. Maar het was Tate. Ik weet zeker dat hij het was.’


  ‘Heb je met hem gesproken?’


  Ze schudde haar hoofd, maar vroeg zich voor de eerste keer af of hij inderdaad met haar gepraat zou hebben, als ze thuis was geweest. En of hij misschien had geweten dat ze niet thuis was.


  ‘Hij heeft een bericht achtergelaten op mijn antwoordapparaat.’


  Het was even stil, toen stelde Dan de onvermijdelijke vraag: ‘Wat voor bericht?’


  Het had haar gisteravond geen moeite gekost om de woorden te herhalen tegen de rechercheur. Ze had de tekst uitgesproken met dezelfde afstandelijkheid die ze zich met veel moeite had eigengemaakt toen ze na de arrestatie van Tate alle artikelen had gelezen over zijn achtergrond en zijn persoonlijkheid.


  Het waren maar woorden, hield ze zichzelf voor. Ze kregen pas betekenis als zij er een betekenis aan toekende. Maar op de een of andere manier lukte het haar nu niet om de woorden uit te spreken.


  Het was voor mannen moeilijker om zich te beschermen tegen de schok die een dergelijk bericht teweegbracht. Zij mochten niet huilen. Zij deden andere dingen. Ze hielden een pistool tegen hun hoofd of zochten vergetelheid in de drank om vervolgens tegen een boom te rijden.


  ‘Gewoon, beledigen,’ loog ze. Intuïtief en uit gewoonte wilde ze Dan beschermen.


  ‘Om wat je had geprobeerd te doen?’


  Ze knikte.


  ‘Heeft hij je bedreigd?’


  ‘Nee, dat was het niet zozeer. Het was meer… Hij had er lol in.’


  Hij vroeg niet nog een keer wat Tate had gezegd. Ze kon aan zijn ogen zien dat hij het niet wilde weten. En omdat ze van hem had gehouden, lang geleden, herhaalde ze de afschuwelijke woorden niet.


  ‘Heeft hij je bang gemaakt?’


  Ze haalde haar schouders op. Waarna ze, precies zoals ze had gedaan op de trappen van de rechtbank, haar armen over haar borst kruiste en met haar handen op en neer wreef over haar bovenarmen. De vochtige kou drong door haar witte katoenen overhemd heen. Het overhemd dat samen met een zwart gilet en een rode das tot haar werkuniform behoorde.


  ‘Het was… Ik weet het niet. Toen ik zijn stem hoorde, was het net of hij in mijn appartement was geweest. Begrijp je wat ik bedoel?’


  Hij knikte en keek haar bezorgd aan. ‘Wil je een paar dagen bij mij en mijn moeder logeren?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Sorry, maar dat moet ik niet doen. Dat is voor ons allemaal niet goed. En al helemaal niet voor je moeder.’


  ‘Wat gaat de politie eraan doen?’


  ‘Wat ik je vertelde. Ze zeggen dat hij het niet was. Ik heb wel een klacht ingediend. Dan kan hem dat in ieder geval, als ze hem toevallig tegenkomen als hij weer iemand vermoordt, ten laste worden gelegd.’


  ‘Kunnen ze hem niet oppakken omdat hij dit bericht heeft ingesproken?’


  ‘Misschien, als ze wisten waar hij uithing.’


  ‘Hebben ze hem niet in de gaten gehouden toen hij vrijkwam? Zijn huis geschaduwd of zoiets? Verdomme, waar zijn die gasten mee bezig?’


  ‘Ik heb de indruk dat ze geen idee hebben waar hij is. Geruststellende gedachte, vind je niet?’


  ‘Klootzakken. Vanaf het begin hebben ze er een klerezooi van gemaakt. Eerst hebben ze pas in de gaten dat er wat aan de hand is als ze over de slachtoffers struikelen. Dan maken ze de stomste fouten tijdens de arrestatie waardoor ze hem moeten vrijlaten. En nu weet hij ze weer af te schudden.’


  Sarah was het volkomen eens met Dans visie op het falende politiewerk, maar ze wilde er niet in meegaan. Ze wilde niet langer alleen maar de schuldigen aanwijzen waardoor Tate zijn gang kon gaan. Die manier van denken deed haar steeds in een vreselijke cirkel van woede en bitterheid belanden. Een cirkel waarin ze niet meer terecht wilde komen omdat ze wilde voorkomen dat ze er geestelijk aan onderdoor ging.


  Daar kwam nog bij dat ze dergelijke gesprekken wel duizenden keren hadden gevoerd in het eerste jaar na Danny’s overlijden. Het had niets veranderd. Als ze ’s ochtends wakker werd, was Danny nog steeds dood.


  ‘Ik moet gaan,’ zei Sarah. Daarmee verbrak ze het patroon waarin ze terecht waren gekomen, en dat deed ze op de enige manier die ze kende: door ervandoor te gaan.


  ‘Zeg maar tegen Louise dat het goed met me gaat. Zeg maar dat wat ze op de televisie heeft gezien… Zeg maar… Zeg maar dat het niet nog een keer zal gebeuren.’


  Ze vroeg zich af of dat wel de waarheid was, maar ze vermoedde dat haar schoonmoeder dat graag wilde horen. En misschien gold dat ook wel voor Dan. Misschien zouden deze woorden hem geruststellen.


  Ze had er nu al spijt van dat ze hem had verteld over het bericht dat Tate had achtergelaten, maar ze moest het iemand vertellen. Iemand die net zo verontwaardigd en geschrokken zou zijn als zij was. Iemand die mee zou gaan in haar overtuiging dat het Tate was.


  ‘Ik kan ervoor zorgen dat je een beveiligingssysteem krijgt.’


  Ze was al opgestaan en naar de deur gelopen toen het aanbod van Danny tot haar vermoeide hoofd doordrong. Met een vragende blik in haar ogen draaide ze zich om.


  ‘Bewegingssensoren, een alarm,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Weet je hoe dat moet?’


  ‘Daar kom ik wel achter. Ik kan het materiaal tegen kostprijs krijgen. Je zult wel moeten betalen als je op een centrale aangesloten wilt worden, maar ik kan alles voor je installeren. Dan gaat er in ieder geval een alarm af als er iemand probeert binnen te komen. Een inbreker weet tenslotte niet of het systeem is aangesloten op een centrale of rechtstreeks in contact staat met de politie.’


  ‘Ik denk niet dat dat nodig is,’ zei ze, maar terwijl ze erover nadacht, vond ze het nog niet zo’n slecht idee.


  ‘Het kost je bijna niets. En ik zou me ook een stuk beter voelen als je beveiliging hebt als je daar in je eentje zit. En mijn moeder al helemaal.’


  ‘De rechercheurs hebben gezegd dat Tate zoiets niet zou doen. Ik bedoel een bericht achterlaten op mijn antwoordapparaat.’ Na zijn genereuze aanbod wilde ze eerlijk zijn tegen Dan over wat de rechercheurs haar hadden verteld.


  ‘Ze zeiden dat het niet in zijn patroon past. Maar… het idee dat iemand mijn telefoonnummer heeft, vind ik niet prettig.’


  ‘Als ik nou gewoon even kom kijken om te zien wat ik kan doen. Welke mogelijkheden er zijn. Je hebt toch niets te verliezen?’


  Dat was de zin die ze gisteren nog had proberen te vermijden. Niets te verliezen.


  Na de dood van Danny waren er zoveel ochtenden geweest waarbij ze al bij het openen van haar ogen had gewenst dat ze dood was. Door het bericht op haar antwoordapparaat had ze vannacht het pistool van Dan uit de la gehaald en op haar nachtkastje gelegd. En niet met de bedoeling om het op zichzelf te richten.


  ‘Weet je het zeker?’ Ze was enigszins verbaasd over haar bereidwilligheid om mee te gaan in het voorstel van Dan. Er lagen tenslotte nogal wat emotionele valkuilen op de loer.


  ‘Je hebt een reservesleutel. Ik zou er nu even heen kunnen gaan.’


  ‘Ik heb de sleutel niet bij me,’ zei ze.


  ‘Hoe laat ben je klaar?’


  ‘Halfvijf.’


  ‘Laten we dan afspreken. Dan gaan we bij je thuis kijken en dan kan ik meteen zien wat ik nodig heb. Als je me dan de reservesleutel geeft, dan kan ik het waarschijnlijk morgen al geïnstalleerd hebben. Het wordt allemaal niet bijzonder. Gewoon een alarm dat een hoop herrie maakt op het moment dat iemand een deur of raam opent zonder de code in te voeren.’


  Ze kon geen redenen bedenken waarom dat geen goed idee was. Behalve dan dat Dan in haar appartement zou rondlopen. De reden om ergens anders te gaan wonen was nu juist om de spoken uit haar verleden achter zich te laten.


  ‘Oké,’ zei ze.


  ‘Vijf uur?’


  ‘Ik moet nog wel even met Toby lopen. Na een dag binnen moet hij meteen naar buiten als ik thuiskom. Als je er nog niet bent als ik van mijn werk kom, leg ik de sleutel wel op het richeltje boven de deur.’


  Ze hadden altijd een extra sleutel op de richel van de achterdeur gelegd, voor het geval een van beiden zich had buitengesloten. Of als de buren of Louise om de een of andere reden naar binnen moesten en zij er nog niet waren.


  ‘Ik zal zorgen dat ik er ben,’ beloofde hij. ‘Een alarm geeft mijn moeder ongetwijfeld een beter gevoel en daarmee verdien ik weer wat punten.’ Hij keek haar lachend schuin aan, alsof ze snode plannen aan het smeden waren.


  Bij het zien van die lach, waarbij een mondhoek een beetje omhoogging, voelde ze weer die ongewenste sensatie van seksueel bewustzijn door haar onderbuik schieten. Dit was geen goed idee. Hij dacht toch niet –


  ‘Vijf uur,’ zei hij.


  Ondanks haar twijfel of ze er goed aan deed om hem in haar appartement te laten, knikte ze. Cochran mocht er dan van overtuigd zijn dat het niet Tate was geweest, zij dacht daar heel anders over.


  Tenslotte was zij degene geweest die een kogel tussen zijn ogen had willen jagen. Voor hetzelfde geld vond hij dat hij nog een rekening met haar te vereffenen had.


  Hoofdstuk 6


  


  


  Dwight Ingersoll zat met gekruiste benen naast de deur van Sarahs appartement te wachten toen ze boven kwam. Op het moment dat hij haar zag, sprong hij overeind met een bal in zijn vooruitgestoken hand. Het enthousiasme en het verlangen straalden van zijn gezicht.


  ‘Ik heb een bal voor Toby.’


  Het was een paarse bal, net iets groter dan een tennisbal. Er stond een plaatje op van iets wat nog het meest leek op een poezenkopje. Het was moeilijk te zien omdat de kleur van de bal verschoten was.


  Net zoals alles bij dit jongetje was ook zijn speelgoed oud en versleten. Gezien de grootte van de bal en het plaatje erop was de bal oorspronkelijk bedoeld als een speeltje voor een baby of peuter. En gezien de kleur ook nog voor een meisje. Het was in ieder geval niet een stuk speelgoed voor een negenjarig jongetje. Zelfs niet voor dit negenjarige jongetje.


  Hij droeg weer hetzelfde te kleine jasje dat hij de avond ervoor ook had gedragen. Ondanks de warmte, die zich gedurende de dag zompig en klam had verzameld in het gebouw en vooral op de derde etage, had het ventje het jasje helemaal dichtgeritst tot aan zijn nek. Het was overduidelijk dat het jongetje van plan was om met haar en Toby mee te gaan naar het park.


  Gevoelens van weerstand overspoelden haar. Hetzelfde gevoel dat ze vanmiddag had ervaren toen ze te horen had gekregen dat Dan op het terras op haar zat te wachten. Ze wilde dit niet. Ze wilde niet elke middag thuiskomen om Dwight Ingersoll naast haar voordeur aan te treffen. En vandaag wilde ze hem al helemaal niet zien.


  ‘Mijn moeder heeft gezegd dat ik helemaal naar het park mag, als ik maar met jou ben.’


  Sarah vroeg zich af of ze zich ervan af kon maken door te zeggen dat ze niet met Toby naar het park ging. Maar ze wist nu al dat Toby overenthousiast naar buiten zou springen zodra ze de deur open zou doen. Toby zou haar onmiddellijk ontmaskeren.


  Toch moest ze hier een einde aan zien te maken. Als ze dat nu niet deed, zou het ventje hier elke dag op haar wachten. In afwachting en vol verlangen om met Toby en de bal te spelen. Het enige wat zij ’s middags wilde, was Toby zijn behoefte laten doen om vervolgens weer zo snel mogelijk naar huis te gaan. Het laatste wat ze wilde, was klaarstaan voor de buitenbeentjes van de buurt om hen een gezellige middag te bezorgen.


  Ondanks het feit dat dit een wrede waarheid was, voelde het afschuwelijk om zo te denken. Ze vond het vreselijk dat ze zo oordeelde over dit arme, verwaarloosde en duidelijk eenzame kind.


  ‘Mag ik deze keer de riem vasthouden?’ Met glimmende hoopvolle ogen keek Dwight haar aan alsof zij en Toby precies datgene waren waar hij zijn hele leven op had gehoopt.


  ‘Ik ben bang dat vandaag niet zo’n goede dag is om…’


  Op het moment dat Sarah haar woorden uitsprak, zag ze de verwachting en het enthousiasme letterlijk van zijn gezicht glijden.


  Spelbreker. Een woord dat ze niet meer zo vaak hoorde, maar het omschreef precies wat ze had gedaan. Ze had de vreugde van de onuitgesproken belofte van gisteravond verbroken.


  Gisteravond had ze hem moeten vertellen dat ze niet met Toby en de bal in het park gingen spelen. Ze had het een halt moeten toeroepen nog voor er iets begonnen was. Ze wist heel goed dat dat het beste en het enige verstandige was geweest, maar in plaats daarvan had ze…


  Ze ademde even uit, in een poging om de opgebouwde spanning vrij te laten. Dit kon ze best aan, hield ze zichzelf voor. Ze ging tenslotte niet een levenslange verbintenis met het knulletje aan. Het was maar een middagje.


  Ze had zelfs een legitieme reden om de wandeling naar het park kort te houden. Terwijl hij een paar keer de bal voor Toby zou gooien, kon zij wel een manier vinden om hem uit te leggen dat ze hier geen gewoonte van moesten maken.


  ‘Oké,’ zei ze op toegeeflijke toon. ‘Maar ik kan niet lang blijven. Er komt straks een vriend van me op bezoek.’


  Haar lippen voelden vreemd strak aan toen ze de woorden uitsprak. Ze had ze niet willen zeggen, maar ze was niet sterk genoeg om het ventje teleur te stellen.


  Het gezicht van Dwight begon onmiddellijk weer te stralen. Bij het zien van zijn reactie moest ze net als de avond ervoor haar tranen bedwingen.


  ‘Geen enkel probleem,’ zei hij, en daar was weer die bijna volwassen ondertoon in zijn stem. ‘Ik moet toch voor het donker thuis zijn.’


  Ze knikte en zonder goed te kijken stak ze bijna blindelings de sleutel in het slot. Ze had gehoopt dat Dan hier al zou zijn. Hoe langer ze erover had nagedacht, hoe minder prettig ze het vond om een sleutel voor hem klaar te leggen.


  Misschien hadden de rechercheurs het toch bij het rechte eind gehad over het bericht op het antwoordapparaat. Ze had er veel over nagedacht en haar overtuiging dat het Tate was, begon te tanen. Maar wie ook degene mocht zijn geweest die de boodschap had ingesproken, het idee om een sleutel rond te laten slingeren, stond haar steeds minder aan.


  Op het moment dat het slot opensprong, duwde ze de deur naar binnen open. De neus van de wachtende Toby stak al om het hoekje. Hij blafte even ter begroeting, en toen de deur zich helemaal opende en hij het jongetje zag, begon zijn hele achterlijf te schudden van plezier.


  ‘Ik moet even de riem pakken,’ legde Sarah uit. Ze had absoluut geen behoefte om het jongetje binnen te laten. Dit appartement was haar veilige haven, een schuilplaats voor de gevoelens die juist door een ventje als Dwight Ingersoll werden opgeroepen.


  ‘Oké.’


  Dwight bukte zich en sloeg zijn armen om de nek van de hond, net zoals hij dat gisteren op de stoep had gedaan. Toby wilde het liefst naar buiten en in zijn onstuimigheid liet hij de omhelzing niet zo gelaten over zich heen komen als gisteren. Ondanks zijn ongeduld lukte het Toby om de knul een paar snelle en onverschillige likken over zijn gezicht te geven.


  Voor Dwight was het meer dan voldoende genegenheid. Hij keek haar aan met grote ogen van plezier. Waarschijnlijk had hij haar vergeven dat ze in eerste instantie helemaal niet wilde gaan. Maar het kon ook zijn dat hij haar terughoudendheid allang weer was vergeten. Iets wat bij zijn leeftijd hoorde. Het belangrijkste was dat Toby oprecht blij was om hem te zien.


  Terwijl de jongen en de hond in de deuropening in elkaar opgingen, zette zij haar tas boven op het dressoir. Vrijwel automatisch gleed haar blik naar het antwoordapparaat. Het knipperde niet.


  Pas toen ze de golf van opluchting voelde, had ze in de gaten hoe bang ze was geweest dat het gebeurde zich zou herhalen. In een vlaag van woede had ze het bericht gewist. Vrijwel onmiddellijk nadat ze was teruggekomen van het politiebureau. Daarna had ze zich afgevraagd of ze daar verstandig aan had gedaan. Wat wederom tot een slapeloze nacht had geleid.


  Ze deed de sleutels in de zak van haar lange broek en trok de stropdas over haar hoofd. Met een zwaai gooide ze hem op een stoel. Ze maakte het bovenste knoopje van haar blouse los en liep ondertussen door de kamer om de riem van Toby te pakken. De riem die tussen de boeken en tijdschriften op het koffietafeltje lag.


  Op het moment dat Toby in de gaten had dat ze de riem in haar handen had, maakte hij zich los uit de omhelzing van Dwight en begon onmiddellijk zijn enthousiaste dans waarin hij zijn vreugde over de aanstaande wandeling duidelijk maakte. Zijn nagels tikten als castagnetten over de bekraste hardhouten vloer.


  De extra sleutel, dacht ze opeens toen ze op Toby af liep. Verdorie, waarom kon Dan nou nooit eens op tijd zijn?


  Ze deed Toby de riem om en vroeg zich even vertwijfeld af of het verantwoord was om Dwight Toby vast te laten houden, terwijl zij naar de keuken liep om de extra sleutel te pakken. In zijn ongeduld kon de hond het jongetje zo de trap af sleuren. Hij had haar ook al een paar keer omver getrokken, en zij was een stuk sterker dan Dwight.


  ‘Sarah? Ben je daar?’


  Ze stak haar hoofd om de deur die Dwight met zijn rug openhield terwijl hij toekeek hoe Toby uitgelaten op en neer sprong. Haar ex-man kwam de trap op lopen. Zijn ene hand op de trapleuning, in de andere hand een metalen rolmaat.


  Zijn blik bleef heel even op haar rusten voordat hij naar het jongetje keek dat op zijn hurken in de deuropening zat bij de hond. Dwight had zich onmiddellijk omgedraaid naar de trap om te zien waar de stem van Dan vandaan kwam.


  Toen haar ex-man haar weer aankeek, had hij een vragende uitdrukking op zijn gezicht. Maar Sarah was van mening dat ze hem geen uitleg verschuldigd was. Vooral niet over het kind dat op haar drempel zat.


  ‘Ik was net van plan om Toby uit te laten,’ zei ze.


  ‘Hé, Tobe,’ zei Dan. ‘Hoe gaat het met je, ouwe vlooienbaal.’


  De hond wurmde zich langs Dwight en wist niet hoe snel hij bij Dan moest komen. Dan bukte zich om met zijn handen de ruwe vacht van de hond te aaien. Ondertussen keek hij het jongetje aan.


  ‘Ik ben Dan. Wie ben jij?’


  ‘Dwight David Ingersoll.’


  De namen rolden er deze keer niet zo zangerig uit, maar desondanks krulden de lippen van Dan heel even, waarna hij zichzelf weer onder controle had.


  ‘En… ben jij een vriend van Toby?’


  Het jongetje keek Sarah aan, alsof hij haar toestemming wilde vragen. Of misschien wel een bevestiging dat hij inderdaad een vriend van Toby was.


  Toen ze zich realiseerde dat ze geruststellend naar hem glimlachte, dwong ze zichzelf om te focussen op de hand van Dan, waardoor ze haar blik niet meer op het jongetje gericht had. De lange gebruinde vingers van haar ex-man masseerden het plekje net achter Toby’s oor, waardoor de hond veranderde in een kwijlende slaaf die de eigenaar van de kroelende hand adoreerde.


  ‘Ik ben háár vriend,’ zei Dwight. ‘Toby is een hond.’ Op de manier waarop hij het woord hond uitsprak, lag minachting verborgen voor degene die de subtiliteit van vriendschap niet begreep.


  De ogen van Dan kregen pretlichtjes en zochten de blik van Sarah terwijl hij een volgende vraag aan Dwight stelde. ‘Heb je dan nog nooit gehoord van de uitdrukking man’s best friend? Want dat is Toby. Toch Tobe, dat ben jij toch?’


  ‘We moeten gaan.’


  Ze klonk kortaf en onvriendelijk, waardoor Dwight haar onmiddellijk aankeek, zijn wenkbrauwen gefronst van bezorgdheid. Zou hij zo ontvankelijk en gevoelig zijn dat hij de gespannen verhouding die ze met Dan had, kon aanvoelen?


  ‘Toby moet nu echt naar buiten,’ legde ze uit in een poging haar woorden te verzachten.


  Op de een of andere manier waren Dan en zij weer vervallen in hun oude gedragspatronen. Dan, charmant als altijd en relaxed, waarmee hij punten scoorde bij Toby en het jongetje. En zij wederom in de positie waarbij ze iedereen op de verantwoordelijkheden en verplichtingen moest wijzen. Tijdens haar huwelijk had ze vaak het gevoel gehad dat ze twee kinderen had in plaats van een.


  ‘We zijn waarschijnlijk nog niet terug als jij klaar bent,’ ging ze door. Ze wilde vooral duidelijk houden waarom Dan nu bij haar op bezoek was, want ze was zeker niet van plan om dezelfde fout te maken die ze gisteren met het jongetje had gemaakt. ‘Je hoeft niet op ons te wachten. Zorg er in ieder geval voor dat de deur goed op slot is.’


  ‘De sleutel?’ vroeg Dan, terwijl hij omhoog kwam uit zijn geknielde positie bij de hond. Niet-begrijpend keek ze hem aan, waarop hij zei: ‘Zodat ik morgen binnen kan komen om de boel te installeren. Weet je nog?’


  ‘Ik zal hem pakken. Hij ligt in de keuken.’


  Ze gaf hem de riem en liep weer naar binnen. In de gang hoorde ze Dan en Dwight met elkaar praten. Er was bewondering voor de bal, en er waren liefkozende woorden voor Toby, die zich waarschijnlijk afvroeg wat er allemaal aan de hand was.


  Zoveel opwinding had de hond nog niet meegemaakt sinds ze hier woonden. En ze hoopte maar dat al deze toestanden en zijn ongeduld om naar buiten te gaan er niet toe zouden leiden dat hij voortijdig in de hal plaste.


  Ze pakte de reservesleutel uit de Chinese vaas, waar ze hem in bewaarde. En terwijl ze deze terugzette op het aanrecht, zag ze dat haar koffiekopje en ontbijtkom van vanochtend nog in de gootsteen stonden. Een fractie van een seconde overwoog ze om ze af te wassen en op te ruimen, zodat Dan ze niet zou zien.


  Maar onmiddellijk besloot ze dat dat het toppunt van hypocrisie was.


  Ze had altijd tegen Dan en Danny lopen roepen dat ze hun spullen moesten opruimen. Door de vele uren die ze werkte, had ze simpelweg niet voldoende tijd gehad om alles voor hen op te ruimen. Maar dat betekende nog niet dat ze in haar eigen huis niet gewoon de ontbijtboel in de gootsteen kon laten staan.


  Ze liep terug naar de woonkamer. De klapdeur naar de keuken liet ze openstaan, waardoor ze Toby in de hal heen en weer kon zien lopen, zijn poten merkwaardig uit elkaar vanwege de riem die hij achter zich aan sleepte. Hij blafte tegen de bal, die Dan en Dwight naar elkaar toe gooiden, waarbij ze hem elke keer even in het midden lieten stuiten.


  Met de bedoeling om hen eraan te herinneren dat de buren vast niet blij waren met het lawaai, liep ze de hal in. Nog voor ze iets kon zeggen, stond Toby op zijn achterpoten, waarbij hij de poging van Dwight om bovenhands te gooien in de kiem smoorde. De hond stortte zich op de bal die via de muur terugketste. De bal was bijna te groot om in zijn bek te nemen, maar omdat het oude ding wat slap geworden was, kon hij zijn kaken er toch omheen klemmen. Kwispelend droeg hij de bal naar het kind en liet hem voor zijn voeten vallen.


  Dwight lachte opgetogen en wilde vervolgens zijn blijdschap over de capriolen van Toby met iemand delen. Eerst zocht hij contact met Dan door hem vol verrukking aan te kijken, daarna zocht hij haar blik.


  ‘Zeg maar dat hij een brave hond is,’ stelde Dan voor.


  ‘Brave hond,’ herhaalde het kind gehoorzaam, en hij bukte om de hond te omhelzen. ‘Brave Toby.’


  ‘Als jullie niet oppassen, moeten jullie straks met een dweiltje achter “brave Toby” aan.’


  Was ze altijd zo geweest, vroeg ze zich af, bij het horen van haar afkeurende woorden. Waarom was ze niet in staat om hen plezier te laten maken in plaats van allerlei problemen op te roepen?


  Omdat iemand de problemen voor moest zijn. Iemand moest de volwassene zijn. Iemand moest nadenken over alle dingen die konden gebeuren. En dat had Dan nooit gedaan.


  Misschien… als hij dat wel had gedaan…


  Ze dwong zichzelf aan iets anders te denken, om niet weer in diezelfde cirkel terecht te komen. De therapeut had haar uitgelegd dat sommige mensen die karaktertrekken nu eenmaal niet hadden. Ze konden niet anticiperen op rampen, omdat rampen nu eenmaal niet in hun innerlijke woordenboek voorkwamen.


  ‘De sleutel.’ Ze stak haar hand uit naar Dan. ‘En vergeet vooral niet om de deur goed op slot te doen als je weggaat.’


  ‘Yes, ma’am,’ zei hij, en hij knipoogde naar Dwight.


  De steek van woede die ze voelde bij dat gebaar was ronduit belachelijk. Ze kon niet anders dan dat erkennen, en tegelijkertijd kon ze niets veranderen aan het feit dat ze het wel voelde.


  ‘Ga je mee of blijf je hier?’ vroeg ze op ongeduldige toon aan Dwight. Dit in tegenstelling tot Dan, die alles op schertsende toon had gezegd.


  Tegelijkertijd vroeg ze zich af waarom het ventje met haar mee wilde. Waarom zou iemand überhaupt met je mee willen als elke andere mogelijkheid zoveel beter was?


  ‘Ik ga met jou mee,’ zei Dwight onmiddellijk, alsof daar nooit enige twijfel over was geweest. Hij pakte de bal op en keek haar vervolgens afwachtend aan.


  De riem. Hij wil de riem vasthouden, realiseerde ze zich opeens. Dat had hij aan haar gevraagd, maar ze had er nog geen antwoord op gegeven. Hij pakte niet gewoon de riem op, zoals Danny gedaan zou hebben, maar wachtte geduldig op haar toestemming.


  ‘Hij is heel erg sterk,’ waarschuwde ze hem.


  ‘Dat ben ik ook,’ zei Dwight, die de bal onder zijn ene arm klemde en de andere boog om zijn spieren te tonen.


  Hij keek naar zijn biceps, die verborgen was onder het dunne jackje, en keek haar vervolgens aan. Er was een lichte twinkeling van plezier in zijn ogen zichtbaar, alsof hij de grap er zelf ook wel van inzag, maar tegelijkertijd hoopte dat ze er wel om kon lachen.


  ‘Ik houd de bal wel vast,’ zei ze. ‘Zorg ervoor dat hij je niet van de trap af trekt. Ik wil niet aan je moeder hoeven uitleggen dat mijn hond de oorzaak is van jouw gebroken benen.’


  ‘Oké, doe ik.’


  Dat was weer zo’n zinnetje dat hij waarschijnlijk al honderdduizend keer had herhaald. Het was een belofte die zij ook vaak had geëist. Het waren de waarschuwingen die zij elke ochtend op Danny had afgevuurd als hij de auto uitstapte als ze hem bij school afzette. Of als hij zelfs maar even naar het huis van Louise ging.


  Wees voorzichtig.


  Doe ik.


  En ondanks al haar waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen…


  ‘Veel plezier,’ zei Dan toen ze naar beneden liepen.


  Ze keek niet om, en ze keek ook niet of het jongetje dat deed.


  Hoofdstuk 7


  


  


  ‘Klinkt niet echt aannemelijk,’ zei Daryl Johnson. ‘Maar we moeten niet vergeten dat Tate inmiddels vleugels heeft. Hij dacht sowieso al dat hij het slimste jongetje van de klas was en dat de politie te stom zou zijn om hem te pakken te krijgen.’


  ‘En dus hebben we er alles aan gedaan om hem gelijk te geven,’ zei Mac.


  Het bericht op het antwoordapparaat van Sarah Patterson zat hem niet lekker. De mogelijke implicaties van die boodschap zaten hem zelfs zo dwars dat hij contact had opgenomen met Daryl Johnson, zijn contactpersoon bij de FBI. Waarbij hij overigens had verzuimd om mee te delen dat hij geschorst was.


  ‘Iedereen maakt fouten.’ Er klonk bewust geen enkele veroordeling door in de stem van Johnson.


  ‘Zelfs jullie?’ vroeg Mac.


  Het duurde even voordat Johnson antwoordde: ‘Soms. Denk je dat ik er nu eentje maak?’


  ‘Jij bent de deskundige. Ik ben slechts de rechercheur met een stapel dossiers van dode kinderen op zijn bureau die zich afvraagt of de klootzak gek genoeg is om achter een van de moeders aan te gaan.’


  Het duurde weer even voordat Johnson antwoordde. ‘Hij houdt vooral van kleine jongetjes omdat hij die onder de duim kan houden. Heb je aanwijzingen dat hij denkt dat hij deze vrouw ook onder de duim kan houden?’


  ‘Als dat zo is, dan zit hij er flink naast,’ zei Mac ondubbelzinnig.


  Op zijn netvlies verscheen het beeld van het gezicht van Sarah terwijl ze het grote pistool recht op Tate richtte. Als hij haar niet had tegengehouden, had ze die klootzak doodgeschoten, daar twijfelde hij geen seconde aan. Op die afstand had ze niet kunnen missen.


  Op die afstand… Ze was zo dichtbij dat ze Tate recht in zijn gezicht had gekeken. Zo dichtbij dat hij haar in de ogen had kunnen kijken. Maar ook zo dichtbij dat hij wel geweten moest hebben dat ze van plan was om hem dood te schieten?


  ‘En hoe zit het met andere motieven dan het hebben van controle? Ik bedoel… Deze vent vermoordt toch kleine jongetjes omdat hij daar opgewonden van raakt?’


  ‘Hij moordt omdat hij het leuk vindt om mensen te vermoorden. Hij wil ze in zijn macht hebben. Ze pijn doen. Ze vernederen. Daar wordt hij in seksueel opzicht opgewonden van. Daar doet hij het voor. Maar inderdaad, om antwoord te geven op je vraag, hij heeft een voorkeur voor jongens. Seksueel gezien. Aan de andere kant moeten we niet vergeten dat wat hij ziet als seksualiteit niet hetzelfde is als hoe jij en ik dat zien.’


  ‘Dus we kunnen aannemen dat hij niet geïnteresseerd is in een vrouw?’


  ‘Nee, niet op een normale manier.’


  ‘Kan het zijn dat hij haar wel zou willen vermoorden?’


  Er viel nu een nog langere stilte. Mac wist niet of hij dit positief moest opvatten. Het lange wachten werkte hem in ieder geval op de zenuwen.


  ‘In tegenstelling tot wat er tegenwoordig gedacht wordt, zijn er seriemoordenaars die het niet uitmaakt wat het geslacht is. Misschien zouden we ze de gelijkekansenmoordenaars moeten noemen. Alles en iedereen die op hun pad komt, is een potentiële prooi. Ik kan je er zo een stuk of zes noemen, maar bij Tate is daar geen sprake van. Althans, dat denk ik. Volgens mij – en onthoud dat dat niet meer is dan mijn mening – ligt het meer voor de hand dat degene die de boodschap achterliet een ander doel had dan datgene wat Tate drijft.’


  ‘Zoals?’


  ‘Een graantje meepikken van de roem van deze moordenaar. Misschien had hij gedacht dat de politie wel naar buiten zou komen met het bericht. Zijn kleine moment om ook even in de schijnwerpers te staan, ook al is het dan een afgeleide van de misdrijven van Tate.’


  ‘Denk je dat hij zich een tijdje gedeisd houdt. Nu we weten wie hij is?’


  ‘Bedoel je Tate? Ik denk dat hij verder trekt. Ergens anders naartoe gaat. Waarschijnlijk heeft hij dat al gedaan. Als je van mij wilt weten of hij wel klaar is met moorden… Nee, dat is hij pas als hij dood is. Er zijn geen ontwenningsklinieken voor dit soort gevallen. Als je al een stappenplan voor zo iemand wil maken, dan is dat er een dat rechtstreeks naar de elektrische stoel leidt.’


  ‘Die gebruiken we hier niet meer. Niet humaan genoeg,’ zei Mac sarcastisch. ‘Maar als het mogelijk was, zou ik voor deze klootzak met alle genoegen zelf de hendel overhalen.’


  En dat gold ook voor Sarah Patterson. De blik in haar ogen had hem dat wel duidelijk gemaakt.


  ‘Je moet hem eerst te pakken krijgen, Mac.’


  ‘Denk je dat onze kansen verkeken zijn?’


  ‘Ik ben bang dat hij een andere rechercheur hoofdpijn gaat bezorgen,’ zei Johnson. Waarop hij vervolgens op zakelijke en kordate toon zei: ‘Zorg dat alles goed en correct in de database staat. Dan heb je in ieder geval een kans dat de volgende die met hem te maken krijgt, het patroon wat sneller oppikt. Aan de andere kant… Deze gasten groeien na elke moord. Ze leren wat werkt en wat niet. En Tate is echt slim. Daarom is hij er zo goed in.’


  Ergens was Mac opgelucht dat deze vent was vertrokken naar andere oorden. Het was gruwelijk geweest om elke keer weer die foto’s te zien die op het bord waren geprikt. Een wand vol foto’s op het hoofdbureau. Zijn ontmoeting met Sarah Patterson had hem met de neus op de feiten gedrukt over wat de dood van haar zoon met haar leven had gedaan. Hij had beseft wat er allemaal voor leed achter die eindeloze rij foto’s schuilging. Het laatste wat hij wilde, was nog meer foto’s ophangen. Nog een plaatje van het lichaam van een verminkt kind.


  Aan de andere kant haatte hij het idee dat hij moest toegeven dat ze hadden gefaald. Dit was zijn stad. Zijn werk. Het was misschien niet zijn persoonlijke fout dat Tate nu vrij rondliep, maar hij zat wel bij een speciale eenheid die tot taak had om deze man op te pakken.


  Daar kwam nog bij dat hij Tate te grazen wilde nemen. Hij wilde degene zijn die hem achter slot en grendel zette. Hij wilde voorkomen dat Tate vertrok naar een of ander nietsvermoedend stadje, waar de politie langzaam maar zeker zou ontdekken wie hij was. Bij elke moord weer wat meer kennis. Net zoals het hun was vergaan.


  ‘Maar een bericht achterlaten op het antwoordapparaat?’ ging Johnson verder en trok hem weer mee in het gesprek. ‘Dat klinkt niet echt als iets wat hij zou doen. Niet op dit moment.’


  ‘Dus ik kan haar vertellen dat er niets aan de hand is?’


  ‘Dat heb ik niet gezegd,’ ontkende Johnson onmiddellijk. ‘Neem maar van mij aan, Mac, dat ik nooit tegen iemand zal zeggen dat er niets aan de hand is zolang Samuel Tate buiten rondloopt.’


  


  Ze waren pas teruggekomen uit het park toen het al donker was. Sarah had het niet over haar hart kunnen verkrijgen om een eind te maken aan het plezier van Toby en Dwight. Om er zeker van te zijn dat hij niet in de problemen zou komen omdat hij zo laat thuis was, was ze met hem meegelopen tot aan de deur van het appartement aan de straatkant op de begane grond.


  Hij wilde niet dat ze op de bel zou drukken. Voor het geval zijn oma lag te slapen, had hij gezegd. Hij droeg de sleutel van de deur aan een ketting om zijn nek, zo’n ketting als militairen dragen, met een naamplaatje.


  ‘Weet je zeker dat je moeder niet boos is dat we zo laat zijn?’


  Hij keek naar haar op. Hij zat op zijn hurken om Toby een afscheidsknuffel te geven en lachte haar vriendelijk toe. ‘Zolang ik met jou ben, is er niets aan de hand.’


  Ondanks haar twijfel had Sarah hem alleen naar binnen laten gaan. Ze had gewacht tot hij veilig binnen was en pas toen ze de klik van het nachtslot had gehoord, was ze weggegaan. Ergens was ze blij dat ze niet had hoeven praten met Dwights moeder.


  Dat zou ongetwijfeld nog wel een keer gaan gebeuren. Uiteraard had ze geen manier kunnen bedenken om het knulletje uit te leggen dat hij maar niet meer bij haar deur moest wachten. Maar ze had in ieder geval een ontmoeting met Mrs. Ingersoll weten te vermijden.


  Het geluk scheen haar toe te lachen, want toen ze bij haar appartement aankwam, zag ze dat Dan had onthouden wat ze had gezegd en de deur op slot had gedaan. Tjonge, het kon niet op!


  Kleine overwinningen, dat wel. Maar zelfs het uitstapje naar het park was minder erg geweest dan ze had verwacht, dacht ze terwijl ze de sleutel in het slot stak. Ze had verwacht dat er allerlei herinneringen bij haar naar boven zouden komen als ze Dwight zou zien spelen met Toby. Maar dit jongetje was zo anders dan Danny – er was geen overeenkomst te vinden – dat het geen enkel probleem was om naar hem te kijken zonder er emotioneel betrokken bij te zijn. Dat was iets wat ze nooit voor mogelijk had gehouden.


  Ze duwde de deur open en liet de riem van Toby een beetje los. ‘Dan?’


  Terwijl ze op antwoord wachtte, liep de hond door de woonkamer naar de keuken. Even later hoorde ze het dier slobberen uit de waterbak.


  ‘Dan? Ben je er nog?’


  Er kwam geen antwoord. Opgelucht liep ze naar de voordeur en schoof de grendel ervoor. Toen leunde ze naar voren en liet haar voorhoofd tegen het koele, gladde hout van de deur rusten.


  Het gevoel van weer terug te zijn in haar veilige omgeving sloot zich als een warme deken om haar heen. Ze was zo bang geweest dat de aanwezigheid van Dan of het jongetje in haar appartement die veilige emotie teniet zou doen. Die angst was zelfs nog groter geweest dan het gevoel van de gewelddadige inbreuk op haar leven die ze gisteren had ervaren bij het horen van het bericht op haar antwoordapparaat.


  De herinnering aan het bericht deed haar onmiddellijk opkijken en een blik werpen op het apparaat. Het kleine rode oog flikkerde nerveus en pijnlijk aan en uit. De emotie die ze zojuist nog had ervaren, dat ze thuis was gekomen op haar eigen veilige plek, verdween onmiddellijk. Een stoot adrenaline, die haar lichaam bijna verkrampte, kwam ervoor in de plaats.


  Alsjeblieft, laat het niet zo zijn, mompelde ze en ze voelde de tranen branden in haar ogen.


  Ze deed haar ogen dicht en sloeg geen acht op het zoute vocht. Dapper hield ze zich voor dat dit bericht van iedereen zou kunnen zijn. Dan; Dwights moeder; rechercheur Cochran; het restaurant waar ze werkte. Het was heus niet zo dat elk bericht dat ze vanaf nu ontving, hetzelfde was als het bericht van gisteravond.


  Terwijl ze daar stond, verlamd door angst, hoorde ze Toby terug komen trippelen. Toen ze haar ogen opende, zag ze hem staan in de deuropening van de keuken. Hij keek haar aan, zijn kop een beetje schuin, alsof hij zich afvroeg waarom ze daar nog steeds stond. Na de ongebruikelijke, uitputtende wandeling in het park had hij waarschijnlijk honger.


  Geef Toby te eten, maande ze zichzelf. Daarna kon ze zich zorgen maken over wat er op het antwoordapparaat stond. Ze hoefde er nu niet naar te luisteren. Er was meer dan voldoende tijd om het antwoordapparaat af te spelen nadat ze Toby te eten had gegeven.


  Wat het bericht ook mocht zijn, het was maar een stem. Het was slechts een opname van een stem, verbeterde ze zichzelf, waarmee ze bewust afstand nam van wat er dan ook op het apparaat zou staan. Iemand die denkt dat hij grappig is. Ze greep zich vast aan de verklaring van Cochran alsof het een reddingsboei was. Een uitspraak die ze gisteravond nog woedend terzijde had geschoven.


  Ze liep de kamer door, op grote afstand van de telefoon. Toen ze in de keuken aankwam, had ze het gevoel of ze door een emotionele slangenkuil had moeten waden. Ze hoefde nu niet te kijken naar het knipperende licht. Ze hoefde er nu niet aan te denken. Pas als zij dat zelf wilde. Pas als zij er klaar voor was.


  Ze pakte een blik hondenvoer uit een keukenkastje en zette het onder de blikopener zonder te kijken wat er op het etiket stond. Toby had ongetwijfeld genoeg honger om alles te eten wat ze hem voor zijn neus zette. Ze deed de inhoud van het blik in zijn bak, draaide zich om en gooide het blik in de vuilnisbak.


  Terwijl ze het blik weggooide, zag ze op het aanrecht een glas staan. Net naast de gootsteen. Haar ex-man had eraan gedacht om de deur op slot te doen, maar voor de rest was er niets veranderd. Op de een of andere manier vond ze dat nu geruststellend.


  Het was niet zozeer uit noodzaak, maar meer uit gewoonte, dat ze naar de gootsteen liep en het glas met heet water afspoelde om naast haar mok en ontbijtkom neer te zetten.


  Achter haar hoorde ze Toby gehaast zijn bak leegschrokken. Wat ze hem ook gegeven had, het kon in ieder geval zijn goedkeuring wegdragen.


  Ze haalde even diep adem en liet de spanning uit haar lichaam glijden door langzaam uit te ademen. Het knipperende licht hoefde niet te betekenen dat er weer een naar bericht op stond, hield ze zichzelf nogmaals voor. Er was geen enkele reden om aan te nemen dat er weer eenzelfde soort bericht op stond.


  Nooit op de ellende vooruitlopen. Louise had dat zo vaak tegen haar gezegd. En dat had ze ook nooit gedaan, totdat Danny overleed.


  Vermoeid tilde ze haar beide armen op en kamde met haar vingers haar haren uit haar gezicht. De geur van vet uit de keuken van het restaurant drong haar neus binnen. De lucht drong altijd diep door in haar kleren en maakte haar misselijk.


  Ze zou zich een stuk beter voelen als ze andere kleren aantrok en eerst even een douche nam. Misschien zou een goede maaltijd ook geen kwaad doen, alhoewel ze nu even niet aan eten moest denken.


  Toby duwde zijn etensbak over de vloer van de keuken, in een poging om de laatste restjes uit de bak te krijgen. De bak maakte schrapende en bonkende geluiden op de tegelvloer. Vertrouwd. Bekend. Prettig.


  Haar lippen vormden een glimlach toen ze weer moest denken aan de grote lompe hond die achter die malle bal aan rende. Hij had gespeeld en geravot alsof hij een uit zijn vel gegroeide pup was.


  Alleen maar elke avond een bak eten voor hem neerzetten was eigenlijk niet voldoende. Hij had beweging nodig. Gezelschap. Haar ex-man was daar eigenlijk beter in.


  Toby had altijd de voorkeur gegeven aan mannelijk gezelschap. Hij had altijd achter Dan en Danny aan gelopen, waar ze ook maar naartoe gingen. Haar had hij slechts getolereerd. Ironisch, dat zij nu juist degene was die voor hem zorgde.


  Was dat omdat ze daarmee ook nog een beetje Danny bij zich hield?


  Wat de redenen ook waren geweest, de hond was nu haar verantwoordelijkheid. En ze moest het vanaf nu beter gaan doen. Het was een verplichting. Een taak. Was zij niet degene die geacht werd daar vreselijk goed in te zijn?


  Met haar handen duwde ze zichzelf weg van het aanrecht. Het werd tijd om naar de badkamer te gaan voor een warme douche. Toby keek even op, alsof hij van plan was om haar te volgen.


  Hij was alleen nog niet zeker of hij wel alle restanten uit zijn etensbak had gehaald. Ze had de keuken nog niet verlaten of ze hoorde hem alweer snuffelen in zijn bak. Het geluid van zijn krassende en lawaai makende etensbak begeleidde haar terwijl ze door de woonkamer liep. Het flikkerende licht op het antwoordapparaat negeerde ze.


  


  Mac Donovan wierp een blik op de achterkant van de envelop waar hij het adres op had gekrabbeld. Hij had Sonny gebeld om te vragen waar ze woonde. Sonny had het adres overgenomen uit de klacht die ze gisteravond had ingediend. Behalve deze informatie had Sonny hem ook geheel ongevraagd gewaarschuwd dat Morel niet blij zou zijn als hij hoorde dat Mac zich met deze zaak ging bemoeien.


  Alsof dit niet mijn zaak is, dacht Mac. Zijn woede over de schorsing door Morel laaide weer op terwijl hij zijn auto parkeerde.


  Hij bekeek het vervallen gebouw. Het huisnummer klopte met wat hij had doorgekregen van Sonny, maar het paste niet bij het beeld dat hij van Sarah Patterson had gekregen.


  Aan de andere kant, hij had haar ontmoet tijdens omstandigheden die niet bepaald normaal waren. Daar kwam nog bij dat zijn mening over haar werd beïnvloed door zijn bewondering over wat ze had geprobeerd te doen – ook al was dat verkeerd. Maar hij was dan ook een van de rechercheurs die de afgelopen jaren hadden geprobeerd om Tate te pakken te krijgen. Hij was niet bepaald onbevooroordeeld. Hoe dan ook…


  Het huis waar ze woonde was ooit een statig onderkomen geweest. Net zoals de meeste grote victoriaanse huizen was ook dit huis uiteindelijk opgedeeld in appartementen. Het was het lot van deze ooit statige woningen. En per generatie kwamen er meer appartementen in. Kleiner en lelijker dan de vorige.


  Dat was met een hoop huizen in New Orleans gebeurd, en vooral in dit soort wijken. Die waren niet interessant genoeg om onder monumentenzorg te vallen of projectontwikkelaars aan te trekken. Uiteindelijk vielen ze langzaam ten prooi aan het verval.


  Hij legde de envelop op het dashboard en opende het portier. Het begon al schemerig te worden. Het licht van de lantaarnpaal was kapotgeslagen, maar aan beide zijden van het gebouw schenen nog twee lampen die goed beschermd waren tegen vernieling. De lichten in de benedenappartementen waren ook aan.


  Terwijl hij het verzakte portiek bij de voordeur bekeek, zag hij dat het gordijn van het benedenappartement aan de straatkant opzij werd geschoven. Het gezicht van een kind, spookachtig wit in het halfduister, werd tegen het donkere glas geduwd.


  Mac stapte uit en het kind zwaaide. Automatisch draaide hij zich om om te kijken voor wie het zwaaien bedoeld was, maar er was niemand. Dus hief hij zijn arm en ongemakkelijk zwaaide hij terug, waarop het kind nog enthousiaster begon te zwaaien.


  Niet de gebruikelijke ontvangst voor een agent van de politie van New Orleans wanneer die zich in deze buurt ophield, dacht Mac cynisch.


  Hij draaide zich om naar de auto en drukte op de sleutel om de deuren te vergrendelen, tegelijkertijd de omgeving in zich opnemend.


  Het was te koud voor de bewoners om buiten op de veranda’s en de stoepen te zitten. De plekken waar ze normaal gesproken wel het hele jaar door zaten. Nu zaten ze allemaal binnen en hadden de warmte opgezocht.


  Toen hij uiteindelijk naar het huis liep, was het kind achter het raam verdwenen. Waarschijnlijk geroepen door zijn moeder om huiswerk te maken of te gaan eten.


  Bij de gedachte aan eten voelde hij plotseling zijn maag rammelen. Aangezien hij laat geluncht had, was het waarschijnlijk slechts een protest over de heftigheid van de vorige maaltijd, meer dan daadwerkelijk trek in avondeten. Hij vroeg zich af of Sarah Patterson al gegeten had. Verbaasd over het feit dat die vraag in hem opkwam, verdrong hij deze weer onmiddellijk en liep naar de voordeur.


  Volgens het formulier dat ze had ingevuld, woonde ze op 3B. Hij nam het huis nog een keer in zich op. Tenzij er op de zolder nog een appartement was, zat ze op de bovenste etage. De goedkoopste appartementen.


  Sonny had hem verteld dat ze serveerster was. Dat betekende in deze stad dat je behoorlijk kon verdienen. Je moest je natuurlijk wel opwerken naar de betere en bekendere restaurants waar in het algemeen de beste fooien werden gegeven. Ze was minder dan een jaar geleden gescheiden en het was heel goed mogelijk dat ze nog geen tijd had gehad om een weg te vinden naar de beste restaurants. Het kon ook zijn dat ze gewoon slecht was in haar werk. Op de een of andere manier zag hij haar niet onderdanig haar fooien binnenhalen. Daar had ze de persoonlijkheid niet voor.


  Terwijl hij dit alles overdacht, vroeg hij zich verwonderd af waarom hij in hemelsnaam een poging deed zich een mening over haar te vormen terwijl hij niets van haar wist.


  Hij stopte even om een blik te werpen op het rijtje bellen bij de voordeur. Bij de helft stond niets geschreven. Geen naam, geen nummer. De deur werd op een kier gehouden door een stukje hout, om te voorkomen dat hij in het slot zou vallen. Klaarblijkelijk maakte het niet uit dat de bewoners niet bekend waren via naambordjes en was veiligheid een bijzaak.


  Hij duwde de deur open, peinzend over hoeveel mensen hij buiten zou sluiten als hij het blokje hout weghaalde. Maar dat was niet zijn zaak. Althans, niet nu.


  Uiteraard was de vrouw op de derde etage ook niet zijn zaak, maar ondanks dat besef betrad hij toch het gebouw. De deur liet hij op een kier, met het blokje hout ertussen.


  


  Het halletje dat naar de slaapkamer leidde was donker. Ze liep naar de badkamer en deed alleen daar het licht aan. Terwijl ze haar vest losknoopte, deed ze haar ogen dicht en liet haar hoofd van de ene naar de andere kant rollen om het stijve gevoel uit haar nek te verdrijven.


  Toen ze haar ogen weer opende viel haar blik op de toiletpot. De bril stond omhoog, en toen ze dat zag overviel haar een gevoel van nostalgie waar ze niet op zat te wachten. Ze voelde haar keel dichtknijpen.


  Dit was een van die eindeloze dingen waar ze constant over had gezeurd. Al die keren dat ze midden in de nacht op haar tenen door het donker naar de badkamer was geslopen zodat niemand wakker werd. Zonder licht. Om uiteindelijk op de koude rand van de toiletpot te belanden.


  Ga er nou gewoon van uit dat de bril omhoog is, had Dan gezegd. Wij zijn tenslotte met meer.


  Ze waren altijd met meer. Het was een mannelijk complot.


  Ze liep door de smalle badkamer en bukte zich om het bad op pootjes te vullen met water. Ondanks het feit dat er roestplekjes zaten van de kraan tot aan de stop, was het bad een van de pluspunten van dit appartement geweest. Ze had heel wat moeite moeten doen om ook maar iets positiefs aan dit appartement te ontdekken, maar deze grote ouderwetse badkuip had ze helemaal fantastisch gevonden.


  Ze hoorde het tikkende geluid van de nagels van Toby die in de hal liep en ze gooide haar vest in de wasmand. Toby was op weg naar haar slaapkamer om op haar bed te gaan liggen. Na lang oefenen had hij geleerd dat wanneer de deur van de badkamer dicht was, hij er niet in mocht.


  Danny, aan de andere kant, had nooit begrepen waarom ze af en toe even alleen wilde zijn. In zijn visie was er geen enkele reden denkbaar. Ze was even geschokt toen ze zich realiseerde dat ze moest glimlachen bij de herinnering.


  Net zoals er een glimlach om haar mond was verschenen toen ze vanmiddag in het park naar het jongetje en Toby had gekeken. Dwight had met een huppelende pas rondgerend, bijna meisjesachtig, en alsof hij nog niet zoveel had gerend in zijn leventje. Maar dat was niet de reden geweest waarom er een glimlach op haar gezicht was verschenen. Het kwam door het pure onvervalste plezier dat ze hadden uitgestraald.


  Ze kon zich niet herinneren wanneer de laatste keer was geweest dat ze zoiets had gevoeld. Misschien moest je wel een kind zijn om dat gevoel te kennen, maar het kind in haar was al lang geleden verdwenen.


  Ze hoorde een geluid in de hal, en vrijwel automatisch schoot haar blik naar de deur. Ze wachtte even om nog een keer naar het geluid te luisteren en te achterhalen wat het was geweest. Het was Toby, die bij de drempel van de deur zat te snuffelen.


  Probeerde hij binnen te komen? Dat had hij lang niet gedaan. De hond jankte een paar keer, waarna hij begon te blaffen. Hard en vragend.


  ‘Ga slapen,’ zei ze, alsof hij begreep waar ze het over had.


  Ze draaide zich om naar het bad en zag een glimp van zichzelf in de spiegel boven de wasbak. Het resultaat van een slapeloze nacht gevolgd door een lange dag waren zichtbaar op haar gezicht. Haar ogen waren rood en de donkere wallen onder haar ogen lieten zich niet verhullen.


  Ze wilde zich net afkeren van het deprimerende beeld toen ze een veeg zag op het douchegordijn achter haar. Het douchegordijn dat zichtbaar was in de spiegel. Ze draaide zich om, haar blik dwalend over het gordijn op zoek naar de vlek die ze had gezien in het spiegelbeeld. Ze vond hem, hoog aan de rand, alsof iemand met vieze handen het gordijn opzij had geschoven om het bad vrij te maken.


  Dan, vroeg ze zich af, en deed een stap opzij om de vlek te bekijken.


  Het was geen modderveeg. Dan had zich waarschijnlijk in zijn vinger gesneden en was naar de badkamer gegaan voor een pleister of om de wond uit te spoelen met water.


  Maar had hij dat gedaan in de badkuip in plaats van in de wasbak?


  Ze keek naar het water dat het bad vulde. Dan had ze toch druppeltjes bloed moeten zien op het witte porselein toen ze zich gebukt had om de kranen open te draaien.


  Toby blafte nog een keer op veeleisende toon, waarna hij aan de deur begon te krabben. Zijn nagels schuurden over het hout alsof hij een gat aan het graven was.


  Nog peinzend over de vlek op het douchegordijn liep ze naar de deur en trok hem open. De hond was even geschokt over de snelheid waarmee in een keer de deur openging. Hij deed twee stappen naar achteren, zijn ogen vlamden rood op in de donkere hal.


  ‘Wat is er verdorie met jou aan de hand?’ Ze had de woorden nog niet uitgesproken of hij glipte langs haar heen de badkamer in.


  ‘Nee! Nee, nee. Dat gaan we niet doen.’ Ze probeerde hem tegen te houden met haar knie, maar het had geen zin. Hij schoof over de tegels heen en zocht een schuilplaats achter het toilet.


  Hij was zo ver mogelijk van haar weggekropen. Alsof hij dacht dat zij hem zou slaan of straffen. Haar mond stond open, op het punt om tegen hem te gaan schreeuwen, maar er kwam geen geluid uit.


  De hond had een spoor van pootafdrukken achter zich gelaten op de witte tegels. De randen waren vaag en onduidelijk, weggeveegd door de dikke vacht rond zijn poten. Maar er was niets onduidelijks aan waarmee de afdruk was gemaakt. De enige manier waarop de hond zoveel bloed aan zijn pootjes…


  De adem stokte haar in de keel. Sarah draaide zich om en keek het donkere halletje in


  Hoofdstuk 8


  


  


  Mac stapte de hal binnen. Er hing een zware geur van ouderdom en schimmel. Een onaangenaam contrast met het verfrissende winterweer buiten.


  Even bleef hij in de verstikkende geur staan en nam het gebouw in zich op.


  Ergens op de achtergrond hoorde hij vaag een baby huilen. Lange, gierende uithalen. Vanuit het appartement links hoorde hij het schreeuwerige geluid van een soap op televisie. Uit het appartement waar het kind voor het raam had gestaan, kwam geen enkel geluid.


  Recht voor hem was de trap, die in het midden van de hal stond. De sierlijke trapleuning was van mahoniehout. Een paar van de prachtige gedraaide spijlen waren verdwenen. maar het geheel ademde nog steeds de elegantie uit van de eeuw waarin het gebouwd was.


  Vermoedelijk was het tapijt dat op de treden lag uit dezelfde periode, maar de prachtige Arabische patronen waren nauwelijks meer zichtbaar door het vuil dat zich er de door de jaren heen in had verzameld.


  Derde verdieping, daar moest hij naartoe. Terwijl hij naar boven liep, kwam hij tot de conclusie dat de baby die hij had horen huilen op de tweede verdieping woonde. Het gehuil nam hysterische vormen aan. Het zou niet lang meer duren of iemand zou het kind een speentje of de fles geven. De lange uithalen begonnen hem al op de zenuwen te werken en hij was hier nog maar een paar minuten.


  Onderweg naar boven voelde hij dat de warmte bij elke stap toenam. De baby was inmiddels gaan schreeuwen, er waren geen pauzes meer tussen de uithalen en hij vroeg zich af waar het kind de lucht vandaan haalde om zo hard te kunnen gillen.


  Terwijl hij de laatste treden nam, nam zowel de temperatuur als zijn ongemakkelijke gevoel toe. Maar gelukkig vervaagden de geluiden van de andere verdiepingen. In tegenstelling tot de herrie beneden was het op de bovenste verdieping doodstil. Er was geen enkel geluid van televisie of radio. Geen enkel teken van leven.


  Was dit een hopeloze onderneming, vroeg hij zich af. Appartement 3B lag rechts van de trappen, en er was slechts een nauw gangetje tussen de trappen en de deur. De warmte voelde hier verstikkend aan, ondanks het feit dat aan het eind van de hal een raampje openstond. Het schuifraam stond een paar centimeter omhoog.


  Het kostte hem moeite om de neiging te weerstaan zijn sportjack uit te trekken. Na al die jaren als rechercheur voelde hij zich naakt als hij ’s ochtends de schouderholster met zijn pistool niet omdeed. Puur uit gewoonte had hij dit vandaag ook gedaan.


  Hij liep naar de deur van Sarahs appartement. In plaats van te kloppen luisterde hij. Hij duwde zijn oor tegen het hout van de deur. Helemaal niets. Of ze was een ongelooflijk stille huurder of ze was niet thuis.


  Nadat hij alle trappen had beklommen, was hij niet van plan om te vertrekken zonder een poging te wagen om haar te spreken. Hij drukte op de bel, en heel zwak hoorde hij de deurbel binnen klinken. Weer leunde hij tegen de deur aan met zijn oor stevig tegen het hout.


  Bijna onmiddellijk hoorde hij voetstappen. Terwijl ze dichterbij kwamen, sneller dan hij had verwacht, deed hij een stap naar achteren en ging zo staan dat hij goed zichtbaar voor het kijkgaatje stond.


  Er was een kans dat de moeder van Danny Patterson de deur niet open zou doen als ze zag wie het was. Toch nam Mac dat risico bewust. Met het bericht dat ze gisteren op haar antwoordapparaat had gekregen, was de kans dat ze de deur zou openen als ze geen idee had wie er aanbelde al helemaal nihil.


  Het geluid van voetstappen was gestopt, en hij nam aan dat ze nu door het kijkgaatje keek. Na een paar seconden wilde hij op de deur gaan kloppen, maar net voordat hij dat ging doen hoorde hij de bekende klik van de grendel. Zijn vuist, klaar om op de deur te bonken, bleef in de lucht hangen.


  De deur ging naar binnen open, en het gezicht van Sarah verscheen voor de kier. Ze zag lijkbleek, al het bloed was uit haar gezicht weggetrokken, waardoor haar ogen er onnatuurlijk zwart uitzagen. Groot en grimmig.


  Waarschijnlijk kwam het door de jaren van ervaring met slachtoffers met diezelfde blik in de ogen, dat Mac haar panische angst onmiddellijk herkende. Nog voor ze wat kon zeggen, vroeg hij: ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Mijn hond zit onder het bloed.’


  ‘Is hij gewond?’


  ‘Nee, volgens mij niet. Mijn ex-echtgenoot was hier eerder vandaag.’


  Mac dacht even na over deze onlogische redenering en vroeg zich ondertussen af wat er in hemelsnaam was gebeurd waardoor ze zo geschrokken was. ‘Denk je dat je ex-man de hond iets heeft aangedaan?’


  ‘Niet de hond,’ zei ze. ‘De hond is niet gewond. Ik was net van plan om te gaan kijken in de slaapkamer. Om te kijken wat er gebeurd is en toen… En toen belde jij aan.’


  ‘Denk je dat je ex-man gewond is?’ Mac probeerde de stukjes informatie van haar onsamenhangende verhaal tot een geheel te maken.


  ‘Dat weet ik niet.’ Het was net alsof de rede weer een beetje terugkwam in haar ogen. Net alsof ze alles weer wat helderder zag. ‘Toen ik al dat bloed zag, dacht ik –’


  ‘Wat dacht u, Mrs. Patterson?’


  Ze schudde haar hoofd. Niet zozeer omdat ze zijn vraag niet wilde beantwoorden, maar om de nare gedachte van haar af te schudden. ‘Wilt u met me meelopen naar de slaapkamer, alstublieft. Toen ik al dat bloed zag, raakte ik in paniek. Dat kwam door die boodschap op mijn antwoordapparaat van gisteren. Maar… misschien is Dan wel gewond. Als u met me mee kunt gaan om te kijken in de slaapkamer –’


  Inmiddels had Mac redelijk begrepen hoe de vork in de steel zat. Na de boodschap van gisteravond en het zien van het bloed in haar appartement had ze de conclusie getrokken dat er een verband was tussen beide. Aangezien Samuel Tate een monster was, kon hij haar niet kwalijk nemen dat ze in paniek was geraakt. Zelfs niet als er een logische verklaring was voor het bloed.


  Hij liet zijn hand in zijn sportjack glijden en haalde de .38 uit de holster. Het gewicht van het wapen voelde geruststellend vertrouwd aan. ‘Wacht hier maar even.’


  ‘Mijn hond is daar. In de badkamer.’


  Was dat bedoeld als een waarschuwing? ‘Bijt hij?’


  Heel even was er een flits in haar ogen te zien. Was ze geschokt of geamuseerd. Misschien beide. Daarna schudde ze haar hoofd.


  ‘Hij is doodsbang. Ik heb geprobeerd hem mee te krijgen naar de deur, maar hij heeft zich achter het toilet verscholen. Er is geen beweging in te krijgen.’


  ‘Bloedt hij?’


  Opnieuw schudde ze haar hoofd, de glimp van geamuseerdheid van zo-even was verdwenen. ‘Hij moet erin gestapt zijn. Of erdoorheen gelopen. Er is heel veel bloed. Te veel voor slechts een snee.’


  ‘Een snee?’


  ‘Toen ik thuiskwam, zag ik een veeg bloed op het douchegordijn. Ik dacht dat Dan zich misschien in zijn vinger had gesneden, maar… Er is te veel voor slechts een snee.’


  ‘Oké.’ Mac hield bewust zijn stem laag en rustig. ‘Is er verder nog iemand in het appartement?’


  ‘Ik heb Dan nog geroepen toen ik thuiskwam van mijn werk, maar ik kreeg geen antwoord. Ik dacht dat hij al weg was, maar nu…’


  ‘Dus uw hond is in de badkamer en misschien is uw ex-echtgenoot in het appartement. En u denkt dat hij degene is die gewond is?’


  Hij realiseerde zich dat haar angst vat op hem begon te krijgen. Waarom zou Tate in hemelsnaam de ex van Sarah Patterson iets willen aandoen?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik zag alleen maar het bloed en verder is hier niemand geweest.’


  Mac zag dat ze zich in toenemende mate ging ergeren aan zijn vragen, maar als er iets was waar een politieman een hekel aan had, dan was het wel om ergens naar binnen te gaan zonder te weten wat hem te wachten stond. Het was altijd het onverwachte dat je de das omdeed.


  ‘Blijf hier wachten –’ zei hij weer, en hij werd onmiddellijk in de rede gevallen.


  ‘Ik blijf hier niet staan,’ zei ze vastberaden. ‘Ik wil weten wat er aan de hand is.’


  Langzaam leek ze haar evenwicht te hervinden, misschien omdat ze niet langer alleen was. Een vleugje kleur verscheen op haar wangen, en er verscheen een alerte blik in haar ogen. De eerste schrik was verdwenen, nu kwam de behoefte om te weten wat er aan de hand was ervoor in de plaats.


  Mac kon het haar niet kwalijk nemen. Waarschijnlijk was er helemaal niets aan de hand. De hond had vermoedelijk een snee in zijn poot en die was erg gaan bloeden. Door alles wat er de afgelopen dagen was gebeurd, was ze bij het zien van al het bloed totaal in paniek geraakt.


  ‘Blijf achter me, maar wel dichtbij. En raak niets aan.’


  Hij stapte langs haar en ging het appartement binnen. Hij liet zijn blik door de woonkamer dwalen, maar daar was niets merkwaardigs te zien. Aan de linkerkant stond een deur open die naar de smalle keuken leidde. Het licht boven de gootsteen was aan, waardoor de ramen achter het aanrecht melkachtig wit leken.


  Over zijn schouder keek hij haar aan, en vervolgens knikte hij met zijn hoofd naar rechts, als om te vragen of zich daar de slaapkamer bevond. Ze knikte, en gaf ter bevestiging met haar ogen de richting aan.


  Het licht in de hal was uit, maar een lamp in een andere kamer wierp een vaag schijnsel de hal in. Hij ging op het licht af, voorzichtig bewegend door de woonkamer met Sarah vlak achter zich aan.


  Toen ze bijna bij de deuropening waren, zag hij op de linkermuur een lichtknopje. Nog voor hij de drempel over stapte, deed hij het licht aan, waardoor de duistere hal helder werd verlicht.


  Ook hier was niets merkwaardigs te zien. Het houtwerk was oud, de muren armoedig beige. De kleur van goedkope huurhuizen. Links van hem was een andere deur, die openstond. Hier kwam het licht vandaan dat hij eerder had gezien. Aan de rechterkant was een dichte deur en hij vermoedde dat dit een kast was. Helemaal aan het eind bevond zich de open deur naar de slaapkamer.


  Hij deed een stap naar voren en liet zijn ogen kort door de badkamer dwalen. Een spoor van bloedige pootafdrukken, die aan het einde steeds vager werden, leidde over de tegels naar de hond, die opgekruld in een hoekje lag. Hij keek op toen hij Mac zag, zijn bek een beetje open, hijgend. De hond trilde en maakte geen enkele aanstalten om in beweging te komen vanuit zijn veilige plek. Wat in zijn visie klaarblijkelijk het toilet was.


  Mac controleerde de rest van de badkamer, maar er was niet veel bijzonders te zien. Hij deed het water uit, dat nog steeds stroomde om het bad te vullen. De warme stoom steeg op. Het douchegordijn was naar achteren geschoven en vanaf de plek waar hij stond, kon hij er niet veel van zien. Datgene wat hij zag, was schoon en er was geen bloed te zien.


  Het enige wat er verder nog in de badkamer stond, was een wasmand. Niet bepaald de plek voor een indringer om zich in te verstoppen.


  Hij liep verder door de hal en stopte voor een deur aan zijn rechterhand, waarschijnlijk een linnenkast. Met een snelle ruk opende hij de deur. Het was een kast met keurig opgevouwen beddengoed en handdoeken en een plank vol schoonmaakmiddelen.


  Ook geen plek om je te verbergen. Omdat je qua veiligheid nooit ver genoeg kon gaan, bukte Mac en checkte zelfs de ruimte onder de laatste plank. Niets, zelfs een dwerg kon hier niet terecht.


  De enige plek die overbleef was de slaapkamer. Zijn ogen dwaalden richting de donkere kamer. En plotseling realiseerde hij zich dat Sarah Patterson gelijk had.


  Het bloed aan de pootjes van de hond kwam uit deze kamer. De afdrukken waren ook hier zichtbaar. Ze waren moeilijker te zien op het oude en versleten donkere hout dan op de lichte tegels in de badkamer. Toch was het overduidelijk dat het spoor hiernaartoe leidde.


  Verdomme, dacht Mac, terwijl de adrenaline zich in een razend tempo door zijn lichaam verspreidde.


  Normaal gesproken zou hij nu onmiddellijk versterking laten komen. Maar in dit speciale geval was niets normaal.


  Hij was geschorst. Hij had helemaal niets te zoeken bij Sarah Patterson. En hij had al helemaal niet het recht om haar appartement te controleren met een geladen wapen in zijn hand.


  Hij voelde hoe er langzaam kippenvel op zijn armen verscheen en hield zich voor dat er niets aan de hand was. Tot op dit moment was er nog geen teken van een misdrijf te zien. Er konden zoveel verklaringen zijn voor het bloed dat er lag, waaronder het vermoeden dat Mrs. Patterson zelf had uitgesproken.


  Het was heel goed mogelijk dat haar ex-man een ongeluk had gehad. Voor hetzelfde geld lag hij nu dood te bloeden terwijl hij zijn tijd verdeed met het doorzoeken van een linnenkast. Op zoek naar de clown die een bericht op haar antwoordapparaat had achtergelaten.


  Er was geen enkele aanleiding om te denken dat Samuel Tate in de slaapkamer was of daar was geweest. Geen enkele reden, aldus de experts van de FBI, dat Samuel Tate hier ook maar iets mee te maken had.


  Door de frustraties van de afgelopen maanden, was Mac meegegaan in de paniek van Sarah Patterson. Je moet beter weten, vriend, hield hij zichzelf voor.


  Hij deed een stap naar links en gebaarde haar dat zij hem moest volgen. Ze deed precies wat hij zei en wierp even snel een blik in de badkamer toe ze die passeerde. Hij hoorde de hond kort janken toen die haar zag, maar hij maakte gelukkig geen enkele aanstalten om haar te volgen.


  Voorzichtig en traag schoof Mac door de hal, zich bewust van het feit dat Sarah vlak achter hem was. Vlak voor de deur van de slaapkamer hield hij stil. Met zijn rug tegen de muur luisterde hij. Behalve de ademhaling van Sarah en die van hemzelf hoorde hij helemaal niets. Hij draaide zijn gezicht naar haar toe en hief zijn rechterhand omhoog. De palm van zijn hand naar haar toe. Weer knikte ze, nu om aan te geven dat ze hem begreep.


  Hij nam de .38 in zijn rechterhand en strekte zijn linkerhand. Op de tast zocht hij het lichtknopje net om de hoek van de deur. Toen hij het had gevonden, haalde hij diep adem en deed het licht aan.


  Dat was het enige wat er gebeurde. Het licht ging aan, verder niets. Er werd niet geschoten en er werd niet geroepen van de schrik omdat er iemand werd overvallen door het plotselinge licht.


  Na nog een diepe ademteug, zijn rechterhand ondersteunend met zijn linker, sloop hij langzaam de slaapkamer in om binnen te kijken. Er stond niemand. Er was geen enkele aanwijzing dat er gevaar was. Althans niet op het eerste gezicht.


  Een tweede korte rondblik bevestigde zijn eerste vermoedens. De kastdeur stond open, een rij kleren op hangertjes was zichtbaar, en op de onderste plank stonden schoenen keurig op een rijtje. Het bed was opgemaakt, al was de sprei op één plek verkreukeld. De kant vlak bij de deur was enigszins gevouwen.


  De bloederige afdrukken, die hier duidelijker zichtbaar waren dan op de vloer van de hal, leidden vanaf de andere kant van het bed tot aan het lichtblauwe kleedje dat bij zijn voeten lag. Wat ook de oorzaak van het bloed was, het moest zich in ieder geval aan die kant van het bed bevinden.


  Mac vond de kast nog steeds verdacht. Het was een goedkope kast met schuifdeuren. De ene deur schoof achter de andere. Dat betekende dat er genoeg ruimte was om je in te verschuilen. Met deze mogelijkheid moest hij rekening houden, ondanks het feit dat de rij kleren er keurig en onaangeraakt uitzag.


  Met zijn ogen strak op de andere kant van het bed gericht, sloop hij naar de kast. Zo stil als hij kon. Met zijn linkerhand schoof hij de beide deuren van de kast naar de andere kant. En stapte tegelijkertijd voor de opening met het pistool in de aanslag.


  Nog meer kleren. Onaangeraakt. En op de onderste plank weer net zo’n rij schoenen. Verder niets.


  Het kostte hem slechts enkele seconden om erachter te komen dat er verder niemand in de kast verborgen was. Hij draaide zich weer om richting bed en wierp een blik onder het bed, wat mogelijk was omdat precies op deze plek de sprei een beetje omhooggetrokken was. Maar ook daar was verder niets te zien.


  Alles of niets, dacht hij. Hij legde zijn linkerhand weer onder de rechter die het pistool vasthield. Met een paar stappen stond hij aan het einde van het bed. Het bloed op het tapijt was dik en diep doorgedrongen in de stof.


  Hij kon het nu ook ruiken. Behalve de geur van bloed rook hij ook de specifieke zware geur die vaak samenging met een gewelddadige dood. De sterke sluitspieren ontspannen zich als het leven het lichaam verlaat. En dat geldt ook voor de spieren van de blaas.


  Niet een kind. Lieve God, laat het alles zijn – wie dan ook – maar niet een kind.


  Hij nam de laatste stap die nodig was om langs het bed te kunnen kijken. Voorbereid, dacht hij, voor wat hij zou aantreffen.


  Dat was hij niet. Dat kon hij ook niet zijn. Hier kon je niet op voorbereid zijn.


  Hij draaide zijn hoofd weg en slikte om de brandende gal weg te krijgen die omhooggekomen was en in zijn keel schuurde. Op dat moment realiseerde hij zich dat Sarah vlak naast hem stond, op een plek waar ze precies kon zien wat hem zo geschokt had.


  ‘Dan,’ zei ze zacht. ‘O, mijn God, Dan.’


  ‘Is dat je ex?’


  Ze knikte. En toen, terwijl hij naar haar keek, sloeg ze twee handen voor haar mond. Ze kokhalsde een keer voordat ze zich omdraaide en wegrende.


  Hij dwong zichzelf nog een keer naar het lichaam te kijken, dat tussen het bed en de muur lag. Er was ongetwijfeld niet zoiets als een prettige manier om dood te gaan, en het was heel goed mogelijk dat wat hij nu zag pas na het overlijden was gedaan. Hoewel, met deze hoeveelheden bloed…


  Degene die de vader van Danny Patterson had vermoord, had er niet de tijd voor genomen. Niet zoals de langzame, sadistische kwellingen waarmee Samuel Tate met veel plezier zijn slachtoffers martelde.


  De dood was hier snel ingetreden vanwege de gewelddadigheid van het misdrijf. De keel van Dan Patterson was opengesneden van oor tot oor, en zo diep dat hij bijna onthoofd was.


  Vervolgens was het mes – waarschijnlijk om het af te maken – tot halverwege de lengte van het blad in een van de nog open ogen gestoken.


  Hoofdstuk 9


  


  


  ‘Dus je was even weg… Hoelang? Veertig minuten, vijfenveertig minuten?’


  Sonny Cochran stelde de vragen en probeerde zo geduldig mogelijk te zijn. Ze zaten allemaal in de woonkamer van Sarah Patterson terwijl de technische dienst de slaapkamer en de badkamer minutieus onderzochten.


  ‘Zoiets.’ Sarah klonk redelijk stabiel, gezien de situatie.


  Behalve de eerste paar seconden was er verder geen sprake geweest van een inzinking. Afgaande op de geluiden die uit de badkamer waren gekomen, achtte Mac de kans klein dat ze nog een keer moest overgeven. Er was simpelweg niets meer in haar maag aanwezig.


  Vanaf de plek waar hij zat kon hij de hond zien. Het dier was door iemand van de technische dienst uit de badkamer gehaald, en nu hadden ze hem vastgebonden aan een poot van de keukentafel.


  De riem was lang genoeg voor hem om naar de deuropening te lopen. In het begin was hij elke keer enthousiast opgestaan als er weer iemand binnenkwam. Inmiddels had hij de hoop opgegeven dat hij bevrijd zou worden en lag hij troosteloos op de rand van de drempel, zijn neus verborgen tussen zijn voorpoten.


  Troosteloos. Dat woord beschreef het allemaal, dacht Mac. De vervallen buurt. Het gebouw. Die arme, doodsbange hond. En op dit moment gold dat ook voor de vrouw die door Sonny werd ondervraagd.


  ‘Dus u ontdekte niets merkwaardigs toen u terugkwam in uw appartement?’


  ‘Er stond een glas op het aanrecht.’


  ‘Een glas?’ De stem van Sonny verraadde zijn nieuwsgierigheid. Althans voor Mac, die bekend was met elke nuance in de stem van zijn partner.


  ‘Ik wist dat ik het glas niet had gebruikt. Ik ging ervan uit dat Dan eruit had gedronken toen hij hier aan het werk was.’


  ‘Staat het glas er nog?’


  ‘In de gootsteen, maar ik heb het afgespoeld. Ik wist niet…’


  Ze maakte haar zin niet af, maar het was duidelijk wat ze dacht. Ze had niet kunnen weten dat op het glas misschien sporen te vinden zouden zijn geweest. Vingerafdrukken bijvoorbeeld. Maar dan moest je wel geluk hebben, en zoveel geluk hadden ze meestal niet.


  ‘En in de badkamer…’ vervolgde ze.


  ‘U zag iets in de badkamer?’ drong Sonny aan, toen ze begon te twijfelen.


  ‘Er zat bloed op het douchegordijn. Hoog bij de rand. Alsof iemand het gordijn opzij had geduwd om bij het bad te kunnen.’


  ‘Daarom dacht u dat uw echtgenoot zich in zijn hand had gesneden,’ voegde Mac eraan toe, ter verduidelijking voor zijn partner.


  Er was nog niemand geweest die hem het huis uit had gezet. Hij liet Sonny de leiding nemen en bleef zelf op de achtergrond, vooral wanneer er nog iemand anders in de kamer was.


  Zolang Morel niet kwam opdagen – en die kans was uitermate klein – was er geen enkel probleem dat hij hier aanwezig was. Hij twijfelde zelfs of de technische dienst wel op de hoogte was van zijn schorsing, ondanks het uitermate efficiënte roddelcircuit op het hoofdbureau.


  ‘Dan slaat zich nog wel eens op zijn vingers of snijdt zich in zijn handen. Hij is aannemer.’


  Tegenwoordige tijd, stelde Mac vast. Het was allemaal nog niet tot haar doorgedrongen. De schok was te groot. En om die reden, gek genoeg, kon ze er op dit moment ook zo goed mee omgaan.


  ‘Het douchegordijn was opzijgeschoven,’ zei Sonny, die weer probeerde terug te keren naar haar verhaal. ‘Waarom was dat, denkt u?’


  ‘Ik dacht dat Dan zijn wond had uitgespoeld in het bad, maar ik vond het wel merkwaardig dat hij dat niet gewoon bij de wastafel had gedaan.’


  ‘Niet vergeten om de afvoerpijp te checken,’ zei Sonny tegen Mac, en hij maakte een notitie.


  ‘Het bad zit vol met water,’ waarschuwde Mac, direct de hoop dat ze daar een bloedmonster konden vinden de grond in borend.


  ‘Ik stond op het punt om in bad te gaan.’ De wijze waarop Sarah dit zei was bijna verontschuldigend.


  ‘Zorg er in ieder geval voor dat ze het douchegordijn meenemen,’ adviseerde Mac zijn partner.


  ‘Het was Tate,’ zei Sarah opeens. ‘Ik zei toch al dat het Tate was op het antwoordapparaat.’


  ‘Het is nog te vroeg in het onderzoek om te bepalen of –’ begon Sonny.


  ‘Wat denkt u dat er is gebeurd, rechercheur Cochran?’ De verbittering droop van haar woorden. ‘Denkt u nou echt dat er iemand binnen is komen walsen en Dan toevallig heeft vermoord?’


  ‘Dat is een mogelijkheid,’ zei Sonny op vlakke toon. ‘Op dit moment is bijna alles mogelijk.’


  ‘De buitendeur van dit gebouw was open toen ik hier aankwam. De beveiliging is nogal slordig.’ Terwijl hij dit zei, moest Mac opeens aan het jongetje achter het raam denken.


  In eerste instantie had hij gedacht dat het kind naar buiten keek omdat hij een auto hoorde parkeren bij de stoep of dat de koplampen misschien zijn aandacht hadden getrokken. Maar het zou ook kunnen dat het ventje alles en iedereen in de gaten hield. Als dat het geval was, dan had hij misschien iets gezien waar ze wat mee konden.


  ‘Ze stoppen er een houtje tussen om de deur open te houden,’ zei Sarah.


  ‘Wie doet dat?’ vroeg Sonny.


  ‘Dat weet ik niet. Ik dacht altijd dat iemand op de begane grond dat deed, maar… eigenlijk heb ik geen idee.’


  ‘Dus feitelijk kan iedereen binnenkomen zonder dat een huurder de deur opent?’ Sonny liet overduidelijk de mogelijkheden passeren die deze informatie gaf. ‘Lopen hier veel mensen in en uit?’


  ‘Niet op de derde etage,’ zei ze op doffe toon. ‘Luister, mijn suggestie dat het iemand was die zomaar vanaf de straat naar binnen is komen lopen was een grap –’


  ‘Hoe zit het met het jongetje op de begane grond?’ vroeg Mac.


  Voor de eerste keer tijdens het verhoor keek Sarah hem recht aan. ‘Wat is er met hem?’


  De toon waarop ze dit vroeg was absoluut onvriendelijk en Mac vroeg zich af waarom dat het geval was. ‘Hij keek uit het raam toen ik mijn auto parkeerde. Ik vroeg me af of hij dat altijd doet.’


  Sarah bleef hem onderzoekend aankijken. Mac kon bijna haar gedachten lezen. ‘Denk je dat hij gezien heeft wie er vanmiddag het gebouw binnen is gegaan?’


  ‘Hij heeft mij gezien.’


  ‘Hij was toen in het park.’


  ‘Toen? U bedoelt toen de moord werd gepleegd?’ vroeg Sonny.


  Ze knikte.


  ‘Hoe weet u dat, Mrs. Patterson?’ vroeg Mac.


  ‘Omdat hij met mij mee was. We gingen met de hond wandelen terwijl Dan hier aan het werk was.’


  ‘U zei dat uw ex-echtgenoot een alarmsysteem voor u aan het installeren was.’


  ‘Dat klopt. Eigenlijk zou hij dat pas morgen gaan doen. Ik heb hem mijn…’ Ze stopte abrupt met spreken, haar ogen werden groot van schrik.


  ‘Mrs. Patterson?’


  ‘Ik herinner me opeens dat ik Dan mijn reservesleutel heb gegeven.’


  ‘Zodat hij morgen het appartement in kon als u op uw werk zou zijn?’


  ‘Denkt u dat ze kunnen kijken of hij er is?’ vroeg ze zonder de vraag van Mac te beantwoorden.


  ‘De sleutel?’


  Sonny leek verbaasd over haar verzoek, maar op het moment dat hij het woord sleutel uitsprak, wist Mac wat door haar hoofd was gegaan. Degene die Dan had vermoord, had misschien wel de zakken van zijn broek gecontroleerd. Als die sleutel er niet meer was…


  ‘We zullen vragen of ze ernaar kijken,’ beloofde Mac. ‘Dus u zegt dat het kind niet voor het raam kan hebben gestaan toen uw ex in het appartement bezig was.’


  ‘Dwight – zo heet hij – zat in het halletje voor mijn deur te wachten tot ik terugkwam van mijn werk. Dan kwam een paar minuten later. Toen we terugkwamen uit het park was het al donker. Ik heb Dwight thuisgebracht en erop toegezien dat hij naar binnen ging. Toen pas ben ik naar boven gegaan.’


  ‘Vervolgens riep u de naam van uw ex-man, maar u kreeg geen antwoord,’ zei Mac, om het verhaal compleet te maken met de informatie die zij hem al gegeven had.


  ‘Ik dacht dat hij had gedaan wat hij moest doen en inmiddels was vertrokken. Dwight kan niets gezien hebben. Hij kan niet gezien hebben wie er naar binnen of naar buiten ging. Degene die dit gedaan heeft, moet binnen zijn gekomen nadat we naar het park zijn gegaan.’


  Probeerde ze nu te voorkomen dat zij het jongetje gingen ondervragen, vroeg Mac zich af. Hij liet deze gedachte even voor wat ze was, omdat haar informatie een andere belangrijke mogelijkheid opende. ‘Tenzij hij al aanwezig was.’


  Er viel een korte stilte voor ze weer wat zei. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  ‘Bent u de slaapkamer in gegaan voordat u met de hond ging wandelen.’


  ‘Denken jullie dat hij al in de slaapkamer was? Dat hij op mij zat te wachten tot ik thuiskwam?’ Haar stem was vervuld met afschuw.


  ‘Bent u de slaapkamer in gegaan?’


  Ze schudde haar hoofd, haar blik gefixeerd op de deur naar de hal. ‘Ik ben naar de keuken gegaan voor de reservesleutel. Eerst heb ik in de woonkamer de riem van Toby gepakt. Ik ben niet naar de slaapkamer geweest. Maar als hij hier al was. Als hij hier was om mij op te wachten…’


  Dan was er geen sprake van een uit de hand gelopen inbraak. Dat was precies wat Mac ook dacht. Het mes dat in het oog was gestoken paste niet bij het beeld van een inbreker die ontdekt werd terwijl hij aan het inbreken was. Zelfs niet als het een gestoorde heroïneverslaafde was geweest.


  ‘Er is geen enkele reden om aan te nemen dat hij u opwachtte, Mrs. Patterson,’ kwam Sonny tussenbeide. De blik in zijn ogen verraadde dat hij niet blij was met de suggestie die Mac had gedaan. ‘We hebben geen enkele aanleiding om te denken dat wat er gebeurd is tegen u gericht was.’


  ‘Behalve dan dat het in mijn appartement heeft plaatsgevonden.’


  ‘Als hij het op u gemunt had, dan had hij wel op u gewacht tot u weer was teruggekomen. Maar hij was weg, en dat betekent dat hij niet in u geïnteresseerd was.’


  Mac wist dat ze allemaal heel graag wilden geloven dat Tate hier niet achter zat. Het was tenslotte hun fout dat deze man weer vrij op straat liep. ‘Het kan ook betekenen dat hij een reden had om te vertrekken voordat ze terugkwam.’


  De wangen van zijn partner begonnen te kleuren. Het was niet de bedoeling dat hij de hele boel hier opfokte. Hij werd hier slechts gedoogd en dat betekende dat hij niet allerlei dingen naar voren moest brengen die het bureau liever niet wilde horen.


  ‘En wat voor reden dan wel,’ vroeg Sonny op licht sarcastische toon.


  Mac stond op en liep naar het antwoordapparaat. Hij had al eerder gezien dat het rode lichtje knipperde, maar hij had daar toen geen belangrijke conclusies uit getrokken. Nu, daarentegen…


  ‘Ik weet niet of ze daar al de vingerafdrukken van hebben genomen,’ waarschuwde Sonny toen Mac het knopje wilde indrukken.


  ‘Als hij dat had aangeraakt, zou het lampje niet meer flikkeren,’ zei Mac, en hij keek Sonny verder niet aan. Hij vervolgde zijn handeling en vrijwel onmiddellijk was het bericht te horen.


  Zijn stem. Zijn bericht.


  ‘Mrs. Patterson, dit is rechercheur Donovan. Ik vroeg me af of ik even bij u op bezoek mag komen om kort met u te praten. Ik ben in de buurt, zo rond halfzes, kwart voor zes kan ik bij u zijn om u een paar vragen te stellen over het bericht dat op uw antwoordapparaat is achtergelaten.’


  De blikken stem van het antwoordapparaat liet vervolgens het tijdstip en de datum weten.


  Mac had Sarah Patterson niet veel ruimte willen geven. Hij had zijn mobiele nummer niet achtergelaten waardoor ze hem niet had kunnen afbellen. Of ze hem ook binnen zou hebben gelaten, was wat hem betrof van later zorg geweest.


  ‘Ik denk dat het tijdstip van overlijden aardig in de buurt komt. Ik vermoed dat het bericht binnenkwam toen die vent hier was.’


  ‘Denk je dat hij daarom is weggegaan?’ vroeg Sonny. ‘Omdat hij je bericht heeft gehoord?’


  Mac wist dat zijn partner zijn idee aan het overwegen was. Was het aannemelijk dat er hier geen sprake was van een toevallig misdrijf? Was het aannemelijk dat Tate – of iemand anders die een graantje wilde meepikken van de publiciteit rondom Sarah Pattersons poging om het recht in eigen hand te nemen – hier had gewacht tot ze thuiskwam?


  ‘Ik denk dat het tot de mogelijkheden behoort,’ zei Mac. ‘Vooral als blijkt dat er niets verdwenen is. In dat geval kunnen we de optie van een inbraak vrijwel uitsluiten.’


  Op het eerste gezicht leek er niets te ontbreken uit het appartement. Er was niets overhoop gehaald door iemand die op zoek was naar geld of waardevolle spullen. Of misschien hadden ze geen tijd gehad om alle kasten leeg te halen.


  Maar diep vanbinnen voelde Mac dat er hier geen sprake was van een uit de hand gelopen inbraak.


  ‘Is er iets wat je mist?’ vroeg Sonny. ‘Iets van waarde?’


  ‘Ik heb niets van waarde,’ antwoordde Sarah.


  ‘Zou je hond iemand toegelaten hebben, zonder dat jij erbij bent?’ vroeg Sonny.


  ‘Het is geen waakhond. Toen we hem kregen hoopten we dat hij waaks zou zijn, maar…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Het bleek al snel dat hij voor dat doel niet geschikt was.’


  ‘Dus eigenlijk zeg je dat er iemand binnen kan komen zonder dat je hond een hoop kabaal maakt?’


  ‘De vraag is meer hoe iemand binnenkomt. De deur was op slot.’


  ‘Sloten houden alleen eerlijke mensen tegen, Mrs. Patterson. Als iemand naar binnen wil, dan vindt hij wel een manier. Gaat er een brandtrap naar de slaapkamer,’ vroeg Sonny.


  ‘Ja.’


  ‘Is het raam in de slaapkamer op slot?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik heb geen gebroken glas gezien,’ voegde Mac eraan toe.


  Niet dat hij daar specifiek op gelet had. Hij had niet veel anders gezien dan al het bloed en het afschuwelijke mes.


  ‘Hij kan een glassnijder hebben gebruikt. Misschien heeft hij er een stuk uitgesneden om vervolgens het raam te openen.’


  Ze waren weer terug bij de mogelijkheid van een inbraak. Het bureau wilde niets liever dan dat die theorie klopte, maar Mac geloofde er niet in. Niet meer. En hij had het idee dat Sonny daar ook zo over dacht.


  ‘Het mes in de slaapkamer. Is dat van u?’ vroeg hij.


  ‘Wat?’ Het was duidelijk dat ze nog niet aan die mogelijkheid had gedacht. ‘Ik denk… Ik denk dat het heel goed mijn mes kan zijn,’ zei ze zachtjes. Om het antwoord te kunnen geven had ze in haar hoofd een beeld gevormd van het lichaam. De blik in haar ogen maakte dat duidelijk.


  Mac keek Sonny aan, die instemmend knikte. ‘Kunt u dat even controleren?’


  ‘Daar?’ Haar ogen schoten naar de deur in de hal.


  ‘Waar u uw messen bewaart,’ legde Mac uit.


  Ze stond op, en Mac volgde haar naar de keuken. Ze liep naar de la naast de gootsteen. Ze strekte haar hand om de la te openen, maar Mac pakte haar plotseling bij haar pols vast. Een pols die teer en breekbaar aanvoelde. Als van een kind.


  Met grote ogen keek ze op. Misschien hield ze er niet van als iemand haar aanraakte. Of misschien begreep ze niet waarom ze de la niet mocht opentrekken.


  ‘Er kunnen vingerafdrukken op zitten.’


  Voorzichtig stak hij een pen onder het ouderwetse chromen handvat, zodat hij niet het midden van het handvat aanraakte. Langzaam liet hij de pen iets zakken. Nu zat hij precies in het midden. Vervolgens trok hij met twee handen aan de pen, waardoor de la openging.


  Hij bleef een paar keer hangen, zoals wel vaker het geval was bij houten kastjes en laatjes in dit klimaat. Uiteindelijk kreeg hij hem ver genoeg open zodat ze de inhoud konden bekijken. Er lag een bestekbak in met een paar messen, vorken en lepels. Daarnaast lagen een paar lange en scherpe messen.


  ‘Het grote mes ligt er niet meer in,’ zei Sarah, haar stem een paar octaven lager.


  Tate had zijn eigen gereedschap. De agent die hem had aangehouden, had het koffertje met zijn messen aangetroffen in het busje na de botsing.


  Mac vroeg zich af of hij het koffertje had teruggekregen toen hij werd vrijgelaten. Maar zelfs een systeem dat zo vol fouten zat dat het een moordenaar weer de straat op liet gaan, zou toch niet de koffer met martelwerktuigen aan hem meegeven?


  Opeens leek het of Sarah op haar benen wankelde en vrijwel onmiddellijk legde Mac zijn hand onder haar elleboog.


  ‘Gaat het?’


  ‘Het maakt het nog erger.’


  Hij knikte, om aan te geven dat hij haar begreep. Persoonlijk zag hij niet in waarom het hierdoor erger werd. Het maakte toch niet uit wat de moordenaar had gebruikt of waar hij het wapen vandaan had gehaald.


  ‘Komt dit op het nieuws,’ vroeg ze, en ze keek hem recht in zijn ogen. ‘Zullen ze zijn naam noemen?’


  Aangezien Dan Patterson de vader was van een van de slachtoffers van Tate, en aangezien hij was vermoord vlak nadat deze was vrijgelaten, was dat meer dan genoeg om een mediahype te laten ontstaan. Als zijn vrouw dan ook nog eens een poging had ondernomen om Tate dood te schieten –


  ‘Ik wil niet dat Dans moeder het via de televisie hoort,’ ging Sarah door. ‘Ze heeft een zwakke gezondheid. Dit is te moeilijk voor haar. Ze woont samen met haar zoon.’


  ‘Wil je dat we iemand naar haar toesturen om het te vertellen?’


  Hij kon aan haar zien dat het een aanlokkelijk idee was. Maar uiteindelijk schudde ze haar hoofd.


  ‘Dat moet ik doen. Ik ben degene die het haar moet vertellen. Dat ben ik aan haar verplicht. Nadat Danny overleed…’


  ‘Ik breng je ernaartoe.’


  Mac was zelf verbaasd over zijn aanbod. Morel wilde ongetwijfeld niet hebben dat hij ook maar enigszins in de buurt was van Sarah Patterson. En hij wilde vermoedelijk al helemaal niet dat hij haar rondreed. Vooral niet nu elk moment de mediagekte kon losbarsten.


  Daar kwam nog bij dat zijn behoefte om haar te beschermen, een behoefte die hij ook had gevoeld op het moment dat hij haar had zien staan op de trappen van de rechtbank, niet minder was geworden. Sterker nog, de behoefte was alleen maar toegenomen.


  ‘Dank je. Denk je dat we zo snel mogelijk kunnen gaan?’


  ‘Wanneer jij wilt.’


  Sonny zou dit niet leuk vinden, maar hij kon zijn partner wel aan. Er was geen enkele juridische reden om Mrs. Patterson hier vast te houden. Ze was tenslotte geen verdachte.


  Als het klopte wat ze had gezegd over het jongetje en de wandeling naar het park, dan had ze een alibi. Ze was samen met het jongetje geweest op het moment dat de moordenaar zijn slag had geslagen.


  Dat was trouwens iets wat hij nog wilde doen, herinnerde hij zich opeens. Een praatje maken met de jongen. Misschien was het beter als zij daarbij was.


  Het knulletje kende haar, en zijn ouders vertrouwden haar klaarblijkelijk genoeg om hem door haar mee te laten nemen naar het park. Het zou goed kunnen dat ze het niet goed vonden dat hun zoontje met de politie sprak, maar als Mrs. Patterson erbij was.


  ‘Ik moet Toby wel meenemen,’ zei ze. ‘Kan dat? Ik kan hem hier niet achterlaten. Niet met…’ Ze tilde haar hoofd een stukje op en wees richting slaapkamer. ‘Hij is namelijk doodsbang.’


  Mac twijfelde, denkend aan de korte ondervraging die hij op de weg naar buiten had gepland.


  ‘Hij is heel rustig,’ voegde ze eraan toe, in een poging om hem over te halen. ‘Hij gaat op de achterbank liggen en valt zo in slaap. Hij vindt autorijden heerlijk. Dat gebeurt de laatste tijd niet vaak meer.


  ‘Blijf je vanavond bij je schoonmoeder?’ vroeg Mac. Het leek hem duidelijk dat ze hier niet terug wilde komen, maar dat scheen ze zich pas te realiseren toen hij de vraag stelde.


  ‘Daar heb ik nog helemaal niet over nagedacht. Ik denk dat ik dat maar doe.’


  ‘De hond is voor haar geen probleem?’


  ‘Ik zorg wel dat hij geen overlast bezorgt,’ zei ze. ‘Ik kan hem absoluut niet hier laten.’


  ‘Heb je nog wat dingen nodig? Wil je een tas inpakken?’


  Haar ogen gleden weer naar de deur van de slaapkamer, en hij wist wat ze dacht. Namelijk dat ze dan naar die kamer moest.


  ‘Ik kan het wel voor je doen,’ zei hij, zichzelf opnieuw verbazend.


  Ze staarde hem aan.


  ‘Pyjama? Tandenborstel? Wat kleren?’ Hij vroeg vooral niet of ze ook ondergoed moest hebben, maar dacht het wel. Om zich vervolgens, bijna onbewust, af te vragen wat voor ondergoed ze droeg.


  Wat een zieke geest was hij toch. Het was wel haar echtgenoot die daar dood op de grond lag in de slaapkamer. Ex-echtgenoot, corrigeerde hij zichzelf. En nu wel heel erg ex.


  Opeens schudde ze haar hoofd. ‘Ik leen wel wat van Louise. Nu wil ik hier graag weg.’


  ‘Als jij je jas en de hond pakt, dan vertel ik rechercheur Cochran over het mes.’


  Ze knikte en keek even rond in de keuken, alsof ze enigszins gedesoriënteerd was. ‘Dat is trouwens het glas dat ik vond.’ Ze tilde even haar kin op en wees richting gootsteen.


  ‘Dat zal ik ook zeggen. Pak jij je spullen maar.’


  Hij wilde haar niet alleen laten in de keuken. Het appartement was de plaats van een misdrijf geworden en deze keer konden ze zich geen enkele fout permitteren. Hij legde zijn hand op haar rug en leidde haar vriendelijk weg van de la waarin de messen lagen en de gootsteen waar het glas stond.


  ‘Zeg tegen hem dat dit Tate was,’ smeekte ze, en ze keek hem dwingend aan.


  Hij knikte, en pas bij dit instemmende gebaar kwam ze in beweging en liep ze naar haar hond.


  Het vuilnisbakkenbeest zat rechtop, in afwachting, terwijl zij de riem losmaakte van de poot van de tafel. Plotseling knielde ze en begroef haar gezicht in zijn dikke vacht.


  Mac had niet in de gaten wat er gebeurde totdat hij het schokken van haar schouders zag. Ze maakte geen enkel geluid. Er waren alleen die kleine schokkende bewegingen van haar lichaam.


  De hond leunde tegen haar aan, genietend van het contact en de aandacht. Pas nu realiseerde Mac zich dat dit de hond van haar zoon was.


  Iedereen had zijn moment waarop hij instortte. Hij had gedacht dat dit moment voor Sarah Patterson al lang geleden had plaatsgevonden, maar klaarblijkelijk had ze zich al die tijd staande weten te houden. Ze had een manier gevonden om aan het werk te blijven, te zorgen voor een dak boven haar hoofd, en haar aandacht te schenken aan de hond van haar vermoorde kind.


  Vanavond was ze thuisgekomen in het appartement waar ze een leven leidde dat ze helemaal opnieuw had moeten opbouwen. Stukje bij beetje. Stap voor stap. Om vervolgens haar ex-echtgenoot dood aan te treffen in haar slaapkamer. Geslacht als een beest.


  Ze had het recht om te huilen. Ze had het recht om die tranen de vrije loop te laten. Alleen en in alle rust, ook al was dit de plaats van een misdrijf.


  Hoofdstuk 10


  


  


  ‘Ik ga met haar mee om haar schoonmoeder het slechte nieuws te brengen. Heb je daar bezwaar tegen?’


  Sonny keek even over zijn schouder. Zijn aandacht was bij de technische dienst, die bezig was om het douchegordijn weg te halen.


  ‘Dat gaat Morel niet leuk vinden.’


  ‘Morel kan de klere krijgen. Ze wil niet dat zijn moeder het via de televisie hoort. Ik neem niet aan dat je van plan was om haar mee te nemen naar het bureau, althans niet vanavond. En ze kan hier uiteraard niet blijven slapen.’


  Sonny gaf geen antwoord totdat de man van de technische dienst het gordijn had verwijderd en de badkamer uit liep, waardoor ze beiden alleen achterbleven. ‘Nou, wat denk je ervan?’


  ‘Ik denk dat jou een enorme nachtmerrie te wachten staat, qua public relations.’


  ‘Jezus, Mac, je begint op Morel te lijken.’


  ‘Ik heb les van hem gehad.’


  ‘Wat ik bedoel is of jij enig idee hebt wie dit gedaan kan hebben.’


  ‘Zij zegt dat het Tate was.’


  ‘Ik weet wat zij zegt. Ik wil weten wat jij denkt. Jij hebt toch met de FBI gesproken?’


  ‘Die zeggen dat hij waarschijnlijk niet degene is geweest die het bericht op het antwoordapparaat heeft achtergelaten. Maar daar kunnen ze ook geen zekerheid over geven.’


  ‘Lekker, daar heb je wat aan.’


  ‘Het mes kwam trouwens uit de keukenla,’ zei Mac.


  ‘Tate heeft zijn eigen messensetje.’


  ‘Weet jij wat er met het koffertje is gebeurd? Dat koffertje dat die agent uit het busje heeft gehaald.’


  ‘Geen idee. Ik mag aannemen dat we dat in beslag hebben genomen. Dat wil overigens nog niet zeggen dat hij hier onvoorbereid zonder spullen is gekomen. Dat heeft hij nog nooit gedaan.’


  Tate was door de FBI ingedeeld in de klasse van de georganiseerde moordenaars. Dat betekende dat hij elke stap zorgvuldig uitdacht en voorbereidde. Ondanks de verminkingen die hij zijn slachtoffers toebracht, handhaafde hij gedurende de loop van het misdrijf steeds zijn overdreven nauwkeurigheid.


  Er was nooit sprake van een bloedlustige vlaag van waanzin waardoor hij de controle verloor. Volgens de deskundigen ging het hem juist over de controle die hij had.


  ‘Als dit Tate is –’


  ‘Dat is niet het geval,’ viel Sonny Mac in de rede. ‘Dit is iemand die heeft gezien dat Mrs. Patterson een poging ondernam om Tate dood te schieten, en het enige wat die persoon wil is deel uitmaken van de actie. Haar ex was domweg op het verkeerde moment op de verkeerde plaats.’


  ‘Denk er goed over na voordat je dit aan de buitenwereld vertelt, Sonny. En zeg ook tegen Morel dat hij daar goed over na moet denken. Je stelt de mensen niet bepaald gerust als je ze vertelt dat er twee moordenaars rondlopen.’


  ‘Bijna elke avond wordt er in deze stad wel een moord gepleegd. Dit is er zo eentje. Dat is alles.’


  ‘Vergeet het maar. Denk je nou echt dat er niemand is die één en één bij elkaar gaat optellen?’


  ‘Misschien,’ zei Sonny. ‘We gaan er in ieder geval voor zorgen dat we dat zo lang mogelijk uitstellen. Tegen de tijd dat die conclusie wordt getrokken, hebben we die vent al te pakken.’


  Mac wist dat Sonny dit zelf ook niet geloofde. ‘Bel me morgen maar,’ zei hij.


  ‘Het is niet handig als je hier persoonlijk bij betrokken raakt,’ waarschuwde zijn partner nog een keer, voordat hij de badkamer uit liep. ‘En dat zeg ik je als vriend.’


  ‘Ik hou me gedeisd,’ beloofde Mac.


  ‘Ik bedoel niet zozeer deze zaak. Ik bedoel dat het niet handig is om dingen te willen veranderen die je niet kunt veranderen.’


  ‘Degene die dit heeft gedaan is knettergek.’


  ‘Dat is precies wat ik bedoel.’


  ‘Ze heeft een hoop meegemaakt.’


  ‘Dat betekent dat ze overal voor openstaat. Dat is niet jouw stijl, Mac.’


  Overal voor open. Kwetsbaar. Dat was waar. Misschien was ze wel kwetsbaarder dan iedereen dacht.


  ‘Denk je dat ik het daarom doe? Denk je dat ik haar daarom naar haar schoonmoeder breng?’


  ‘Ik zeg alleen maar dat dit niet het beste moment is om haar te versieren.’


  Een vlaag van woede overviel Mac. Zo heftig dat het niet paste bij de beschuldiging. Was de reactie zo onstuimig omdat de beschuldiging van Sonny kwam, die hem toch beter zou moeten kennen? Of omdat hij zo dicht bij de waarheid zat?


  ‘Val dood.’


  Mac draaide zich om en liep naar de woonkamer. Sarah stond al bij de deur met haar jas aan. Ze wachtte op hem, de riem van de hond in haar hand.


  ‘Is er iets?’ vroeg ze. Ongetwijfeld zag ze een andere uitdrukking in zijn gezicht of een bepaalde gespannenheid in zijn houding.


  ‘Niets aan de hand.’


  Niets, behalve dat ik van mijn eigen zaak ben gehaald terwijl de rest druk bezig is om er een puinhoop van te maken. Om vervolgens beschuldigd te worden van het hebben van een verborgen agenda terwijl ik alleen maar probeer om iemand te helpen.


  ‘Ben je klaar?’ Hij moest zich geweld aandoen om de agressiviteit uit zijn stem te weren.


  Ze keek hem nog even onderzoekend aan, waarna ze knikte. ‘Moet ik de gegevens achterlaten van het adres waar ik naartoe ga?’


  ‘Als ze het nodig hebben, zoeken ze het wel op.’ Zonder er verder bij na te denken, legde hij zijn hand laag op haar rug en leidde haar zachtjes richting deur. En weer viel het hem op hoe klein ze eigenlijk was. Klein en kwetsbaar.


  Wat Sonny dan ook mocht denken…


  Hij haalde even diep adem en vocht tegen een nieuwe golf van verontwaardiging. Hij opende de deur en de hond trok haar naar het trapportaal. Wat Sonny ook mocht denken, de aantrekkingskracht die hij voor haar voelde had niets te maken met zijn aanbod om haar naar haar schoonmoeder te brengen.


  Dat was wel het laatste waar Sarah Patterson nu op zat te wachten. Het zou hem tot het soort vrouwenjager maken waaraan hij nu juist een bloedhekel had. Het enige wat hij deed, was haar een lift aanbieden naar haar schoonmoeder. Hij betwijfelde zelfs of hij haar na vanavond ooit nog zou zien.


  Misschien, moest hij toegeven, was dat een goede zaak.


  


  ‘Waarom kon je het niet laten rusten?’ zei de moeder van Dan Patterson. ‘Waarom kon je het niet overlaten aan de politie? Dat is hun werk. Niet dat van jou.’


  ‘Louise, het spijt me, maar… de politie denkt dat het niets te maken heeft met wat ik heb gedaan.’ De toon waarop Sarah sprak was verzoenend, maar ze was duidelijk ontdaan door de reactie van haar schoonmoeder.


  Dit was uiteraard ook niet wat Mac had verwacht, aangezien Sarah zich nogal zorgen had gemaakt over de zwakke gezondheid van de vrouw. De woede van Louise Patterson was waarschijnlijk een reactie op het verdriet en de schok, zoals de onnatuurlijke kalmte de reactie van Sarah was geweest. De uitdrukking van de oude vrouw was hartverscheurend geweest toen ze het nieuws over de dood van haar zoon hoorde, maar haar tranen hadden al snel plaatsgemaakt voor beschuldigingen.


  ‘Ik heb het je nog gezegd,’ zei Louise, het verdriet in Sarahs stem negerend. ‘Ik heb je nog gezegd dat je het moest laten rusten. Ik heb je dat meer dan twee jaar geleden gezegd, Sarah, maar dat heb je niet gedaan. Kijk nu eens wat er is gebeurd.’


  ‘Mrs. Patterson, wat uw zoon vanavond is overkomen, is niet de schuld van uw schoondochter,’ kwam Mac tussenbeide, omdat hij het gevoel had dat Sarah emotioneel wel genoeg te verduren had gekregen.


  Vermoeide blauwe ogen keek hem even scherp aan, slechts een paar seconden, waarna ze haar blik weer op Sarah richtte en onverminderd doorging met haar tirade.


  ‘Het was niet genoeg dat we Danny moesten verliezen. Nu heeft hij ook nog Dan vermoord, en dat allemaal dankzij jou. Met een pistool naar de rechtbank gaan, alsof jij het recht hebt om die man neer te schieten.’


  ‘Dat recht heb ik.’ De ingehouden woede van Sarah vond eindelijk een weg naar buiten. ‘De klootzak heeft mijn zoon vermoord en ze lieten hem gewoon gaan.’


  ‘En nu heeft hij míjn zoon vermoord.’ Heftig benadrukte ze het woord mijn. ‘Nu zijn ze allebei dood. Of is dat wat je graag wilde?’


  ‘Mrs. Patterson –’ zei Mac weer.


  ‘Je weet heel goed dat dat niet zo is,’ zei Sarah, Mac geen gelegenheid gevend om zijn zin af te maken. Haar woorden klonken scherper dan zijn poging om te bemiddelen. ‘Het laatste wat ik wilde, is dat Dan iets zou overkomen. Dat weet je heel goed.’


  ‘Ik weet dat jij zijn hart hebt gebroken. En ik weet dat hij dood is. Ze zijn allebei dood. Ik hoop dat je tevreden bent, Sarah. Je wilde Dan straffen voor de dood van Danny. Misschien heb je nu eindelijk het gevoel dat hij genoeg gestraft is.’


  ‘Ik ga je zus bellen.’ De stem van Sarah klonk dof en toonloos. Er was geen enkele emotie meer in te bekennen. ‘Ik zal haar vragen of ze hiernaartoe wil komen en vannacht bij je wil blijven.’


  Ze stond op en pakte haar jas van de rugleuning van de bank waarop Mac zat. Ze keek geen van beiden aan. Ze trok de jas aan en liep naar de hal met korte, afgemeten passen die de woede verraadden die ze in haar stem had weten te verbergen.


  Toen ze de voordeur opende, kwam er een vleug buitenlucht naar binnen die de voorkamer van de jarendertigbungalow binnen drong. Ze sloeg de deur achter zich dicht en liet Mac alleen met de moeder van Dan Patterson.


  De oude vrouw liet haar hoofd hangen en sloeg haar handen voor haar gezicht. Ze keek Mac niet meer aan.


  Hij bleef een paar minuten zitten, niet helemaal zeker wie van de twee de meeste troost nodig had. Uiteindelijk stond hij op. Het voelde ongemakkelijk dat hij getuige was geweest van deze pijnlijke situatie. Het krakende geluid dat de nepleren bank maakte, drong ongetwijfeld door tot Mrs. Patterson, maar ze bleef onbeweeglijk zitten en keek niet op.


  ‘Redt u het totdat uw zus hier is?’


  Geen antwoord.


  ‘Mrs. Patterson?’


  Bewegingloos bleef de in elkaar gedoken vrouw in haar stoel zitten, die voor de vrolijk vlammende namaakhaard stond.


  ‘Ik ga nu naar buiten, naar uw schoondochter. Straks komt er iemand voor u,’ zei hij. Zijn woorden waren een zoethoudertje voor zijn geweten.


  Ze keek nog steeds niet op. En op een bepaalde manier was hij opgelucht. Het enige wat hij wilde, was een excuus om hier weg te gaan. Weg uit deze te warme kamer met de vage, onprettige geur. De geur van ouderdom en eenzaamheid.


  Hij liep naar de voordeur die Sarah zojuist achter zich had dichtgeslagen, maar toen hij bij de deur was, kon hij de neiging om even om te kijken niet weerstaan. Nog steeds zat Dans moeder bewegingloos in haar stoel, haar schouders gekromd, haar handen over haar gezicht. En zo zat ze nog steeds toen Mac de deur achter zich sloot.


  


  ‘Ze heeft het bij het verkeerde eind,’ zei Mac.


  Sarah keek op van haar gedachteloze staren naar de lichten die uit de huizen kwamen die ze passeerden. Huizen die lukraak leken te zijn neergeworpen langs de landelijke weg waarop ze reden.


  Ze vermoedde dat ze terugreden naar de stad, ook al hadden ze niet gesproken over waar ze naartoe gingen. Eigenlijk hadden ze niet meer gesproken sinds ze hem had gevraagd of ze zijn mobiel mocht lenen om Pauline, de tante van Dan, te bellen.


  ‘Jij bent niet verantwoordelijk voor wat een gek heeft gedaan,’ ging hij verder, haar onbewust tutoyerend.


  ‘Zelfs niet als ik hem daartoe heb aangezet?’


  ‘Dat weet je niet. Je weet zelfs niet of de dood van je ex-man iets te maken heeft met wat jij hebt gedaan.’


  Ze keek weer uit het raam. Haar ogen tuurden de donkere nacht in. Duisternis die slechts werd onderbroken door de oplichtende kilometerpaaltjes die hun vooruitgang aangaven. Vooruitgang. Wat viel er vooruit te gaan, vroeg ze zich af. Hoe moest ze verder vanaf hier. Zou ze ooit nog vooruit kunnen komen?


  ‘Ze komt er uiteindelijk wel achter,’ zei hij.


  ‘Mijn schoonmoeder zit in de eerste fase van dementie. Dus… ik ben bang dat ze er nooit achter zal komen. Het doet er niet toe.’


  Niets deed er nog toe. Zelfs Tate niet.


  Ze zou zich zoveel beter voelen als ze nog maar iets van de woede in zich had die ertoe had geleid dat ze het pistool van Dan had gepakt en de moordenaar van Danny had opgezocht. Het leek wel of alle levenskracht uit haar was gevloeid.


  Het enige wat ze voelde was een overdonderende wanhoop. Een immens groot verdriet. En een vermoeidheid die al het leven uit haar deed wegsijpelen, net zoals –


  Ze haalde diep adem en dwong zichzelf om niet aan deze vergelijking te denken. Daar was ze de laatste drie jaar heel goed in geworden. Ze was vaardig geworden in het niet denken aan dingen die onverdraaglijk waren, totdat het leek alsof er niets meer was waar ze over kon denken.


  ‘Alzheimer?’ vroeg Mac.


  Hij heeft het over de moeder van Dan, drong het tot haar door.


  ‘Dat weten ze niet precies, maar waarschijnlijk wel. Het gaat zo geleidelijk. Ik heb haar lange tijd niet gezien. Te lang,’ voegde ze eraan toe, en ze biechtte daarmee een ander schuldgevoel op dat ze op dat moment voelde. ‘Ze wilde altijd over Danny praten. Of ze vroeg wanneer Dan en ik weer samen gingen wonen. Ik vond dat erg moeilijk. Uiteindelijk ging ik niet meer.’


  ‘Je moet natuurlijk wel rekening houden met haar ziekte.’


  Ze wist dat hij doelde op wat Louise zojuist tegen haar had gezegd. En daarin had hij natuurlijk gelijk. Behalve…


  ‘Behalve dan dat ik het wel heb gedaan.’


  ‘Wat heb jij gedaan?’


  ‘De dood van Danny. Ik heb Dan de schuld gegeven. Ik heb hetzelfde gedaan wat Louise vanavond deed. Ik had iemand nodig om de schuld te geven. Iemand die ik net zoveel pijn kon bezorgen als ik zelf had. Ik wilde iemand pijn doen.’


  Ze had geweten wat ze had gedaan. In ieder geval verstandelijk, maar toch had ze niet weten te voorkomen dat ze haar woede en bitterheid had uitgespuwd.


  ‘Ik heb Dan destijds uitgekozen. Dus… wat zij vanavond tegen mij zei, is niet meer dan terecht.’


  ‘Het gaat er niet om of iets terecht is, of over het kwetsen van mensen of zelfs maar over het aanwijzen van een schuldige. Het enige wat telt, zijn de gekken en idioten die buiten rondlopen. Wat je schoonmoeder ook mag vinden, jij bent niet verantwoordelijk voor de dood van je echtgenoot. De enige persoon die daar verantwoordelijk voor is, is degene die het mes uit je keukenla heeft gepakt en het heeft gebruikt.’


  ‘Denk jij dat het een onbekende is geweest. Een inbreker?’


  Het duurde zo lang voordat hij antwoordde dat ze dacht dat hij die optie inderdaad overwoog. Of dat hij haar niet wilde vertellen dat hij er anders over dacht.


  ‘Sonny heeft gelijk. In deze fase van het onderzoek kan het iedereen zijn geweest. Het kan heel goed een gek zijn die achter Tate aan wil lopen.’


  ‘Of…’ Ze had een aarzeling gehoord in zijn stem. Alsof hij nog niet helemaal overtuigd was.


  ‘Of Tate ziet je als een bedreiging.’


  ‘Dan heeft hij gelijk. Ik wil niets liever dan hem doodschieten.’


  Ze vroeg zich af of Mac nu hetzelfde dacht als zij. Of hij ook dacht aan die ochtend waarop hij haar had tegengehouden. Ze was woedend op hem geweest.


  Eigenlijk zou ze nu nog kwader moeten zijn als ze werkelijk geloofde dat Tate Dan had vermoord. Dat betekende dat er nog een slachtoffer was gevallen. Iemand die ooit bij haar had gehoord. Iemand die er nog was geweest als Mac Donovan haar niet had tegengehouden.


  Toch kon ze het op dit moment niet opbrengen om boos te worden. Misschien was ze gewoon te moe. Of misschien had de zorgzaamheid van rechercheur Donovan haar in verwarring gebracht. Haar woede weten te temperen. Het enige wat ze wist, was dat ze in de auto zat met de agent die de moordenaar van haar zoon had beschermd en ze had niet genoeg energie om hem te haten.


  Eigenlijk wilde ze er niet meer over nadenken. Ze wilde haar ogen dichtdoen en vergeten dat het allemaal was gebeurd. Als het kon, zou ze het liefst de afgelopen dagen willen uitgummen, vanaf het moment dat ze het pistool van Dan uit haar tas had gehaald tot nu.


  Het maakte namelijk niet uit welke versie je geloofde over de moordenaar van Dan. Louise had gelijk. Als zij die ochtend niet op de trappen van de rechtbank had gestaan om Samuel Tate dood te schieten, was dit allemaal niet gebeurd.


  Hoofdstuk 11


  


  


  ‘Ik heb nog eens nagedacht…’ zei Mac.


  Sarah draaide haar hoofd weg van het raam waardoor ze naar buiten zat te staren, maar het duurde even voordat Mac genoeg moed had verzameld om te zeggen waarover hij had gedacht.


  ‘Je kunt niet terug naar je appartement.’ Hij voegde er verder niet aan toe dat ze ook niet bij haar schoonmoeder kon blijven. Dat leek hem overduidelijk. ‘Misschien is het verstandig om een hotel te nemen, maar met de hond kan dat een probleem zijn.’


  Het was lang stil voordat ze antwoordde. ‘Ik heb geen creditcard. En ik weet niet of ik voldoende geld bij me heb voor een hotel. Ik heb vanmiddag niet gekeken hoeveel geld ik in mijn portemonnee heb omdat ik snel naar huis wilde voor Dan, maar ik vrees dat het niet genoeg is voor een kamer in een hotel.’


  Wie heeft er tegenwoordig nu in hemelsnaam geen creditcard, vroeg Mac zich in stilte verbaasd af.


  ‘En een vriendin? Kun je daar terecht? Of bij iemand van je werk?’ vroeg hij.


  Het was weer even stil. ‘Nee,’ zei ze uiteindelijk, zonder het verder uit te leggen.


  ‘Oké. Dan… heb ik wel een slaapplaats.’


  De woorden rolden uit zijn mond nog voor hij had kunnen bedenken of dat wel een verstandig aanbod was. Maar ergens klopte het. Hoe je er ook tegen aankeek. Hij kon haar moeilijk op straat laten staan.


  Er waren natuurlijk wel opvanghuizen in de stad waar ze naartoe kon, maar ze was niet alleen getuige in een moordzaak, ze was tevens een potentieel slachtoffer.


  Terwijl hij rechtvaardiging zocht voor zijn gedachtegang, bleven de woorden van Sonny door zijn hoofd zoemen. Zijn partner mocht hem dan beschuldigen van het gebruikmaken van de kwetsbaarheid van Mrs. Patterson, dat betekende niet dat hij haar niets schuldig was. Hij was degene geweest die haar had tegengehouden om Tate dood te schieten –


  ‘Bied je me nu aan om bij jou te logeren?’


  Hij hoorde geen enkele emotie in haar stem. Geen ondertoon van schrik, dankbaarheid of afkeer.


  ‘Als je dat wilt. Het is slechts…’ Slechts wat, vroeg hij zich af, op zoek naar het woord dat het goed kon beschrijven. Zakelijk? Professioneel? Wat? Hij kon geen enkel woord vinden dat maar enigszins in de buurt kwam van wat hij wilde zeggen en dus gaf hij een andere wending aan de zin. ‘Totdat je weet waar je naartoe wilt.’


  Ze gaf geen antwoord, maar hij voelde haar ogen op hem gericht.


  Hij keek haar aan, recht in de ogen. En wenste vervolgens dat hij dat niet had gedaan. Ze zag er verloren uit. Verslagen. Kwetsbaar.


  ‘Weet je zeker dat…’ Ook haar poging om het juiste woord te vinden, mislukte. ‘Weet je zeker dat het goed is?’


  ‘Het is geen probleem.’


  ‘Je bent niet getrouwd.’


  Hij snapte niet hoe ze op grond van wat hij had gezegd tot deze conclusie was gekomen. Of misschien had ze geen conclusie getrokken en was het slechts een vraag. Nieuwsgierigheid.


  ‘Gescheiden. Wij dienaren van de wet hebben het beroep met het hoogste percentage echtscheidingen.’


  Het was zo’n feitelijk gegeven dat hij ergens had gelezen en dat altijd in zijn hoofd was blijven hangen. Misschien had het hem geholpen om te verklaren wat er tussen hem en Karen was gebeurd.


  ‘Kinderen?’


  ‘Nee. Gelukkig niet,’ voegde hij eraan toe, om zich te laat te realiseren dat deze opmerking wel eens erg pijnlijk voor haar kon zijn. Zij had haar zoon verloren, en hij verklaarde doodleuk dat hij blij was dat hij geen kinderen had. ‘Een scheiding is vreselijk voor kinderen.’


  ‘Had je vrouw moeite met je beroep?’


  Even vroeg hij zich af of Karen daar inderdaad moeite mee had gehad, maar het probleem dat hij rechercheur was, was niet het enige.


  ‘Ze had moeite met de werktijden. Het salaris. Het gebrek aan respect voor het beroep. Ik weet het eigenlijk niet. Op het laatst had ze overal moeite mee.’


  Er viel weer een stilte. Een logische stilte omdat er voor haar ook weinig te zeggen viel op deze opsomming van ellende.


  ‘Ik heb helemaal geen kleren bij me,’ zei ze opeens.


  ‘Er ligt nog wel iets in mijn kast wat je als pyjama kunt gebruiken.’


  ‘Weet je het zeker…’


  Dat was hij niet, maar hij zag even geen andere mogelijkheid. Zelfs als hij vond dat het niet nodig was dat er vanuit het bureau iemand een oogje op haar hield, was een opvanghuis geen optie. Hij ging er althans van uit dat honden daar niet welkom waren.


  ‘Ik slaap sowieso meestal op de bank.’


  ‘Waarom?’


  ‘Als ik naar het nieuws kijk, val ik in slaap. En dan ben ik te lui om op te staan en naar mijn bed te gaan.’


  En het geluid van de televisie vult de leegte die er is. De leegte van het huis. De leegte van het bed. Redenen die hij nooit eerder had toegegeven. Zelfs niet aan zichzelf. Maar dat wilde nog niet zeggen dat ze niet klopten. Of dat hij er zich niet bewust van was.


  ‘Ik stel het heel erg op prijs,’ zei ze.


  ‘Wil je dat ik bij een winkel stop? Heb je nog een tandenborstel nodig of eten voor de hond?’


  ‘Hij heeft vanavond eten gehad, maar… ik geef hem meestal ’s ochtends een blikje.’


  ‘Het is geen probleem om ergens te stoppen. Ik kan me voorstellen dat je een paar dingetjes nodig hebt. Dan haal ik meteen wat donuts voor het ontbijt.’


  ‘Eet je dat ’s ochtends?’


  ‘Ik ontbijt met een kop koffie. Ik ging ervan uit dat jij morgenochtend wel iets wil eten. Heb je trouwens vanavond nog wat gegeten?’ Als ze tijd had gehad om de hond eten te geven, had ze misschien zelf ook wel een broodje genomen voor ze in bad was gegaan.


  ‘Ik heb geen trek.’


  ‘Je moet eten.’


  De opmerking was een dooddoener. Hij kon het haar niet kwalijk nemen dat ze geen zin had om te eten, maar het was ook niet handig als ze straks onderuitging. Hij hoorde haar zuchten en verwachtte dat ze nogmaals een ontkennend antwoord zou geven.


  ‘Ik eet wel een donut.’


  ‘Prima.’


  ‘Heb je aangeboden dat ik bij je kan logeren omdat je zelf ook denkt dat Tate me vanmiddag zat op te wachten?’


  Bij het begin van de vraag had hij nog iets van angst gehoord in haar stem, maar hij had niet verwacht dat de vraag zo zou eindigen.


  Hij had beter moeten weten. Inmiddels had hij haar veerkracht leren kennen. Eerst was er de schrik, die vervolgens overging in het stellen van rake vragen. Bij Sonny had ze het ook gedaan toen hij haar had ondervraagd.


  Even overwoog hij om te liegen. Hij kon een hoop redenen bedenken waarom hij haar dit aanbod had gedaan. Een daarvan was dat hij niet wist waar hij haar anders naartoe moest brengen.


  Maar ze verdiende het om de waarheid te weten. Te weten wat hij vrijwel direct had gevoeld toen Sonny hem vertelde over het bericht dat op haar antwoordapparaat had gestaan. Hij geloofde inderdaad dat het Tate was, ondanks de mening van Johnson. Ondanks het feit dat het patroon, dat zo kenmerkend was voor Tate, was doorbroken bij de moord op Dan Patterson.


  ‘Dat zou heel goed kunnen.’


  ‘En nu voel jij je verantwoordelijk?’


  Dat was niet het geval. Althans zo had het niet gevoeld totdat zij het zo onder woorden had gebracht. Maar nu ze dat had gedaan…


  ‘Ik werk bij de politie, Mrs. Patterson. Mensen beschermen is mijn beroep. Op dit moment bent u een van die mensen die bescherming nodig heeft.’


  Het was niet zijn bedoeling om zo ongevoelig en afwijzend te klinken.


  Daarna reageerde ze niet meer. Na een tijdje draaide ze haar gezicht weer weg en keek naar buiten. Het donker in.


  


  Hij voelde iets kouds tegen zijn gezicht. Nat. Het voelde zo onbekend aan dat hij wakker werd uit een heel diepe slaap. Zo diep dat hij nog helemaal versuft was.


  Zijn hand ging langzaam omhoog en streek over datgene wat hem aangeraakt had. Het was stevig en het bewoog terwijl hij het aanraakte. Iets –


  ‘Wat krijgen we nou?’


  Nu was hij genoeg ontwaakt om te begrijpen dat de hond aan zijn gezicht snuffelde. Hij duwde hem weg, maar niet genoeg om het beest te ontmoedigen. Hij kwam weer terug, likte zijn kin, waarna Mac zichzelf op een elleboog omhoog werkte om zijn gezicht buiten het bereik van de hond te houden.


  ‘Hij heeft altijd meer met mannen gehad.’


  De stem kwam vanaf de andere kant van de kamer. Net zoals het even had geduurd voordat hij kon thuisbrengen dat het gesnuffel aan zijn gezicht van de hond kwam, kostte het hem nu ook een paar seconden om de stem een plaats te geven. En het duurde nog langer voor hij weer wist waarom Sarah Patterson en haar hond in zijn appartement waren.


  ‘Kom hier, Tobe.’ Ze maakte een klikkend geluid met haar tong, wat door de hond genegeerd werd.


  Het was dankzij dat geluid dat Mac wist waar ze zich bevond en hij haar contouren zag. Ze zat op de vloer, haar rug tegen de muur geleund.


  Ze droeg het T-shirt dat hij haar de avond ervoor had gegeven om in te slapen. Het witte T-shirt lichtte op door de lampen die buiten op de parkeerplaats stonden.


  Haar gezicht was niet meer dan een bleke vlek, maar hij kon haar mond zien, een donkere plek, die openging toen ze weer wat zei. ‘Het spijt me dat Toby je wakker heeft gemaakt.’


  De hond deed weer een poging om hem te besnuffelen, maar Mac was inmiddels klaarwakker en wist de hond te ontwijken. In een reflex wilde hij de hond wegduwen maar gaf hem een onhandige aai. Puur omdat hij medelijden met het beestje had.


  Het was duidelijk dat de hond in de war was door alle gebeurtenissen. De lange rit, die eindigde in een vreemd appartement waar niets bekend aanvoelde of rook behalve dan de vrouw die hem vanaf de andere kant van de kamer zat te bekijken.


  Mac keek naar het raam dat het licht doorliet van de lantaarns op de parkeerplaats. Het was overduidelijk nog nacht. Zo voelde het ook, maar omdat Sarah al wakker was, vroeg hij zich af hoeveel uurtjes slaap hij eigenlijk had gehad.


  ‘Wat kom je doen?’


  ‘Ik kan niet slapen.’


  Dat was geen verrassend antwoord. Hoe dan ook, de meeste mensen zouden in de slaapkamer zijn gebleven. Ze hadden vermoedelijk het licht aangedaan en waren een boek gaan lezen.


  ‘Gaat het?’


  Hij kwam nog een stukje omhoog om haar beter te kunnen zien. Het had hem veel moeite gekost om haar te overtuigen dat het geen enkel probleem was dat hij op de bank sliep. Hij kon zich zo voorstellen dat het voor haar prettiger was als zij haar kamer kon afsluiten met een deur.


  Er waren een paar ongemakkelijke momenten geweest toen ze hier aan waren gekomen. De merkwaardige discussie wie waar zou slapen. Zijn zoektocht door de kast om iets voor haar uit te zoeken wat als pyjama kon dienen. En de beslissing waar de hond zou blijven.


  Mac was degene geweest die had voorgesteld om hem niet vast te binden. Hij moest de hele tijd denken aan de neerslachtige blik in de ogen van de hond nadat de technische dienst hem had vastgebonden aan de tafelpoot. Hij kon zich zo voorstellen, hoe merkwaardig dat misschien ook mocht klinken, dat de hond net zo getraumatiseerd was als zijn baasje. Daarom had hij hem in de keuken gelaten met een kom water en een bak met eten, dat ze onderweg naar huis hadden gekocht.


  Huis. Op de een of andere manier klonk het woord anders dan normaal. Misschien was het omdat er nog iemand anders aanwezig was. Iemand anders die samen met hem in de duisternis ademhaalde.


  ‘Ik…’ Ze kuchte even en probeerde het opnieuw. ‘Ik denk dat ik voldoende slaap heb gehad. Ik zou het anders ook niet weten.’


  ‘Had je een nachtmerrie?’


  Dat kon verklaren waarom ze niet alleen wilde zijn. Alsof er een verklaring gezocht moest worden. Wat ze gisteren in haar slaapkamer had gezien, was meer dan voldoende reden om niet alleen te willen zijn.


  ‘Het lijkt wel alsof er van alles door mijn hoofd gaat. Ik kan het niet stoppen.’


  Hij knikte en realiseerde zich opeens dat ze hem helemaal niet kon zien. Net zomin als zij voor hem zichtbaar was.


  ‘Het is heel moeilijk om traumatische gebeurtenissen uit je gedachten te verbannen.’


  ‘Dat heb ik wel gedaan na de dood van Danny. Ik moest wel. Nadat ik had begrepen wat hij had gedaan.’


  Ze doelde op Tate. Nadat ze had begrepen wat Tate haar zoon had aangedaan.


  Hij had elke dag de foto’s op het bureau zien hangen. Al die maanden lang. En zelfs Mac had moeten vechten om de beelden uit zijn hoofd te krijgen. En dan kende hij de kinderen niet eens. Hij kon zich niet voorstellen hoe je je voelde als je moest leven met de wetenschap dat iemand van wie je zoveel hield zulke gruwelijkheden waren aangedaan.


  ‘Wil je koffie?’ Hij duwde zich op en ging zitten.


  Toen hij in zijn kast had gezocht naar een T-shirt en een joggingbroek waarin ze kon slapen, had hij er meteen een voor zichzelf gepakt. Niet dat hij normaal gesproken in zo’n broek sliep, maar dit was dan ook geen normale situatie.


  ‘Wil je niet nog even slapen?’


  ‘Nee. Ik denk dat we beiden niet meer aan slapen toekomen.’


  ‘Ik hoor nu te zeggen dat ik je niet wakker had willen maken. Maar dan zou ik liegen.’


  ‘Wat dacht je, ik stuur Toby wel even op hem af?’ Mac bukte zich en kroelde even door de haren van de hond.


  Ze lachte. Het was een geruststellend geluid in de duisternis. ‘Ik heb hem inderdaad niet tegengehouden. Waarschijnlijk werd hij wakker van mij.’


  ‘Het is niet erg. Ik heb niet zoveel slaap nodig. Dat leer je al snel in dit beroep.’


  ‘Leer je om geen slaap nodig te hebben?’


  ‘Je leert te slapen wanneer je kan. Waar het maar kan. En het zonder slaap te doen als het nodig is.’


  ‘En wanneer is dat?’


  ‘Waarschijnlijk op dezelfde momenten waarop jij dat ook hebt. Als je de dingen niet uit je hoofd kunt krijgen.’


  ‘Heb je daar vaak last van?’


  ‘Niet meer zoveel als vroeger. Toen ik nog maar net begon –’


  Hij stopte even en dacht terug aan die dagen. Hij had moeten overgeven toen hij voor het eerst iemand zag die verdronken was. Het was niet alleen door de vreselijke stank gekomen. Dit klimaat was niet vriendelijk voor lijken die ergens waren gedumpt. Het was te vochtig, te heet. Er waren een hoop insecten en ander ongedierte.


  Dat was een van de redenen waarom Tate zo goed zijn gruwelijke werkzaamheden had weten te verbergen. Een ding was zeker, wat er nu allemaal door het hoofd van Mac Donovan spookte, ging hij niet delen met de moeder van Danny Patterson.


  ‘Toen ik nog maar net begon,’ ging hij door, ‘was ik niet in staat om alles wat ik meemaakte uit mijn hoofd te zetten. Maar je gaat in dit vak niet lang mee als je niet een manier vindt om daarmee om te gaan.’


  ‘En dat is je gelukt?’


  ‘Uiteindelijk.’


  Ze vroeg niet hoe hem dat gelukt was. En als ze het had gevraagd, had hij het niet uit kunnen leggen. Je leerde op een gegeven moment domweg dat je aan bepaalde dingen niet moest denken. Je leerde om de beelden niet binnen te laten komen. Of misschien leerde je wel om datgene wat je zag niet te beschouwen als echt. Alsof het geen echte mensen waren.


  Die laatste optie beviel hem niet, maar hij kon moeilijk ontkennen dat het tot de mogelijkheden behoorde. Misschien waren daarom de vermoorde kinderen zo vreselijk moeilijk. Op de een of andere manier lukte het hem niet om daar goed mee om te gaan.


  Nadat hij zijn woorden had uitgesproken was het een lange tijd stil. De stilte had ongemakkelijk moeten zijn, maar was het niet. Het was bijna prettig. En dat was vreemd, net zoals de hele avond al vreemd was geweest.


  ‘Ik denk dat ik wel zin heb in een kop koffie,’ zei ze uiteindelijk. ‘Als je tenminste zeker weet dat je niet meer wilt slapen. Anders…’


  ‘Geen enkel probleem,’ loog hij.


  Het voelde alsof hij een marathon had gelopen, maar uit ervaring wist hij dat het over zou gaan. Het was ongelooflijk wat fikse hoeveelheden cafeïne konden doen. Hij was net bezig om moeizaam overeind te komen van de bank, toen ze plotseling wat tegen hem zei.


  ‘Ik begrijp niet waarom je dit allemaal doet,’ zei ze weifelend. ‘Je kwam naar mijn huis. Je bracht me naar Louise. En dan ook nog je aanbod om hier te blijven logeren. Misschien voel jij je schuldig. Ik weet het niet. Ik weet in ieder geval wel dat het verdergaat dan wat van een rechercheur verwacht mag worden, dus…’ Er was weer die twijfel. Er was nu meer twijfel dan toen ze begon met haar zin. ‘Ik moet je bedanken. Ik weet dat er een hoop mensen bezig zijn om Tate te pakken te krijgen zodat hij achter slot en grendel kan verdwijnen. Ik weet het, ondanks alles wat ik tot nu toe heb gezegd. Er is niemand die wenst dat hij verder kan gaan met zijn gruwelijke daden.’


  ‘Dat klopt,’ gaf Mac toe.


  Niemand wenste dat. Elke agent die met deze zaak bezig was, wilde dat er een eind aan kwam. Ondanks alle fouten die gemaakt waren en de lange tijd die het had geduurd voordat ze erachter waren gekomen wat er nu precies aan de hand was. Fouten die met veel genoegen door de pers werden uitgemeten. En de onervaren agent die een enorme blunder had begaan bij het doorzoeken van het busje, had dit al helemaal niet gewild. Zijn blunder was het resultaat van zijn overijverige gedrag om deze klootzak van de straat te krijgen.


  ‘Dus… dank je wel,’ eindigde ze.


  Dit was niet bepaald een stad met een bevolking die trots was op hun mannen in uniform. De keren dat iemand hem bedankt had, kon hij tellen op de vingers van zijn linkerhand. Niet dat hij een bedankje verwachtte. Misschien vroeger, toen zijn maag nog omdraaide bij het zien van een vergaan lichaam dat te lang in een moeras had gelegen. Maar tegenwoordig niet meer.


  Hij kon niet uitleggen waarom het zo’n indruk maakte dat speciaal deze vrouw die woorden uitsprak, emotieloos en haar gezicht onzichtbaar door de duisternis. Hij voelde een prop in zijn keel en hij slikte een paar keer om die onverwachte knoop van emoties weg te krijgen.


  ‘Ik ga koffie zetten,’ zei hij, en drukte zich op uit de diepe, zachte kussens.


  Hij hoorde de nagels van de hond tikken op de vloer. Het beest volgde hem naar de keuken. Het duurde een heel lange tijd voordat de moeder van Danny Patterson ook naar de keuken kwam.


  En dat was maar goed ook, gezien de gevoelens die haar woorden van dankbaarheid bij Mac naar boven hadden gehaald.


  Hoofdstuk 12


  


  


  Sarah haalde diep adem en hield hem even in voordat ze de sleutel omdraaide. Daarna duwde ze de deur van haar appartement open. Toby bleef bij haar staan, in plaats van naar binnen te rennen en onmiddellijk naar de keuken te gaan voor zijn bak eten, zoals hij altijd deed als hij weg was geweest. Ook Sarah bleef staan dralen op de drempel, ondanks het feit dat ze goed voorbereid was.


  Zonder iets te zeggen stapte Mac langs haar heen en draaide zich pas weer naar haar om toen hij midden in de kleine woonkamer stond.


  ‘Als je zegt waar ik moet kijken, pak ik wat je nodig hebt. Je hoeft niet naar je slaapkamer te gaan, maar misschien is het handig als je even binnen komt.’


  Voordat ze hiernaartoe waren gegaan, had Mac de rechercheur gebeld die haar gisteren had verhoord. Nadat hij had opgehangen, had hij haar verzekerd dat al het onderzoek met betrekking tot de ‘plaats delict’ voltooid was. Ze vermoedde dat dit betekende dat alles wat betrekking kon hebben op de moordenaar van Dan verwijderd was.


  Ze was er alleen niet op voorbereid dat het openen van de voordeur op zich al een emotionele hindernis zou zijn. Na de dood van Danny was ze trots geweest op haar mentale kracht. Een kracht die ze noodgedwongen had moeten ontwikkelen. Nu ze weifelend in de hal van haar eigen appartement stond, moest ze toegeven dat die kracht slechts schijn was geweest.


  ‘Sarah?’


  De stem van Mac verbrak haar besluiteloosheid, die was ingegeven door angst. Ze stapte naar binnen en trok de deur achter zich dicht. Uit gewoonte deed ze de grendel naar beneden waarna ze zich naar hem omdraaide en hem aankeek.


  Zijn mondhoek wipte aan een kant een klein beetje omhoog. Ze had dat eerder bij hem gezien. Die avond toen ze hem was tegengekomen op de trap van het hoofdbureau. Toen had ze gedacht dat hij zichzelf minachtte, nu leek het verbazingwekkend veel op ouderlijke trots. Of misschien wel een overwinning.


  ‘Wat heb je nodig en waar kan ik het vinden?’ vroeg hij.


  ‘Ik doe het zelf wel.’ Ze stak haar hand, met daarin de riem van Toby, naar hem uit.


  Ze was vastbesloten zich niet bang te laten maken door wat hier was gebeurd. Tenslotte zat Tate niet verborgen in haar klerenkast.


  Onmiddellijk flitste het door haar heen dat hij daar misschien wel gezeten had, gisteren. En als zij degene was geweest die naar de slaapkamer was gegaan, in plaats van Dan…


  Mac nam de riem uit haar hand, leidde Toby mee naar de keuken en bond hem voor de zekerheid weer vast aan de poot van de keukentafel. ‘Ga maar voor,’ zei hij, toen hij weer terugkwam in de woonkamer.


  Ze wilde zeggen dat hij niet mee hoefde te gaan maar deed toch wat hij zei.


  Hoewel de deur van de badkamer openstond, wierp ze geen blik naar binnen toen ze erlangs liep. Een dag eerder had ze gezien dat de technische dienst het met bloed besmeurde douchegordijn had weggehaald. Ze wist alleen niet of ze nog meer hadden meegenomen.


  Toen ze de slaapkamer binnen liep, zag ze dat de deuren van de kledingkast gesloten waren. Om elke vorm van twijfel weg te nemen stapte ze met grote passen naar de kast en deed hem open. Op haar tenen reikte ze naar de bovenste plank om het kleine koffertje te pakken.


  Voordat ze de handgreep te pakken had, stond Mac achter haar. Hij reikte over haar heen, en weer werd ze zich bewust van hem. Van zijn lengte. Van het feit dat hij een man was. En van de pure geur van zeep en shampoo die om hem heen hing. Dezelfde geuren die vanochtend de kleine badkamer hadden gevuld nadat ze had gedoucht.


  Hij tilde de koffer van de plank en legde hem op het bed. Toen ze zich omdraaide, zag ze dat hij de koffer openritste en de bovenkant naar achteren klapte.


  Om de een of andere reden moest ze opeens weer denken aan Dan en zijn hand. De hand waarmee hij gisteren op de patio een sigaret naar zijn mond bracht. Bewust vaagde ze het beeld weg en probeerde zich te concentreren op het hier en nu.


  Mac had haar naar het appartement gebracht, zodat ze wat spulletjes kon pakken die ze de komende dagen nodig had. Schoon ondergoed, wat kleren en haar werkkleding.


  Vanochtend had ze haar baas gebeld en uitgelegd wat er was gebeurd en een paar dagen vrij genomen. In ieder geval tot na de begrafenis. Hij had haar gezegd dat ze net zolang vrij kon nemen als ze zelf wilde, alleen kon ze het zich niet permitteren om te lang weg te blijven. Het was voor hem tenslotte geen enkel probleem om iemand anders voor haar te vinden.


  ‘Ik denk dat ik even rondkijk terwijl jij hier aan het inpakken bent. Denk je dat het gaat?’


  ‘Geen enkel probleem, maar waar ga je naar kijken. Als ik vragen mag.’


  ‘Geen idee. Ik wil zeker weten dat de technische dienst niets over het hoofd heeft gezien.’


  Hij had gisteravond geopperd dat Tate hier wellicht op haar had zitten wachten en gestoord was door de komst van Dan. Als dat het geval was, dan was er misschien wel ergens een aanwijzing hoe hij binnen was gekomen of waar hij zich verborgen had gehouden.


  Met die gedachte in haar achterhoofd werd ze zich weer bewust van de klerenkast achter haar. En het drong tot haar door dat ze hier zo meteen alleen zou staan. Tenzij ze hem vroeg om te blijven.


  ‘Roep me als je me nodig hebt,’ voegde Mac eraan toe. ‘Ik bedoel, als ik iets voor je moet pakken.’


  Ze knikte, maar wachtte even voordat hij weg was alvorens ze naar de kast liep. Werktuiglijk haalde ze haar spullen uit de laden en legde ze in de koffer. Toen ze klaar was met de kleren die opgevouwen in de kast lagen, ging ze verder met het hanggedeelte.


  Toen ze naar de badkamer ging om wat toiletspulletjes te pakken, hoorde ze Mac die bezig was in het voorste gedeelte van het appartement. Ze ontweek de spiegel boven de wastafel, voornamelijk omdat ze niet geconfronteerd wilde worden met de plek waar het douchegordijn had gehangen, maar ook omdat ze haar gezicht niet wilde zien. De spiegel in het huis van Mac had bepaald niet gelogen vanochtend. Haar gezicht was getekend door de gebeurtenissen van de afgelopen dagen.


  Net op het moment dat ze haar make-uptas dichtritste ging de voordeurbel. Haar handen verstijfden, haar ogen schoten automatisch naar de spiegel. In het gespiegelde glas zag ze Mac staan, leunend tegen de deurpost.


  ‘Verwacht je iemand?’


  Haar mond voelde droog aan. Ze schudde haar hoofd.


  Nog voor ze kon vragen wat hij van plan was te gaan doen, verdween hij al de hal in. Ze legde het tasje op het plankje boven de wastafel en liep achter Mac aan.


  Vanuit de woonkamer zag ze Mac in de hal staan, met zijn oog voor het kijkgat, zijn pistool in zijn hand. Hij keek haar aan en schudde even zijn hoofd, waarmee hij aangaf dat hij niet kon zien wie er voor de deur stond.


  Ze tikte met haar vinger op de borst, ten teken dat zij degene moest zijn om de deur te openen. Als het iemand van de pers was, hadden ze de dag van hun leven als ze Mac in haar appartement aantroffen. Het zou alleen maar voeding geven aan de speculaties die losgebarsten waren na het gebeuren op de trappen van de rechtbank. En het zou alleen nog maar lastiger voor Mac worden om zijn baan terug te krijgen.


  Misschien drong deze gedachte ook tot hem door, want hij knikte en deed een stap opzij, om vlak naast de deur te gaan staan terwijl zij opendeed. Ze liep naar de voordeur toe en pakte de grendel, tegelijkertijd ging de bel weer.


  ‘Wie is daar?’


  ‘Ik zag je thuiskomen.’


  Dwight! Wat ze voelde was opluchting, tegelijk met opborrelende irritatie.


  ‘Mag ik Toby even gedag zeggen? Ik zag hem ook thuiskomen.’


  ‘Nu niet, Dwight. Ik heb het druk.’


  ‘Ga je niet met hem wandelen? Ik heb zijn bal bij me.’


  ‘Het jongetje van beneden?’ vroeg Mac, en hij duwde zijn pistool terug in de schouderholster.


  Ze knikte en nog voor ze kon protesteren, haalde Mac de deur van de grendel en opende de deur.


  Verbaasd gleed de blik van Dwight van de ene naar de andere volwassene. ‘Ik ben Dwight David Ingersoll.’


  ‘Mac Donovan.’ Mac stak zijn hand uit, en het kleine handje van Dwight verdween bijna in die van hem. ‘Heb je al het gedoe van gisteren nog gezien?’


  ‘Wel iets. Ik zag jou.’


  ‘Je stond voor het raam. Jij was toch degene die naar me zwaaide?’


  Dwight knikte, duidelijk verheugd dat hij herkend werd.


  ‘Zwaai je naar iedereen die voorbijkomt?’


  ‘Alleen naar mensen die er aardig uitzien.’


  De lippen van Mac krulden weer een beetje op, maar het lukte hem om zijn gezicht in de plooi te houden. ‘Bedankt voor het compliment. Jij ziet er ook aardig uit.’


  ‘Ga jij nu met Toby wandelen?’


  ‘Waarom gaan we niet met elkaar?’ stelde Mac voor.


  Ze wist dat hij gisteren al met de jongen had willen praten. Maar het kon toch niet anders of hij moest haar weerstand begrijpen om nog iets met het knulletje te maken te hebben. Dan was dood, om geen enkele andere reden dan dat hij haar kende. Waarom zouden ze Dwight in gevaar brengen? Voor die kleine kans dat hij iets gezien zou hebben dat een licht zou kunnen werpen op datgene wat gisteren gebeurd was.


  ‘Ik denk niet dat we daar tijd voor hebben,’ zei ze.


  ‘Waarom niet?’ Mac trok zijn wenkbrauwen op, alsof hij haar een aanwijzing probeerde te geven.


  Geïrriteerd wierp Sarah de subtiliteit ter zijde. Dwight mocht ervan denken wat hij wilde.


  ‘Ik heb je toch al gezegd dat hij er gisteren niet was. Hij kan niets hebben gezien. Hij was in het park, samen met mij.’


  ‘Voor de eerste keer?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Was dat de eerste keer dat hij samen met jou naar het park ging?’


  ‘Ik moest het aan mijn moeder vragen,’ zei Dwight. ‘Ik liep eerst mee tot aan de hoek.’


  ‘Als hij je in de gaten houdt,’ zei Mac, de jongen negerend, ‘dan heeft hij jullie al samen gezien.’


  ‘Wie?’ De ogen van Dwight schoten van de een naar de ander.


  ‘Niemand,’ zei Sarah zonder erbij na te denken.


  ‘Een man die af en toe naar dit gebouw komt.’ De woorden van Mac doorkruisten datgene wat zij net had gezegd. ‘Kun jij je misschien iemand herinneren die hier de afgelopen dagen naar binnen is gegaan?’


  ‘Ik ben niet altijd thuis. Ik moet ook naar school. Naar het Davidson Elementary. Mijn juf heet –’


  ‘Als je zo vastbesloten bent om met hem te praten, doe dat dan in ieder geval binnen,’ drong Sarah aan.


  De gedachte dat iemand hen zat te bekijken, bezorgde haar kippenvel. Helaas had Mac gelijk. Als Tate haar de afgelopen dagen had gevolgd, dan was hij inmiddels bekend met haar vriendschap met Dwight Ingersoll.


  


  ‘En dat zijn de enige blanke mannen die je de laatste tijd hebt gezien?’


  ‘Je mag geen verschil maken tussen zwarte en blanke mensen,’ zei Dwight. ‘Mijn juf zegt dat het geen verschil uitmaakt.’


  Jouw juf is niet op zoek naar een seriemoordenaar, dacht Mac. Een blanke seriemoordenaar.


  ‘De man die ik zoek is blank. Dus in dit geval maakt het wel degelijk verschil,’ legde Mac geduldig uit.


  ‘Ik heb alleen maar degene gezien over wie ik je heb verteld.’


  De knul bracht de laatste cracker met pindakaas, die Sarah voor hem had klaargemaakt, naar zijn mond. Voorzichtig knabbelde hij langs de rand. Zo had hij ze allemaal gegeten. Van buiten naar binnen, waarbij hij ze voorzichtig omdraaide, terwijl Mac zijn vragen stelde.


  Mac wist dat hij eigenlijk al eerder tot zijn conclusie had moeten komen. De manier waarop de jongen zich gedroeg. Zijn obsessie met Sarah en de hond. Zelfs het zwaaien van gisteravond. Maar de rare manier waarop hij zijn crackers at, bevestigde wat hij al veel eerder had moeten zien. Er was iets niet helemaal in orde met Dwight Ingersoll.


  Dat betekende dat als het jongetje al iets van informatie over Tate kon geven, zijn getuigenis geen enkele kans maakte om overeind te blijven voor de rechtbank. Niet met het kaliber advocaten waar Tate mee kwam.


  ‘Oké,’ zei Mac, die had besloten om het te laten voor wat het was. ‘Ik denk dat ik voldoende weet. Je hebt me goed geholpen.’


  De knul straalde en koesterde zich in de woorden van Mac. Vermoedelijk kreeg hij niet vaak complimenten. Sarah draaide wat ongemakkelijk in haar stoel, haar ogen ontmoetten die van Mac.


  In eerste instantie had ze hem alleen gelaten met de knul, zodat hij zijn vragen kon stellen. Na ongeveer tien minuten was ze naar hen toe gegaan, in haar hand de koffer die Mac even daarvoor nog van de plank had getild. Ze was aangeschoven aan tafel en had helemaal niets gezegd terwijl Mac zijn vragen stelde.


  ‘Ik denk dat Toby nu wel wil wandelen.’ De ogen van Dwight gingen hoopvol van de een naar de ander. ‘Hij wordt er moe van als hij de hele dag opgesloten zit.’


  Een opmerking die ook wel eens op het jongetje van toepassing kon zijn, vermoedde Mac. Hij keek Sarah aan, zijn wenkbrauwen vragend opgetrokken, alsof hij toestemming wilde krijgen.


  ‘Vandaag niet,’ zei ze tegen hem. ‘Ik moet een paar dagen weg. Als ik weer terugkom, gaan we weer naar het park om met de bal te spelen. Ik weet zeker dat Toby dat de komende dagen gaat missen.’


  Het gezicht van het jongetje betrok. Zijn teleurstelling was voelbaar. Even was Mac bang dat hij zou gaan huilen, maar Dwight Ingersoll kon beter met tegenslagen omgaan dan de meeste kinderen van zijn leeftijd. Misschien omdat hij er meer ervaring mee had.


  ‘We lopen met je mee naar beneden,’ ging Sarah door. ‘Ik moet even met je moeder praten.’


  ‘Je gaat toch niet tegen haar zeggen dat ik je lastigval. Ze vindt het niet fijn als ik andere mensen stoor.’


  ‘Natuurlijk ga ik dat niet zeggen. Je valt me ook helemaal niet lastig, Dwight. Alleen kun je me de komende tijd niet helpen met Toby. Dat kan pas weer als ik terug ben.’


  ‘Ik kan wel voor hem zorgen. Als jij weg bent, bedoel ik. Ik beloof je dat ik dat heel goed zal doen. Ik ga elke dag met hem wandelen. Als jij mij de bakken geeft en zijn eten.’ Het jongetje struikelde bijna over zijn eigen woorden, in zijn enthousiasme over het idee om voor de hond te zorgen.


  Sarah stond op, en de hond die al die tijd op de grond had gelegen, sprong overeind. Ze liep naar het jongetje toe en legde haar hand op zijn hoofd. Een glimlach op haar gezicht. ‘Ik weet zeker dat jij dat kan. Ik weet dat jij heel goed voor hem kan zorgen, maar… op dit moment kan ik niet zonder Toby.’


  ‘Omdat je hem gaat missen?’


  ‘Inderdaad, omdat ik hem anders ga missen. Maar ik vind het lief dat je het aanbiedt.’ Ze sloeg haar ogen op naar Mac. ‘Ik denk dat we moeten gaan.’


  Hij zag niet wat het probleem was om de knul zijn zin te geven en een kwartiertje naar het park te gaan, maar hij wilde het niet ter discussie stellen. Hij wist dat Sarah zich ongemakkelijk voelde bij het idee dat zij het jongetje onder de aandacht van Tate bracht. Gezien haar geschiedenis – en die van Tate – kon hij haar dat niet kwalijk nemen.


  Dus stond hij ook op en strekte zijn hand uit naar het kind. ‘Nogmaals bedankt voor je hulp, Dwight. Denk je dat ik de volgende keer mee mag als je met Toby naar het park gaat?’


  ‘Tuurlijk. En je mag ook met de bal gooien als je dat wilt. Jij kan vast verder gooien dan ik, maar ik kan ook heel ver gooien.’


  ‘Vergeet de bal trouwens niet,’ zei Sarah.


  ‘Nee, die neem ik mee,’ zei de jongen, en hij pakte de bal van de vloer waar hij hem had neergelegd toen zij een paar crackers voor hem had gesmeerd. ‘Ik leg de bal op een speciale plek totdat jij en Toby weer terug zijn.’


  ‘Fijn, dank je. Kom, Toby.’ Ze bukte zich en deed de hond aan de riem. ‘Wil jij hem vasthouden als we naar beneden gaan?’


  Het kind knikte, zijn lichtblauwe ogen werden groot van opwinding.


  ‘Weet je nog wat ik heb gezegd? Pas op dat hij je niet van de trap trekt.’


  ‘Ik let goed op. Het is een lieve hond, toch Toby? Je bent toch lief. Een heel erg lieve hond.’ Dwight liep naar de deur met naast hem een tevreden trippelende Toby.


  ‘Zijn moeder?’ Mac vormde de woorden met zijn lippen.


  ‘Ze moet weten wat er aan de hand is.’


  Ze had het over Tate en ze had gelijk. Hoe meer mensen er vanaf wisten en oplettend waren, hoe beter het was. Althans, dat vond Mac.


  


  Dwight wilde de sleutel die om zijn nek hing gebruiken, maar Sarah vond het verstandiger om aan te bellen. Ze wilde er zeker van zijn dat ze de moeder te spreken kreeg.


  Er was geen enkele reactie totdat ze nog een keer op de bel drukte. En toen er eindelijk een reactie kwam, hoorde ze slechts iemand roepen: ‘Wie is daar?’


  Sarah keek Dwight even kort aan. Hij knikte. ‘Sarah Patterson, Mrs. Ingersoll. Ik woon op de derde verdieping. Ik wil u graag even spreken over uw zoon.’


  Weer moesten ze wachten, de stilte duurde ongemakkelijk lang. Uiteindelijk ging de deur open, maar niet verder dan het kettinkje op de deur toestond, waardoor ze maar de helft van de vrouw te zien kregen.


  ‘Wat heeft hij nu weer gedaan?’ En toen ze haar kind zag staan zei ze: ‘Wat heb je nu weer uitgespookt, Dwight?’


  ‘Hij heeft helemaal niets fout gedaan. Het spijt me dat ik daarover wat onduidelijk was. Ik ben alleen een beetje bezorgd over hem. Mogen we even binnenkomen, alstublieft?’


  Een blauw oog, dat zichtbaar was door de kier, nam haar van top tot teen op, om vervolgens Mac onderzoekend te bekijken. Of de aanblik van Mac doorslaggevend was, kon Sarah niet met zekerheid zeggen, maar na een tijdje deed de moeder van Dwight de deur dicht, haalde het kettinkje eraf en opende de deur.


  Mrs. Ingersoll droeg een rode fluwelen kamerjas, vastgeknoopt rond haar middel. Ze liep op blote voeten en haar haren zaten helemaal door de war waardoor Sarah zich afvroeg of ze net uit haar bed kwam.


  ‘Oké, en waar bent u precies bezorgd over?’


  ‘Mogen we binnenkomen?’ vroeg Sarah weer.


  ‘Het spijt me. Het is hier een grote bende. Ik heb vandaag geen tijd gehad om op te ruimen.’


  ‘Dat is voor ons geen enkel probleem. Maar binnen is het misschien iets rustiger praten. Daar hebben we iets meer privacy.’


  ‘Waarom hebt u privacy nodig om over mijn zoon te praten? Misschien mis ik iets maar –’


  ‘Hebt u gisteren gezien dat er hier politie was,’ viel Mac haar in de rede.


  ‘Ja.’


  ‘De reden waarom de politie hier was, is ook de reden waarom wij bezorgd zijn.’


  ‘Heeft hij iets fout gedaan?’ De moeder van Dwight wees met een beweging van haar kin in de richting van het kind.


  ‘Nee, mevrouw. We willen alleen dat u op de hoogte bent van het feit dat dit gebouw niet zo veilig is als het vroeger misschien was.’


  ‘Drugsdealers. Ik weet er alles van. Maar wij hebben daar niets mee te maken. Heb jij daar iets mee te doen gehad, Dwight? Met die foute mensen? Ik heb je daarvoor gewaarschuwd.’


  ‘Nee, mam.’ Het enthousiasme in de ogen van het jongetje toen hij Toby aan de riem mocht vasthouden was inmiddels helemaal verdwenen. ‘Ik heb daar helemaal niets mee te maken.’


  ‘Dwight heeft helemaal niets verkeerd gedaan,’ herhaalde Sarah weer. ‘We willen u alleen maar attenderen op een gevaar in deze omgeving. Een gevaar voor kinderen.’


  ‘Wat voor gevaar?’


  Sarah keek strak naar beneden, op de kruin van het ventje, dat nog steeds de riem van Toby vasthield. Daarna richtte ze haar blik op de moeder. ‘Ik vertel dat liever niet waar hij bij is.’


  Mrs. Ingersoll trok haar lippen even samen voordat ze zei: ‘Ga maar bij oma kijken. Kijk maar of ze iets nodig heeft.’


  Gehoorzaam gaf Dwight de riem aan Mac, die het knulletje een grote glimlach schonk.


  ‘Je mag hem nog wel even een afscheidsknuffel geven,’ zei Mac.


  Het jongetje ging op zijn knieën en sloeg zijn armen om de nek van de hond. ‘Je moet braaf zijn, zul je dat beloven? Ik bewaar de bal voor je. Op een heel speciale plek bewaar ik de bal. En als je weer thuis bent, gaan we met de bal spelen.’


  ‘Ga nu maar,’ drong Mrs. Ingersoll aan.


  Dwight liet de hond los en glipte langs zijn moeder de deur door. Ze wachtte even totdat ze niet langer zijn voetstappen hoorde voordat ze weer verder sprak. Ze keek alleen maar Mac aan toen ze vroeg: ‘Wat voor gevaar?’


  ‘Ik neem aan dat u hebt gehoord dat een seriemoordenaar die het heeft gemunt op kleine jongetjes de afgelopen jaren in deze omgeving slachtoffers heeft gemaakt. Wij hebben alle redenen om aan te nemen dat hij hier gisteren was.’


  ‘Hier? In dit gebouw? Heeft hij de man vermoord die gisteren uit dit gebouw werd gehaald?’


  ‘Dat zou kunnen.’


  ‘En u denkt dat hij geïnteresseerd is in Dwight?’ Ze klonk enigszins verbaasd alsof ze zich niet kon voorstellen dat er überhaupt iemand in Dwight geïnteresseerd was.


  ‘We weten niet eens of hij zich bewust is dat Dwight hier woont, maar uw zoon heeft de juiste leeftijd en de juiste lengte. We dachten dat het misschien verstandig was om u te waarschuwen zodat u goed op hem kunt letten. En hem vooral binnenhoudt.’


  ‘Hij moet naar school. Daar heb ik al genoeg gedoe mee gehad. Ik bedoel dat hij te veel dagen afwezig is geweest.’


  Sarah vermoedde dat je het in deze buurt wel heel erg bont moest maken voordat de schoolinspectie aan de bel trok wegens ongeoorloofd verzuim.


  ‘Misschien kunt u hem de komende tijd naar school brengen en weer halen.’


  ‘Mijn moeder woont bij me in. Ik kan haar niet alleen laten. Ze is… Ze is niet goed bij haar hoofd.’


  ‘Gaat u dan nooit naar buiten?’


  ‘Alleen voor de boodschappen.’ De toon waarop Mrs. Ingersoll sprak was weer verdedigend. ‘En verder alleen uit noodzaak. Als ik wegga, is Dwight er. We blijven om de beurt hier. Dit red je niet vierentwintig uur per dag in je eentje. Wacht eens even. Ik ken u. Ik heb u op de televisie gezien. U bent die vrouw –’ Ze stopte abrupt, klaarblijkelijk had ze één en één bij elkaar opgeteld. De televisiebeelden en de waarschuwing die ze haar net hadden gegeven.


  ‘Probeer in ieder geval zo veel mogelijk op Dwight te letten,’ zei Mac. ‘U weet nu wat er aan de hand is. Als u iets merkwaardigs ziet…’ Hij gaf haar een kaartje met zijn naam en telefoonnummer. ‘Het maakt niet uit wat, u kunt me op dit nummer bereiken.’


  De moeder van Dwight knikte, ze pakte het kaartje aan en stak het in de zak van haar kamerjas. Ze keek Sarah nog even aan. Gefascineerd, alsof ze een bekende zangeres of de een of andere beroemdheid was. Daarna vroeg ze aan Mac: ‘Is dat alles?’


  ‘Ja, tenzij u nog vragen heeft.’


  ‘Gaat u weg?’ vroeg ze aan Sarah.


  ‘Voor een paar dagen.’


  ‘Fijn als je de mogelijkheid hebt om hier een paar dagen weg te kunnen gaan.’ Mrs. Ingersoll liet haar blik weer op Mac rusten en glimlachte vriendelijk naar hem.


  ‘Ik vond het fijn met u gepraat te hebben,’ zei Sarah net iets te kortaf. ‘Uw zoontje is een lieve schat. U mag blij met hem zijn.’


  De vrouw lachte weer, maar Sarah had zich al omgedraaid. Met opzet, omdat ze bang was dat de vrouw anders zou zien wat ze daadwerkelijk van haar dacht.


  Een lief, klein jongetje dat je niet verdient. Een klein ventje dat nog leeft. En als je niet bereid bent om goed op hem te letten –


  ‘Doe voorzichtig,’ zei Mac. ‘En pas goed op Dwight. Als hij mijn zoon was, zou ik hem geen moment uit het oog verliezen. Althans niet voor de komende tijd.’


  ‘Ik zal ervoor zorgen. En bedankt. Ik zal u bellen als ik iets zie wat niet klopt. O, en mijn naam is Beverly. Bev, voor vrienden.’


  Terwijl het geflirt achter haar tot een einde kwam, duwde Sarah de deur van de hal open. Ze ademde diep de frisse lucht in toen ze buiten stond. Een poging om de benauwde sfeer die in het appartement van Mrs. Ingersoll hing van zich af te schudden.


  Ze had geen idee of ze iets bereikt had door Dwights moeder te waarschuwen. Maar ze had het in ieder geval geprobeerd.


  ‘Goed, dat maakt een hoop duidelijk.’ Mac stond naast haar op de stoep.


  ‘Zoals de enorme behoefte aan aandacht?’


  ‘Dat, en een hoop andere dingen. Arm ventje.’


  ‘Denk je dat ze een beetje op hem gaat letten?’


  ‘Ik ben bang dat ze de helft van de tijd niet eens weet dat hij thuis is.’


  ‘Hoe kan dat nou? Het lijkt me duidelijk dat ze niet werkt. Vroeg jij je ook af wat ze bedoelde met alleen uit noodzaak, toen jij vroeg of ze wel eens de deur uitging. Zou ze haar gezin onderhouden met haar uitstapjes uit noodzaak?’


  ‘Waarschijnlijk heeft ze een uitkering. Haar moeder krijgt ongetwijfeld AOW. En met een beetje mazzel zorgt Dwights vader voor de alimentatie voor zijn zoon. Maar goed, het kan natuurlijk zijn dat ze een en ander aanvult met wat illegale praktijken.’


  Zoals prostitutie? Of het dealen van drugs? Sarah vroeg zich af welke van de twee Mac had bedoeld met zijn opmerking over illegale praktijken. Maar ze vroeg niet door.


  Ze was meer te weten gekomen over de situatie van Dwight dan ze wenselijk vond. Veel en veel meer dan ze ooit had willen weten.


  Hoofdstuk 13


  


  


  Sarah had voorgesteld om op de terugweg naar zijn huis ergens te stoppen om Toby uit te laten. Daarom zat Mac nu op een bankje langs de rivier en keek naar de hond die van struik naar struik rende, op zoek naar eekhoorntjes en vogels.


  Sarah liep met hem mee. Ze had de riem afgedaan en hield hem losjes in haar hand. De wind speelde met haar haren, en af en toe veegde ze met haar hand een lok uit haar gezicht. Ondanks het dikke fleecejack dat ze droeg, met de kraag hoog gesloten tegen de kou, zag ze er slank en afgetraind uit. Je kon je haar bijna niet voorstellen als moeder van een elfjarige zoon. En al helemaal niet als moeder die al een zoon had verloren.


  Ze had niet gevraagd of hij mee wilde lopen. Eerlijk gezegd had hij het gevoel dat ze liever niet wilde dat hij meeging. Toch zat hij erover te denken het wel te doen. Maar op dat moment ging zijn mobiel.


  Hij haalde de telefoon uit zijn jaszak, wierp een blik op het display om te zien wie het was en nam vervolgens op. ‘Hoi.’


  ‘Ook hoi,’ zei Sonny. ‘En wat is de man van de vrije tijd aan het doen?’


  ‘Aan het niksen.’


  ‘En hoe is het met de dame?’


  ‘Die laat haar hond uit.’


  ‘Is ze nog steeds bij jou?’


  De afkeuring die gisteren ook al te horen was in de stem van zijn partner, was er nog steeds. En net als gisteren stond het Mac ook nu niet aan.


  ‘Totdat ik weet wat er aan de hand is.’


  ‘Dat is misschien wel een goed idee,’ zei Sonny.


  ‘Begrijp ik dat je van mening bent veranderd?’


  ‘Kun jij je nog herinneren dat ze ons vroeg om naar die sleutel te zoeken?’


  De reservesleutel die Sarah aan haar ex-man had gegeven. Mac wist opeens waar dit naartoe ging.


  ‘Ja, ik herinner het me weer.’


  ‘Die hebben we niet gevonden. Dat wil nog niet zeggen dat degene die Patterson heeft vermoord ook de sleutel heeft, maar…’


  ‘Maar jij zou vanavond niet in dat appartement gaan slapen?’


  ‘Niet zonder de sloten te veranderen,’ gaf Sonny toe.


  ‘Kun je zorgen dat iemand er andere sloten op zet? Gebruik maar als excuus dat de plaats van het misdrijf afgesloten moet worden. Of zoiets dergelijks.’


  ‘Waarom zorgt ze daar zelf niet voor?’


  ‘Ik ben bang dat ze het geld er niet voor heeft. En ik weet zeker dat ze het mij niet laat betalen. Daar komt nog bij dat als Tate degene is geweest die haar ex heeft omgebracht, het hoofdbureau haar op zijn minst de kosten van nieuwe sloten mag vergoeden.’


  ‘Nu we het daar toch over hebben…’


  Mac had zo’n vermoeden dat de informatie die nu ging volgen hem niet zou aanstaan. ‘Ja?’


  ‘Wij denken niet dat het Tate is geweest.’


  Mac begon te lachen. ‘En wie denken jullie dan dat het wel geweest is?’


  ‘Misschien degene die het bericht heeft achtergelaten. Waarbij wij overigens niet zeggen dat die persoon geen gevaarlijke gek is. Maar we vermoeden dat het niet Tate was.’


  ‘Nou, jullie durven, en dat voor het hoofdbureau.’


  ‘De moord van Dan Patterson vertoonde geen enkele overeenkomst met de werkwijze van Tate. Nergens. Patterson was een volwassene. Hij is relatief snel omgebracht. En het gebeurde niet op neutraal terrein.’


  Tate was nooit, voor zover ze wisten, in het huis van zijn slachtoffers binnen gedrongen. Hij pikte ze altijd ergens anders op. De lichamen werden gevonden op een afgelegen plek buiten de stad. Meestal bij toeval en meestal lang nadat het misdrijf had plaatsgevonden.


  Het enige slachtoffer dat ze hadden gevonden voordat roofdieren en insecten al het bewijs hadden vernietigd, had door autopsie alle informatie verstrekt over de methoden die Tate hanteerde. En op dit punt had Sonny gelijk. Tate voerde zijn misdrijven nooit snel uit.


  ‘Dat komt omdat hij niet van plan was om Dan Patterson te vermoorden.’ Mac vroeg zich af waarom hij nog de moeite deed om Sonny te overtuigen met deze argumenten. Sonny hing de gedachtegang van het hoofdbureau aan. ‘Hij moest Patterson wel vermoorden omdat hij verrast werd door de onverwachte aanwezigheid van de ex van Sarah. Toen ik vervolgens belde en zei dat ik kwam, moest hij wel maken dat hij wegkwam. Jouw argumenten geven geen garantie dat het Tate niet was.’


  ‘En geen van jouw argumenten garandeert dat het Tate wel was. De vlieger gaat niet op, Mac. Deze moord wordt zelfs niet overgedragen aan de speciale eenheid die de misdrijven van Tate onderzoekt.’


  ‘Hoe kunnen ze verdomme zo’n beslissing nemen? Hij belde haar op, in godsnaam!’


  Sonny zei niets, omdat ze allebei dondersgoed wisten hoe erover dat laatste werd gedacht. Het hoofdbureau geloofde niet dat Tate degene was geweest die had gebeld. En als hij niet had gebeld, dan was er geen enkele reden om de seriemoordenaar in verband te brengen met de moord op Dan Patterson. Dit zou gewoon de volgende onopgeloste moord worden. Zo eentje waarvan de stad er al heel veel had.


  ‘Ik ga in ieder geval proberen of ik nieuwe sloten voor haar kan regelen,’ zei zijn partner uiteindelijk. ‘Meer dan dat…’


  ‘Meer dan dat… je kunt me wat.’ Met een klap deed Mac zijn mobiel dicht. Boos en verontwaardigd.


  Plotseling zag hij het beeld voor zich van Dwight Ingersoll en zijn belachelijke paarse bal. Hij probeerde het beeld uit zijn gedachten te krijgen, maar dat lukte niet. Chagrijnig klapte hij zijn mobiel weer open en drukte op het knopje waarachter de naam van Sonny schuilging.


  ‘Cochran.’


  ‘Luister Sonny, wat ze ook mogen zeggen over de moordenaar van Dan Patterson, zorg ervoor dat iemand het gebouw in de gaten houdt. Fulltime.’


  ‘Je weet dat we daar niet genoeg mensen voor hebben –’


  ‘Misschien weet hij niet dat ze ergens anders logeert. Als dat zo is, dan komt hij terug.’


  ‘Hij heeft geen enkele reden om –’


  ‘Neem nou maar van mij aan dat hij niet voor Dan Patterson kwam. Hij kwam voor haar. En als hij eenmaal iets in zijn hoofd heeft, dan rust die gast niet voor hij zijn zin krijgt.’


  ‘Die gast, aldus het hoofdbureau, is hem allang gesmeerd. Die zit al duizend kilometer verderop.’


  ‘Of hij houdt haar appartement in de gaten. En wacht tot ze terugkomt. Ik begrijp dat je niet kunt aannemen dat er een mogelijkheid is dat Tate Dan Patterson heeft vermoord, maar wat ga je doen als het volgende kind vermist wordt? Ik wil niet veel zeggen, maar er woont er eentje in dat gebouw. Op de begane grond, het rechterappartement als je binnen komt. Negen jaar oud. De perfecte leeftijd, vind je ook niet? Als er iets met hem gebeurt, dan kun jij niet meer voorkomen dat iedereen het verband ziet tussen Tate en het misdrijf dat gisteren plaatsvond. Een moord waarvan de naam van het slachtoffer overeenkomt met de naam van de vrouw die een paar dagen daarvoor Samuel Tate probeerde dood te schieten.’


  Het was heel lang stil. Mac zei niets.


  ‘Ik zal kijken wat ik kan doen,’ zei Sonny chagrijnig.


  ‘Bedankt.’


  ‘Ik kan niets beloven, ik hoop dat je dat begrijpt, maar ik zal mijn best doen.’


  ‘En de sloten?’


  ‘Ik zal doorgeven dat we de plaats van het misdrijf moeten afsluiten. Waarschijnlijk is het binnen een paar dagen gebeurd.’


  ‘Dat is mooi.’


  ‘Gedraagt ze zich een beetje?’


  De vraag deed hem opkijken waar ze was. Hij liet zijn blik gaan over de omgeving waar ze zo-even nog met Toby had gelopen, vlak voordat zijn telefoon ging. Ze kwam naar hem toe gelopen. Slechts een meter of drie verwijderd van het bankje waar hij op zat.


  Toby had zijn riem weer om. Zijn tong hing uit zijn bek, maar het leek alsof hij weer in zijn normale doen was na de traumatische gebeurtenis van gisteren. Zijn staart zwaaide vrolijk alle kanten op en hij trok letterlijk zijn baasje in de richting van Mac.


  Haar wangen hadden een lichtrode kleur van de kou of van de inspanning om Toby weer aan de riem te krijgen. Haar haren, waarvan hij dacht dat ze bruin waren, hadden rode en goudkleurige highlights. In de war gebracht door de wind, zat het wild rond haar ovale, bleke gezicht. Zonder make-up waren een paar sproeten zichtbaar boven op haar neus.


  Het was niet de eerste keer dat Mac moest toegeven dat het niet zo merkwaardig was dat Sonny twijfelde aan zijn motieven. Sarah Patterson was een beeldschone vrouw.


  ‘Ja,’ sprak hij door de telefoon. ‘Geen probleem. Ik spreek je morgen, oké?’


  ‘Is ze daar? Ik begrijp dat je niet vrijuit kunt spreken. Doe niets wat ik ook niet zou doen, makker.’


  ‘Maak je geen zorgen.’ Mac klapte zijn telefoon dicht en deed hem terug in zijn jaszak. De hond leunde tegen zijn been aan en deed weer een poging om zijn gezicht te likken. Hij stond op en kroelde even door de vacht van het beest. ‘Lekker gelopen?’


  ‘Toby wel. Ik ben lekker voortgetrokken. Wie had je aan de telefoon?’


  ‘Cochran. Mijn partner. Of eigenlijk beter mijn ex-partner.’


  ‘Waar hadden jullie het over?’


  Mac twijfelde even en vroeg zich af of er een goede manier was om slecht nieuws te vertellen. Als hij het nu niet zou zeggen, zou ze er binnenkort zelf naar vragen. En dat moment zou aanbreken als ze zou besluiten om weer naar huis te gaan.


  ‘Ze hebben je reservesleutel niet gevonden.’


  Onmiddellijk was er een verandering in haar gezicht te zien. De gespannen trekken die in het afgelopen halfuur waren verdwenen, kwamen direct terug. ‘Dat betekent dat hij de sleutel heeft.’


  ‘Dat hoeft niet,’ begon Mac, maar hij realiseerde zich dat het geen zin had om hierover tegen haar te liegen. ‘Maar inderdaad, dat is wat we denken.’


  ‘Dus dan geloven ze toch dat het Tate was.’


  ‘Dat is niet de officiële versie, maar ik vermoed dat ze zich dat wel afvragen.’


  ‘Wat bedoel je met de officiële versie?’


  ‘Het is niet het verhaal dat ze aan de pers zullen vertellen. Als die al geïnteresseerd genoeg is om erachteraan te gaan.’


  ‘Waarom zouden ze dat niet zijn? Ze hebben mij behoorlijk lastiggevallen. En mij niet alleen. Jou trouwens ook.’


  ‘Alleen om die reden kan het hun interesse wekken, maar het hoofdbureau kwalificeert het als een onopgeloste moord waar er wel meer van zijn in dat gedeelte van de stad.’


  ‘En het feit dat het hier mijn ex-echtgenoot betreft?’


  Mac haalde zijn schouders op.


  ‘O, mijn god. En nog steeds hebben ze niet in de gaten dat Tate hiermee te maken heeft.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Misschien moet iemand naar de pers stappen en ze inlichten.’


  Mac zag de reactie van Morel al voor zich als dat zou gebeuren. Hij moest er trouwens al helemaal niet aan denken wat er zou gebeuren als zijn baas wist dat Sarah Patterson bij hem thuis logeerde. ‘Je bent toch niet van plan om dat te gaan doen, hoop ik?’


  ‘Waarom niet? Waarom laten we niet iedereen die in deze stad woont weten dat die klootzak van een moordenaar nog steeds buiten rondloopt? En dat hij niet alleen achter kleine jongetjes aanzit, maar dat niemand veilig is? Ik vraag me af hoe de politie dan gaat reageren.’


  Het zou niets uithalen. Mac zou er alles voor over hebben om te zien hoe Morel zich in alle bochten zou wringen wanneer de pers hem met deze realiteit confronteerde. Maar toch was het geen goed idee om naar de pers te stappen. Niet in deze situatie.


  ‘Het grote publiek weet al dat we Tate hebben laten lopen. Daar heeft de pers al genoeg ophef over gemaakt. En strikt genomen heeft het hoofdbureau gelijk. Er is niets wat erop wijst dat de moord van je ex-man toegeschreven kan worden aan Tate.’


  ‘Behalve dan dat ik ermee te maken heb,’ zei Sarah. ‘Denk je dat de pers dat geen interessant gegeven zal vinden?’


  ‘Ongeveer net zo interessant als toen jij probeerde om Tate dood te schieten.’


  De mediagekte rondom Sarah was inmiddels alweer een stille dood gestorven. Maar als er een verband werd gevonden tussen de dood van haar ex-echtgenoot en Tate – en Mac twijfelde er geen seconde aan dat een dergelijk verband uiteindelijk gelegd zou worden – dan zou Sarah onmiddellijk weer in de aandacht staan.


  Als ze er dan ook nog eens achter kwamen dat ze momenteel bij hem logeerde, dan zou ook hij weer de schijnwerpers op zich gericht zien. In dat geval zou Morel helemaal steigeren. Nog meer dan nu het geval was.


  ‘Waarom wacht je niet even een paar dagen af,’ stelde hij voor. ‘Het bewijs dat ze hebben verzameld, zal ongetwijfeld naar Tate leiden. Dankzij zijn arrestatie hebben we nu zijn vingerafdrukken en DNA.’


  Zelfs als Tate niet vrijwillig had meegewerkt om de politie van een monster te voorzien, dan hadden ze ongetwijfeld sporen verkregen van iets wat hij had gebruikt toen hij in voorarrest zat.


  ‘Waarom zouden we wachten?’ vroeg ze. ‘Ik zie geen enkele reden waarom de politie haar rare kronkelredenering niet aan het publiek hoeft uit te leggen.’


  ‘Bijvoorbeeld omdat het de begrafenis van je ex-man in een mediacircus zal veranderen. Ik denk dat je schoonmoeder daar niet echt op zit te wachten.’


  En je maakt het jezelf ook niet makkelijker als haar beschuldigingen breed uitgemeten op de voorpagina van de krant verschijnen.


  Deze gedachte sprak Mac echter niet uit. Sarah kennende, vermoedde hij dat niets haar zou weerhouden om datgene te doen waarvan ze dacht dat het gedaan moest worden. Maar misschien wilde ze wel een paar dagen wachten om met haar informatie naar de pers te stappen als ze wist dat ze daarmee haar schoonmoeder kon helpen bij de verwerking van het overlijden van haar zoon.


  ‘Ik moet trouwens weten wanneer de begrafenis is. Heb jij enig idee hoelang ze zijn lichaam vasthouden?’ Ze veegde een pluk haar uit haar gezicht en veegde hem achter haar oor.


  ‘Meestal neemt een autopsie een paar dagen in beslag. Zo gauw ze klaar zijn, wordt het lichaam vrijgegeven aan de familie.’


  ‘In dit geval dus aan Louise?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik weet niet of ze wel in staat is om alles te regelen voor de begrafenis.’


  ‘Heeft je ex-man nog meer familie?’


  ‘Alleen Pauline, ze is in de zeventig. Verder zijn er wat neven en nichten, maar die wonen niet hier. Denk je dat ik het mag doen? Ik bedoel, denk je dat ze het lichaam aan mij mogen vrijgeven?’


  ‘Officieel is zijn moeder naaste familie.’


  ‘Maar ik ben zijn ex-vrouw.’


  ‘Ex, inderdaad.’


  ‘Danny is begraven in het familiegraf. Ik ga ervan uit dat Dan daar ook komt te liggen.’


  ‘In Madisonville.’


  Ze knikte.


  Dat maakte het makkelijker om de zaak stil te houden. En dat was precies wat het hoofdbureau wilde. En op dit moment was dat ook het beste voor hem.


  Als de begraafplaats niet al te groot was, konden ze gemakkelijk de identiteit van de bezoekers vaststellen. Niet dat hij overigens verwachtte dat Tate kwam opdagen.


  Hoe dan ook, nagaan wie er allemaal op de begrafenis aanwezig waren, hoorde nu eenmaal bij het werk van de politie in een moordzaak. En dat gold dus ook in deze zaak.


  Wie ook de begrafenis ging regelen, een ding wist Mac zeker: hij zou in ieder geval aanwezig zijn.


  Hoofdstuk 14


  


  


  Het prettige en gemakkelijke gevoel dat ze die ochtend had gehad toen ze met Mac Donovan koffie had gedronken, was in de loop van de dag, die ze samen hadden doorgebracht, verdwenen. Misschien kwam het door haar zorgen over Dwight. Of misschien was het de reactie van Mac op het besluit van het hoofdbureau dat Tate niets te maken had met de moord op Dan. Wat de toegenomen spanning tussen hen ook mocht hebben veroorzaakt, ze werd er zich in ieder geval steeds meer van bewust. En al helemaal naarmate de dag vorderde en het vooruitzicht van weer een nacht samen in zijn appartement steeds dichterbij kwam.


  Mac had pizza besteld. Het was haar gelukt om een paar stukjes naar binnen te werken. Ze had van de pizza gegeten omdat het moest, maar niet omdat ze trek had. Mac had stoïcijns de rest van de overgebleven pizza opgegeten. Aangezien de bezorger buitengewoon vriendelijk was geweest, vermoedde ze dat Mac met enige regelmaat pizza’s liet bezorgen. Maar het kon ook zijn dat hij heel veel fooi had gegeven.


  ‘Wil je nog wat wijn?’ Hij hield de fles boven haar glas.


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Hij is niet best, hè? Ik heb hem afgelopen kerst van iemand gekregen, maar tot nu toe was er nog geen gelegenheid om hem te openen.’


  Sarah vroeg zich af of dit dan wel een gelegenheid was, en hoewel ze geen expert op wijngebied was, wist ze wel dat ze heus beroerdere wijnen had gedronken dan deze goedkope Merlot. ‘Hij is prima. Ik drink alleen niet zoveel. Komt misschien door mijn werk.’


  ‘Serveerster, toch?’


  ‘Ja, sinds mijn scheiding.’


  ‘En wat deed je daarvoor?’


  ‘Toen hielp ik Dan met zijn zaak. Hij is aannemer. Hij was aannemer,’ herstelde ze zichzelf.


  ‘Je zou toch denken, met al het werk dat er momenteel is, dat een aannemersbedrijf jou wel zou willen inhuren.’


  ‘Mij? Misschien wel. Ik heb er niet naar gezocht.’


  ‘Ik heb begrepen dat je behoorlijk kunt verdienen als serveerster. Vooral bij sommige zaken in het Quarter.’


  ‘Daar heb ik niet gesolliciteerd.’


  Hij nam een slokje van de wijn die hij zojuist in zijn glas had geschonken en liet het onderwerp verder rusten. Normaal gesproken zou zij dat ook hebben gedaan. Maar om de een of andere reden voelde ze sinds de dood van Danny een verplichting om uitleg te geven over de manier waarop ze leefde.


  ‘Ik denk dat ik in mijn werk, zoals in alle andere dingen, gekozen heb voor de weg van de minste weerstand. Ik verdien genoeg om de huur te betalen en Toby en mezelf van het nodige te voorzien. Er is tot nu toe geen enkele prikkel geweest om meer te doen dan dat.’


  Opeens realiseerde ze zich dat ze de woorden ‘tot nu toe’ had gebruikt. Alsof er iets veranderd was.


  ‘Dat is een bekende valkuil.’ Mac keek haar aan over de rand van zijn glas.


  ‘Ik kon geen enkele reden bedenken waarom ik het anders zou doen.’


  ‘Een scheiding is ongelooflijk moeilijk. Een scheiding boven op al het andere…’


  ‘Heeft het bij jou ook zoveel invloed gehad? Je scheiding, bedoel ik.’


  ‘Het einde van ons huwelijk kwam heel geleidelijk. De enige emotie die we allebei voelden was opluchting dat het eindelijk voorbij was. Pure opluchting dat we niet meer door hoefden te gaan en te doen alsof.’


  ‘Dat is echt heel triest.’


  ‘Ja, dat was het ook.’


  ‘Het spijt me. Als er iemand beter zou moeten weten dan zomaar zulke persoonlijke vragen te stellen, dan ben ik het wel.’


  ‘Het is inmiddels drie jaar geleden. En zo persoonlijk is het nou ook weer niet.’


  ‘Woont ze hier in de buurt?’


  ‘Ze is minder dan een jaar geleden hertrouwd. Een verzekeringsman. Ze hebben een huis hier in de stad en nog een buitenhuis. En hij komt ’s avonds thuis.’


  ‘En ze weet dat hij elke avond weer thuis zal komen,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Ik weet niet of ze zich zorgen maakte dat me wat zou overkomen. Waar ze vooral moeite mee had, was het gevoel buitengesloten te zijn. Althans, dat heeft ze tegen de therapeut gezegd. Ze vond het lastig dat ik nooit met haar sprak over de dingen waar ik mee bezig was. Terwijl ik dacht dat niemand zat te wachten op mijn verhalen. Dat niemand behoefte had aan alle ellende waar we de hele dag mee geconfronteerd worden. Het zijn niet echt gezellige gesprekken voor onder het eten.’


  Gruwelijkheden zoals de moord op Danny, dacht hij.


  ‘Ik ga wel afwassen.’ Ze stond op en pakte de borden van tafel. ‘Daarna ga ik Toby nog even uitlaten. Is er hier een park in de buurt of anders een hondenuitlaatplek?’


  ‘De afwasmachine is leeg. De borden hoeven er alleen maar in gezet te worden. En ook al is deze buurt veiliger dan waar jij woont, toch is het hier niet helemaal risicoloos. Ik laat Toby wel even voor je uit.’


  ‘Dat is aardig van je, maar ik kan wel wat frisse lucht gebruiken. Het is geen enkel probleem als ik alleen ga, want dit is inderdaad een beduidend veiligere buurt dan waar ik normaal wandel.’


  ‘Luister, ik begrijp dat je er geen behoefte aan hebt dat ik met je meega, maar onder de gegeven omstandigheden is het niet verstandig dat je in je eentje gaat.’


  ‘Waarom denk je dat ik het niet prettig vind als je meegaat?’


  ‘Geen idee. Misschien omdat ik de indruk had dat jij je uitstekend vermaakte vanmiddag toen je alleen was met Toby.’


  ‘Toby mag je graag. Dat betekent dat de kans groot is dat hij naar jou luistert. Dat geldt niet voor mij. Ik bedoel, de hond luistert niet naar mij. Dus wat mij betreft kun je prima mee, want ik mag ook graag naar je luisteren.’


  Ze droeg de borden naar de gootsteen om ze eerst af te spoelen voordat ze ze in de afwasmachine deed. Mac bracht de glazen en nam de laatste slok uit zijn glas terwijl zij de borden en het bestek in de afwasmachine zette.


  ‘Ik pak mijn jas en het vuilnisbakkenmonster,’ zei hij, en hij zette het lege glas op het aanrecht.


  Ze hadden Toby zolang in de slaapkamer opgesloten terwijl zij aten. Anders zou hij met smekende ogen van de een naar de ander hebben gekeken, in afwachting van een stukje pizza.


  ‘Was hij dat maar,’ zei ze.


  ‘Een monster?’


  ‘Ik zou me stukken beter voelen als ik weer terugga naar mijn appartement als Toby wat waakser zou zijn.’


  ‘Toby is een lieverdje, geen vechter,’ gaf Mac toe.


  ‘Toen we hem kregen en ik erachter kwam wat een watje hij eigenlijk was, was ik eigenlijk heel erg opgelucht. Hoe vriendelijk een hond ook kan overkomen, je weet pas wat zijn ware karakter is wanneer hij een tijdje bij je in huis is en je hebt gezien hoe hij met mensen omgaat.’


  ‘Het is een uitstekende hond als maatje voor een kind.’


  ‘Ja, dat was hij zeker,’ zei ze, en ze voelde opluchting dat het overweldigende verdriet en de boosheid die door de vrijlating van Tate weer naar boven waren gekomen, langzaam begonnen weg te ebben. Of beter gezegd, weer verborgen werden door de alledaagse dingen die de aanwezigheid van een ander mens met zich meebracht.


  ‘Ik zal meteen ook jouw jas meenemen,’ zei Mac. ‘Die ene die je vanmiddag droeg?’


  ‘Die is prima. Dan ruim ik de rest hier op.’


  ‘Dat is niet echt nodig. De werkster komt morgen.’


  ‘Wil je dat ik mijn spullen opberg?’


  ‘Ze is mijn werkster, niet mijn moeder,’ stelde Mac haar gerust. ‘Het maakt haar allemaal niets uit, al logeert hier een heel regiment. Zolang het geen extra rotzooi oplevert, vindt ze alles prima.’


  Hij verdween door de keukendeur. Sarah leunde tegen het aanrecht aan, zich afvragend hoe dit haar in hemelsnaam allemaal was overkomen. Ze logeerde bij een gescheiden agent en maakte zich zorgen dat ze het onderwerp van roddel werd van zijn werkster. Alsof dat er ook maar iets toe deed.


  Zoals Mac al eerder had gezegd: dit was zuiver zakelijk. En zelfs als dat niet het geval was, dan ging dat niemand wat aan. Ze waren oud en wijs genoeg en aan niemand verantwoording schuldig.


  Oud en wijs genoeg. De uitdrukking en dat wat ze ermee associeerde bleven maar in haar hoofd rondzoemen.


  ‘Klaar?’


  Ze keek op en zag Mac in de deuropening staan. Haar jas in de ene en de riem in de andere hand. De hond draaide ongeduldige rondjes langs zijn benen. Hij kon niet wachten tot ze naar buiten gingen.


  ‘Ja, ik ben er klaar voor.’


  En weer gonsde er een zin door haar hoofd. Ik ben er klaar voor. Een zin met verschillende betekenissen. De echo ervan bleef hangen in haar hoofd terwijl ze Mac naar buiten volgde.


  


  Mac wist niet zeker waardoor hij wakker was geworden. Alleen dat het deze keer niet de koude, natte neus van de hond was.


  Hij was wakker geworden door iets wat nauwelijks hoorbaar was. Iets had hem uit zijn slaap gehaald, maar was verder niet doorgedrongen tot zijn bewustzijn.


  Normaal gesproken zou hij zich weer omdraaien, zijn hoofdkussen opschudden en weer in slaap vallen. Maar deze week was alles anders, wist hij, en hij stond op van de bank. Zijn pistool, dat hij onder een kussen van de bank had gelegd, stak hij bij zich.


  Zijn blik ging naar de voordeur. In het gedempte licht dat van de parkeerplaats kwam, zag hij dat de grendel er nog op zat.


  Hij draaide zich om en liet zijn ogen door de keuken dwalen. Nog voordat hij daarmee klaar was, hoorde hij vaag het geluid waardoor hij waarschijnlijk wakker was geworden.


  Het kwam uit de slaapkamer, realiseerde hij zich, en de adrenaline schoot onmiddellijk door zijn lichaam. Op blote voeten nam hij een sprint door de kamer en duwde zijn oor tegen de goedkope enkelwandige deur van de slaapkamer.


  Niets. Hij strekte zijn hand uit, pakte de deurknop beet en draaide deze voorzichtig om. Toen, met zijn wapen in de aanslag, duwde hij de deur open met zijn schouder.


  Het licht van de lantaarnpalen dat de woonkamer had verlicht, gaf nog genoeg zicht om voldoende te kunnen zien in de slaapkamer. Het bed was leeg, de dekens naar achteren geslagen. De deur naar de aangrenzende badkamer was gesloten.


  Was dat soms wat hij gehoord had? Sarah die was opgestaan om naar de badkamer te gaan? Het sluiten van de badkamerdeur achter haar?


  Alleen klopte deze theorie niet met de geluiden die hij had gehoord. Geluiden die hem hierheen hadden gedreven met zijn pistool in de aanslag.


  ‘Sarah? Gaat het goed?’


  Geen antwoord. Hij liep door de kamer heen, het pistool met gestrekte armen voor zich uit houdend, omklemd door twee handen, en legde zijn oor tegen de deur van de badkamer.


  Hij hoorde een geluid dat hem bekend voorkwam. Het was het geluid van stromend water in de douche, maar behalve dat vertrouwde geluid hoorde hij ook nog iets anders. Het geluid waardoor hij wakker was geworden.


  Hij voelde zich koud worden vanbinnen en dwong zichzelf om de deur naar de badkamer te openen. Net zoals hij even daarvoor de slaapkamer binnen was gegaan. Het licht in de badkamer was uit, maar hij kon de stoom zien die in de richting van de open deur werd gedreven.


  ‘Sarah?’


  Weer kwam er geen antwoord. Hij stapte de kleine ruimte binnen, het geluid van stromend water werd luider. En weer hoorde hij het geluid dat hem hiernaartoe had geleid. Een schorre, gierende ademhaling alsof iemand naar adem zat te happen.


  Mac rukte de schuifdeur van de douche open, maar het enige wat hij kon zien, was een zwarte schim tegen een achtergrond van witte tegels. Hij reikte naar achteren en deed het licht in de badkamer aan.


  Heel even werd hij verblind door het felle licht, en hij hief zijn arm om zijn ogen te beschermen totdat ze gewend waren. Toen dat het geval was en hij zijn arm liet zakken, besefte hij wat voor een enorme beoordelingsfout hij gemaakt had.


  In elkaar gedoken in de hoek van de douchecabine zat Sarah, haar armen over haar hoofd geslagen. Hij kon haar gezicht niet zien omdat haar hoofd naar beneden hing. Wat hij hoorde, was niet het normale geluid dat paste bij huilen. Het was een geluid dat diep uit haar keel leek te komen en de kracht van het snikken deed haar hele lichaam schudden.


  ‘Sarah.’ Terwijl hij haar naam noemde, strekte hij zijn arm uit en raakte zachtjes haar schouder aan.


  Ze keek op, haar ogen bloeddoorlopen. Ze zag eruit als een verzopen kat, haar haren vastgeplakt op haar hoofd door de constante stroom water die op haar neerkwam.


  Mac legde zijn pistool op de rand van de wastafel achter hem en reikte naar voren om de kranen in de douchebak dicht te draaien. In de plotselinge stilte die ontstond op het moment dat er geen water meer stroomde, hoorde hij haar ademen. Een snikkende ademhaling die ze niet onder controle leek te krijgen.


  Hij wilde bijna vragen of er iets aan de hand was, maar realiseerde zich op tijd dat het een idiote vraag was. Er was van alles aan de hand in het leven van Sarah Patterson. Ze had haar elfjarige zoontje begraven. En stond op het punt om nogmaals een dergelijke ceremonie mee te maken. Nu van Dan. Haar ex-echtgenoot die vermoord was, een moord waar zij zich verantwoordelijk voor voelde.


  In plaats van haar lastig te vallen met stomme vragen, deed hij het enige wat hij op dat moment kon bedenken. Hij pakte de enorme badhanddoek die hij gisteren voor haar had klaargelegd van het handdoekenrekje en stapte in de douche, waar ze ineengedoken tegen de muur zat.


  ‘Kom maar.’ Hij bukte zich, pakte haar bij de arm en trok haar zachtjes omhoog.


  Ze verzette zich niet, ging staan en liet hem de handdoek om haar heen slaan. Toen hij haar helemaal had bedekt met de handdoek, leidde hij haar voorzichtig uit de douchebak totdat ze op de badmat stond.


  Hij overwoog om haar af te drogen en warme kleren aan te trekken. Dat was namelijk wel zo logisch om te doen. Afdrogen en warme kleren aantrekken waren een weloverwogen rationele oplossing om deze vrouw te helpen, die overduidelijk aan het eind van haar Latijn was.


  Maar het was waarschijnlijk diezelfde kwetsbaarheid die hem de eerste keer had geraakt waardoor hij haar optilde alsof ze een kind was. Hij hield haar in zijn armen en ging zitten op het deksel van de gesloten toiletpot en hield haar stevig vast tegen zijn warme lichaam.


  Na een tijdje hield het hevige schokken dat haar lichaam teisterde op en was er af en toe alleen nog een rilling merkbaar. Zelfs toen haar lichaam tot bedaren was gekomen, liet hij haar niet los, maar wiegde haar zachtjes heen en weer, terwijl hij ondertussen dezelfde zinloze woorden bleef herhalen, als een mantra. ‘Het is al goed. Alles komt goed.’


  Hij verloor ieder besef van tijd, en het leek wel een eeuwigheid toen ze uiteindelijk begon te bewegen. Ze duwde zichzelf een stukje van hem af om rechtop te gaan zitten.


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze.


  ‘Waarvoor? Je hoeft je nergens voor te verontschuldigen.’


  ‘Ik kan me niet herinneren ooit zo gehuild te hebben.’


  ‘Misschien moet je dat vaker doen.’


  Ze knikte alsof zijn woorden klopten. ‘Ik droomde over Dwight. En toen opeens…’ Ze haalde diep adem, en bewoog haar hoofd heen en weer.


  ‘Je hebt een hoop te verwerken gehad. Niet alleen de laatste paar dagen.’


  ‘Maar ik hád het verwerkt. Ik dacht dat ik wist hoe ik ermee om moest gaan. En opeens vanavond –’ Ze lachte, een holle lach vol ongeloof.


  ‘Ik heb volwassen mannen, agenten, op dezelfde manier zien reageren. En voor heel wat minder.’ Toen ze niet reageerde op die onwaarheid, vroeg hij. ‘Wil je over de droom praten?’


  Ze schudde haar hoofd weer.


  ‘Wil je terug naar je bed? Proberen om nog wat te slapen? Ik blijf wel bij je wachten tot je in slaap valt.’


  Haar ogen gleden onderzoekend over zijn gezicht en hij probeerde elke uitdrukking op zijn gezicht te vermijden. Na een tijd schudde ze weer haar hoofd.


  ‘Koffie?’ stelde hij voor, denkend aan de nacht ervoor.


  ‘Kom met me mee,’ zei ze.


  Even begreep hij niet wat ze bedoelde. Tot hij in haar ogen keek.


  Een vrouw die in haar kwetsbaarheid gemakkelijk versierd kon worden.


  Dat waren de woorden van Sonny, en precies datgene waar Sonny bang voor was geweest, leek nu te gebeuren.


  Hij had die angst niet met hem gedeeld. Toen niet.


  ‘Wat bedoel je daar precies mee?’ Zijn keel voelde droog aan, hij slikte even en het kostte hem moeite om de woorden uit te spreken.


  ‘Ga met me mee naar bed.’


  ‘Ik denk niet dat dat een goed idee is.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Omdat ik niet van steen ben. Om eerlijk te zijn, het is alweer een tijdje geleden.’


  ‘Meer dan een jaar.’


  Hij wilde haar net gaan corrigeren, maar realiseerde zich dat ze het niet over hem had. Tot een jaar geleden hadden zij en haar ex nog geprobeerd om hun huwelijk te redden.


  ‘Ik ben woedend op Sonny geworden omdat hij insinueerde dat ik misbruik van je probeerde te maken.’


  Haar lippen trokken licht omhoog. Bijna een glimlach. ‘En was dat het geval?’


  ‘Nee. Maar… dat zou nu wel het geval zijn.’


  ‘Jij stelt dit niet voor, Mac. Dat doe ik.’


  ‘Terwijl je net aan het bijkomen bent van een enorme huilbui.’


  ‘Huilbui. Lang geleden dat ik dat woord heb gehoord.’


  ‘We kunnen het ook anders noemen: terwijl jij emotioneel instortte. In ieder geval op een moment dat je heel erg kwetsbaar bent. Ik denk dat Sonny nog wel een half dozijn geschikte termen kan bedenken.’


  ‘Vind je het altijd zo belangrijk wat hij denkt?’


  ‘Over het algemeen heeft hij een hoge dunk van me.’


  ‘Waarom ben je dan zo verbaasd dat ik dat ook heb?’


  ‘Gaat het daarover? Gaat het erom dat jij een hoge dunk van me hebt?’


  ‘Gedeeltelijk. Het gaat ook over behoeftes. En eenzaamheid. En nachtmerries.’


  ‘Ik heb je gezegd dat ik het geen enkel probleem vind om bij je te gaan zitten tot je in slaap valt.’


  ‘Daarmee lossen we alleen de laatste twee op.’


  Hij merkte dat de gedachte om met haar te slapen iets bij hem losmaakte. Dat prachtige lichaam dat onder hem zou bewegen. Die mooie slanke benen, die ze om zijn heupen zou slaan terwijl hij dieper en dieper bij haar binnen drong. Daar waar het zoet, zacht en warm was.


  ‘Er zijn zoveel mannen –’


  ‘Die heb ik niet uitgenodigd in mijn bed. Jouw bed, trouwens,’ verbeterde ze zichzelf, en de hoeken van haar lippen gingen weer iets omhoog.


  Langzaam schudde hij zijn hoofd. Het was meer bedoeld voor zichzelf dan om datgene wat ze aanbood te weigeren.


  ‘Wat je ook mag denken over mijn motieven,’ zei ze, ‘ga er maar van uit dat jij ze niet kent. Ergens diep vanbinnen wist ik dat ik je dit vroeger of later zou vragen. Niet dat ik het bewust dacht, maar het zat er gewoon aan te komen. Het klopte gewoon. Vanavond zag ik je de wijn inschenken en ik zag je handen. Het enige wat ik wilde was die handen over mijn lichaam.’


  Niet reageren op haar bekentenis vroeg om een zelfbeheersing die hij niet bezat. Daar kwam nog bij dat zijn lichaam sowieso reageerde. Het was een reactie waar weinig mannen, zelfs op zijn leeftijd, ook maar iets over te zeggen hadden. Het ging vanzelf.


  Haar lippen werden ronder. Er veranderde iets in haar ogen. Wat het ook was, het nodigde vele malen meer uit dan haar woorden.


  ‘Je hebt prachtige handen, Mac.’


  Ze tilde haar hand op en legde deze zachtjes tegen zijn wang. Met haar duim gleed ze over zijn onderlip.


  ‘Maak je alsjeblieft geen zorgen,’ ging ze door. ‘Ik weet wat ik aan het doen ben. Jij dwingt me nergens toe. Jij maakt geen misbruik van mij. Jij doet helemaal niets wat fout of immoreel is. Je bood me jouw kracht aan toen ik huilde. Je warmte toen ik het koud had. Dit is niet anders, Mac. Behalve dan dat ik jou nu ook iets te bieden heb.’


  Hoofdstuk 15


  


  


  Het was raar dat ze geen moment twijfelde of dit wel juist was. En dat terwijl ze zo lang celibatair geleefd had. Maar ze had zich geen moment bedacht, zelfs nu niet. En van spijt was al helemaal geen sprake. Er was maar één moment geweest waarop ze even had geaarzeld, en dat was toen Mac zijn reactie had gegeven.


  Uiteraard had ze wel verwacht dat hij bezwaar zou hebben. Hij was tenslotte een sympathieke vent. Iedere man die ook maar enig moreel gevoel had, zou tot de conclusie zijn gekomen dat haar gedrag beïnvloed werd door haar emotionele toestand. Maar wat ze niet had verwacht, toen hij uiteindelijk had ingestemd, was de manier waarop hij de liefde met haar bedreef.


  De liefde bedrijven, dacht ze.


  Dat omschreef precies wat ze nu voelde. Alsof hij echt de liefde met haar bedreef. En hij nam alle tijd om dat met volle overgave te doen.


  Toen hij haar uit de badkamer had gedragen en op het rommelige bed had neergelegd, had ze verwacht dat er een vluchtig voorspel zou volgen, met daarna een snelle hoofdact. In alle eerlijkheid was dat ook waarop ze hoopte toen ze hem uitnodigde met haar mee te gaan.


  Dat was alleen niet wat er was gebeurd, ook al was hij er fysiek net zo aan toe als zij. Toen hij zijn T-shirt en joggingbroek had uitgetrokken, was hij naast haar in bed gekropen en was begonnen met een langzame, heerlijke verleiding.


  Niet dat ze bezwaar had gemaakt tegen zijn volledige aandacht, maar ze had het alleen niet durven vermoeden. Om die reden duurde het even voordat ze haar verwachtingen had aangepast.


  Zijn geduldige, ervaren manier van liefkozen deed het laatste beetje terughoudendheid bij haar verdwijnen. Ze ontspande zich en deed gewillig mee in wat wel eens de belofte kon zijn van een wederzijds bevredigend liefdesspel.


  Met zachte druk liet hij zijn lippen langs haar kaaklijn naar beneden glijden naar haar keel. Heel af en toe bleef zijn mond ergens dralen, alsof er een plekje was dat nog niet lang genoeg was verkend en hij niet verder wenste te gaan zonder alles beroerd te hebben. Traag en liefkozend liet hij met zijn lippen een vochtig spoor achter.


  Ze deed haar ogen dicht en gaf zich over aan het zinderende gevoel dat haar onderbuik vulde. Na zo’n lange periode van onthouding was het een bijna onbekend gevoel en daardoor heftiger dan ooit tevoren.


  Kwam dat omdat Mac een vreemde voor haar was? Een onbekende? Was de liefde bedrijven met een vreemde tenslotte niet een diep gekoesterde romantische fantasie van elke vrouw?


  Terwijl deze gedachte door haar heen ging, dwaalde de warme mond van Mac naar beneden. Zijn vingers, sterk en mannelijk, omvatten de zachte ronding van haar borst en duwden deze naar zijn mond. Hij sloot zijn lippen rond haar tepel en zoog, eerst zacht, daarna steeds gretiger.


  Plotseling, geheel onverwacht, tergde hij de gespannen rechtopstaande tepel met zijn tanden. Even beet hij, waarna hij weer losliet en de tepel streelde met zijn tong, zo de ontelbare zenuwuiteinden prikkelend met het afwisselende spel.


  Het tintelende gevoel verspreidde zich, als golfjes in een vijver, vanuit het centrale punt waar het genot het sterkst was. Om heel geleidelijk, zo geleidelijk dat ze het in eerste instantie zelf niet in de gaten had, te veranderen. Het genot veroorzaakt door zijn tanden en de druk van zijn mond bereikte de grens waar genot overging in pijn.


  Misschien maakte ze een geluid. Hapte ze even naar adem of kreunde ze zacht. Het kan ook zijn dat hij haar spanning aanvoelde. Of misschien, en ze had geen enkel probleem om dit toe te geven, was hij een meester in het delicate kat-en-muisspel dat hij speelde.


  Wat ook de reden mocht zijn, hij verliet onmiddellijk de plek waar hij zoveel genot had veroorzaakt en richtte zijn aandacht op haar andere borst. En daar herhaalde hij zijn kunst opnieuw, net zo nauwgezet en zorgvuldig als daarvoor.


  Zijn tong cirkelde langs haar tepelhof, de spanning deed haar tepel hard worden, alsof die op zoek wilde naar zijn lippen. Nu hij het zachte strelen van zijn tong weer gepaard liet gaan met het plagende bijten, begon pure lust door haar aderen te stromen. Als door een vloeibaar vuur werd elke cel in haar lichaam gevuld en in vlam gezet.


  En weer, toen ze bang werd dat het heftige gevoel te veel werd, veranderde zijn koers. Zijn tong tekende een pijl van heet vocht vanaf haar borsten naar haar buik. Heel even stopte hij om haar navel te ontdekken en liet zijn tong in het zachte kuiltje verdwijnen waarna hij tergend langzaam met het puntje langs de rand van haar navel gleed. Daarna vederlicht over haar onderbuik, meedogenloos in de richting van de geheime, meest intieme plek van haar lichaam.


  Ze wist de bijna onbewuste neiging om hem te weigeren te weerstaan. Wat maakte het uit, hij was een onbekende en het was zo lang geleden…


  Over haar heen glijdend, maakte hij een eind aan elke gedachte om te protesteren. Hij legde zijn handen om haar enkels, trok haar knieën op en spreidde ze, waardoor ze zich nog kwetsbaarder voelde.


  Zij die het vermogen om te vertrouwen compleet had verloren, althans dat dacht ze, vroeg zich niet meer af of ze hem moest weigeren. Haar heupen welfden zich bij de eerste zachte streling van zijn tong.


  Ze deed haar ogen open en keek in de donkere kamer naar het plafond boven haar. Haar lippen weken iets van elkaar en een zucht ontsnapte haar, al snel gevolgd door een tweede. De spanning in haar lichaam was nu heel anders dan daarvoor.


  Dit was meedogenloos. Niet te stuiten. Alsof er een natuurkracht door haar lichaam woedde. Als een storm, een overstroming. Of een bosbrand, aangejaagd door de wind, die alles op zijn pad verzengde.


  Even verschoof hij, en hij ging over op het patroon waarin genot en verlangen zich afwisselden, op de wijze zoals hij dat even daarvoor had gedaan. Ondanks het feit dat ze inmiddels bekend was met dit fenomeen, was ze opnieuw onvoorbereid op het effect ervan.


  Als bliksemschichten op een zwoele zomeravond zetten de strelingen van zijn lippen en tong haar hele lichaam in vuur en vlam. Genot werd een overweldigend gegeven, dat alles controleerde en domineerde, dat haar haar verstand benam.


  Dit is wat ze had gezocht. Deze volledige gedachteloosheid. Het verlies van alle controle. De totale verdoving waardoor alles verdween. Haar vermogen om te denken, te plannen, te weten.


  Een grote vuurbal denderde door haar lichaam, en er was niets meer wat zij nog kon doen om dat te stoppen. Zelfs niet als ze dat gewild had.


  Op een bepaald moment was ze zich bewust dat hij van positie was veranderd, zijn lichaam zweefde een paar seconden boven dat van haar, waarna hij binnen drong in het hart van die kolkende maalstroom van genot die hij zelf had veroorzaakt. Hij maakte er deel van uit, liet zich versmelten. Met haar.


  In een vloeiend ritme bewogen ze, zich niet bewust van de inspanning die het kostte. Zich slechts bewust van de voldoening waar ze naartoe op weg waren.


  Plotseling was daar het allesoverweldigende genot. Haar ademhaling stokte op het moment dat de hete golven door haar lichaam trokken.


  Alle besef van tijd en plaats verdween. En ze omarmde dit gevoel van niet meer weten, terwijl hij doorging met zijn ritmische bewegingen. Zijn lichaam op het hare in de donkere kamer.


  Het leek wel een eeuwigheid te duren voor ze zich weer bewust werd van het gewicht van zijn lichaam. Zijn stevige torso, vochtig van het zweet, warm boven haar.


  Ze wachtte tot zijn ademhaling weer rustiger werd en zijn wild kloppende hart weer het normale ritme aannam. Hij hief zich wat op, steunde op zijn ellebogen, waardoor de druk op haar borsten afnam. Met voorovergebogen hoofd liet hij zijn lippen zachtjes over haar voorhoofd gaan, waarna hij haar aankeek. ‘Gaat het?’


  De bezorgdheid in zijn stem deed haar glimlachen. ‘Waarom zou het niet gaan?’


  ‘Dit was…’ Hij aarzelde en schudde zijn hoofd.


  Ze moest toegeven dat alle manieren om het te beschrijven een cliché zouden zijn. Te vaak gebruikt. Dwaas.


  ‘Goed?’ stelde ze voor.


  Zijn antwoord was een teug adem die overging in een lach. Moest hij lachen omdat hij net zo verrast was als zij?


  ‘Ik had wel verwacht dat het goed zou zijn. Wat ik niet had verwacht –’


  ‘Ik weet het,’ zei ze snel.


  Ze wilde niet praten over wat er zojuist was gebeurd. En ze wilde ook niet dat hij erover sprak. Het enige wat ze had gewild, was de fysieke verlossing die seks kon bieden. Of het nou fantastisch, goed of matig was. Maar ze kon niet ontkennen dat het in dit geval meer dan fantastisch was geweest.


  ‘Weet je zeker –’


  ‘Niets zeggen, Mac. Gewoon niets zeggen en lekker gaan slapen.’


  ‘Is het niet de bedoeling dat jij razend wordt als ik nu in slaap val.’


  ‘Alleen als ik van die dingen wil waar ik niet naar op zoek ben.’


  ‘Kun je een paar van die dingen opnoemen.’


  ‘Nee, laat ik dat niet doen. Het lijkt me dat we hier allebei voordeel bij hebben.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Je zei toch dat het lang geleden was.’


  ‘Ja?’


  ‘Het enige wat ik zeg, is dat we hier niets in hoeven te investeren. We hoeven geen relatie in stand te houden. We zijn hier toevallig allebei. Op dit moment, in dit huis. Klaarblijkelijk is het voor ons allebei lang geleden geweest.’


  ‘Een voordeel voor ons allebei?’


  ‘Ik maak gewoon gebruik van je, Donovan. Ik vind het vervelend om hardop te zeggen, maar iedereen weet hoe het zit met die agenten.’


  Hij begon weer te lachen. Een volle, gemeende lach deze keer. Het was een prettig geluid in de donkere kamer. En ze kon zich niet meer herinneren wanneer ze zich voor het laatst zo ontspannen had gevoeld.


  Omdat je je niet meer kunt herinneren dat seks zo fantastisch was, flitste het door haar heen. Of zo ongecompliceerd. Kon het maar zo blijven…


  ‘Wat weet iedereen over agenten?’


  ‘Je weet heel goed dat je mijn mening over agenten niet wilt horen. Maar er zijn natuurlijk uitzonderingen, die ene die nu in mijn aanwezigheid is. Uiteraard.’


  ‘Dank je wel.’


  ‘Geen dank.’


  Hij was naast haar gaan liggen, zijn lichaam tegen dat van haar aan. Zijn rechterarm lag over haar buik en met zijn hand omsloot hij haar onderarm.


  Met zijn duim streelde hij langzaam haar huid. Een hypnotiserende beweging. Geruststellend. Het voelde zelfs zo prettig dat ze zich niet eens meer kon herinneren wat ze nu precies gedroomd had waardoor ze naar de badkamer was gegaan. Er waren geen heldere details geweest, zelfs niet nadat ze wakker was geworden. Maar het kon ook zijn dat ze de details die in haar bewustzijn waren blijven hangen, geblokkeerd had. Het enige wat ze wist, was dat ze een onbeschrijfelijk gevoel van verlies had ervaren. Een gevoel van machteloosheid. En dat Dwight er een rol in had gespeeld.


  Nu ze hier in het vredige halfduister lag van Mac Donovans slaapkamer, terwijl hij haar met de strelingen van zijn duim een sussend gevoel van veiligheid gaf, stond ze toe dat de rest van haar droom wegvloeide in het zwarte gat. De leegte die het merendeel van haar nachtmerrie al had opgezogen.


  Ze draaide haar hoofd zodat haar wang tegen zijn zachte haren kwam te rusten. De geur van zijn shampoo drong tot diep in haar neus door. Bekend. Veilig. Welkom.


  Allerlei gedachten dreven haar bewustzijn in en uit terwijl ze naast hem lag. Verzadigd en uitgeput. Zowel van haar emotionele instorting als van hun liefdesspel. Maar de gedachten bleven niet lang genoeg om onrust te creëren.


  Na lange tijd hoorde ze het ritme van zijn ademhaling veranderen, rustig en gelijkmatig, waardoor ze wist dat hij sliep. Ernaar luisterend liet ze zich kalmeren door de wiegende cadans die haar nog meer ontspande.


  Er was niets wat er vanavond nog moest gebeuren. Niets om zich zorgen over te maken. Niets waar ze zich over moest verbazen.


  Het enige wat ze moest doen was haar ogen sluiten en haar eigen ademhaling aanpassen aan die van hem. In en uit. Alle gedachten verwijderen op het moment dat ze opdoken in haar hoofd, totdat haar hoofd letterlijk leeg was. En toen dat het geval was…


  Pas toen dat het geval was, was er niets meer. Niets meer behalve de totale afwezigheid die ze zo gezocht had.


  Ze had tegen Mac gezegd dat ze hem iets te bieden had, maar ze wist dat zij de herinnering aan vanavond in haar hart zou meedragen, want dat was wat hij háár had gegeven. Dat, en de onverwachte tederheid waarin hij die had verpakt.


  Hoofdstuk 16


  


  


  De laatste die Mac vandaag wilde zien, was de eerste die hij in het oog kreeg toen hij de deur van zijn auto voor Sarah openhield bij de Mount Pilgrim Cemetery. Zijn ogen ontmoetten die van Sonny en hij knikte licht om aan te geven dat hij hem had gezien.


  Aanwezigheid van de politie. Hij wist hoe het werkte. Er was geen twijfel mogelijk dat Sonny hier was omdat het hoofdbureau zich afvroeg, net zoals hij had gedaan, of Tate de schaamteloosheid zou hebben om naar de begrafenis van Dan Patterson te komen.


  ‘Wil je bij de familie zitten?’ Hij boog zich enigszins voorover zodat de woorden alleen voor Sarah hoorbaar waren.


  Ze keek kort naar hem op en schudde haar hoofd, waarop haar blik weer teruggleed naar de tent die over het pas gedolven graf was gezet. Met een hand onder haar arm leidde hij haar over de hobbelige grond naar de kleine groep rouwende mensen die rond het graf stond.


  Toen ze hen naderden herkende hij Louise Patterson, die al op een van de vouwstoelen zat die in een rij opgesteld stonden onder de overkapping. Ze sprak met iemand die volgens Mac de begrafenisondernemer of de voorganger moest zijn. Aan het einde van het gesprek stond de man op en ging aan een kant van het grote gat in de grond staan. Louise keek om zich heen en zag hen naderen. Haar uitdrukking veranderde onmiddellijk; verdriet maakte plaats voor woede.


  Direct voelde hij de aarzeling bij Sarah. Het leek wel of de onuitgesproken nijd haar letterlijk in elkaar deed krimpen. Zonder er bij na te denken, legde hij zijn hand op haar rug, alsof hij daarmee wilde aangeven dat hij haar steunde.


  Even vroeg hij zich af of de moeder van Dan door haar dementie in staat was om een scène te schoppen op de begrafenis van haar zoon. Direct daarna volgde de gedachte over hoe hij de vrouw naast zich kon beschermen als dat daadwerkelijk zou gebeuren.


  Er was iets aan Sarah Patterson dat onmiddellijk de neiging bij hem had opgeroepen om haar te willen beschermen, vanaf het moment dat hij haar had gezien op de trappen van de rechtbank. Nu hun relatie zich ontwikkelde in een heel andere richting dan hij die dag had kunnen vermoeden, was die neiging alleen maar sterker geworden. Dwingender.


  ‘Dichterbij hoeft niet.’ Sarah liep niet verder dan waar de kleine groep mensen stond. Zo ver mogelijk van de kist en haar schoonmoeder vandaan, maar dichtbij genoeg om nog wel de dienst te kunnen volgen.


  Mac stopte eveneens, maar zijn dwalende ogen bleven de omgeving van de begraafplaats afspeuren. Eeuwenoude eiken, hun takken onder het mos, stonden her en der over de begraafplaats verspreid. Er waren een stuk of honderd graven, sommige zo oud dat de inscripties verdwenen waren door een dikke laag algen of door erosie.


  Er was hier letterlijk geen plaats om stiekem toe te kijken. Als Tate van plan was geweest om getuige te zijn van de teraardebestelling van Dan Patterson, dan had hij hier moeten staan, samen met de mensen die hier bij het graf bijeengekomen waren.


  Toen Mac dat besefte, concentreerde hij zich op de mensen om hem heen. Zijn blik gleed van de een naar de ander, maar ondanks het feit dat hij bij sommigen alleen de achterkant kon zien, was hij ervan overtuigd dat Tate er niet tussen stond.


  Om zich heen kijkend om te zien of hij Sonny kon vinden, zag hij hem aan de andere kant in de achterste rij rouwende bezoekers. Zijn partner beantwoordde zijn blik en haalde zijn schouders op.


  Kleine kans. Dat hadden ze allebei geweten, maar ze wisten ook dat ze het zich niet konden veroorloven de mogelijkheid te negeren dat hij wel kwam opdagen.


  Het enige wat hem nu te doen stond, was luisteren naar wat de predikant te zeggen had over Dan Patterson en daarna Sarah zo snel mogelijk hier weg zien te krijgen. Liefst voordat de verbittering in de ogen van Louise in woorden naar buiten zou komen.


  Het geluid van een dichtslaand autoportier op de straat naast de begraafplaats trok zijn aandacht. Geen auto, besefte hij, een busje. Een witte bus met op de zijkant de grote letters van een televisiestation. Hetzelfde televisiestation dat ervoor had gezorgd dat hij geschorst was. Uit het busje stapten dezelfde reporter en cameraman met wie hij ruzie had gemaakt over de tape.


  Mac draaide zijn gezicht weg en haalde zijn hand van de rug van Sarah. Er ging van alles door zijn hoofd, en hij vroeg zich af of er iets was wat hij kon doen om te voorkomen wat er ongetwijfeld zou gaan gebeuren.


  Met zijn ogen zocht hij Sonny, die hij met een knikje van zijn hoofd op de bus attent maakte. De blik van zijn partner gleed in de richting die hij had aangewezen.


  Aan het gezicht van Sonny was te zien dat hij nu ook de televisieploeg had ontdekt. Mac trok zijn wenkbrauwen op, maar zijn partner negeerde hem bewust en richtte zijn aandacht weer op de predikant, die psalm drieëntwintig voorlas.


  Terwijl de woorden, die hem bekend waren sinds zijn jeugd, over hem heen spoelden, probeerde Mac zich te concentreren op de dienst. Hij had geweten dat de pers uiteindelijk het verband zou ontdekken tussen de vrouw die had geprobeerd om Tate te vermoorden en de moordenaar van Dan Patterson. Wat hij alleen niet had verwacht, was dat ze het openbaar zouden maken op een moment dat zo privé was, tijdens een samenzijn waar uiting werd gegeven aan een groot verdriet.


  Hij keek naar rechts, over het gebogen hoofd van Sarah heen. Het was duidelijk dat ze nog niet in de gaten had dat de dienst werd gefilmd. Het enige wat hij kon doen, was hopen dat ze de grafrede in zijn geheel kon volgen voordat ze de camera’s ontdekte.


  Daarna, als al het eerbetoon aan Dan Patterson achter de rug was, zou hij haar zo snel mogelijk van de begraafplaats wegleiden. Langs de reporters, die het niet in hun hoofd moesten halen om een microfoon onder haar neus te duwen.


  Mac probeerde rustig te blijven, haalde diep adem en probeerde opnieuw om zich te concentreren op de bijbelteksten in plaats van op de televisieploeg.


  Toen de predikant klaar was met het voorlezen van de psalmen, ging hij over op zijn voorbereide rede. Helaas maakte hij een verwijzing naar de dood van de zoon van Dan en het feit dat ook hij vermoord was, waardoor een luid snikken van de eerste rij hoorbaar werd.


  Bezorgd keek Mac naar Sarah terwijl hij probeerde in te schatten wat deze uitbarsting van verdriet met haar deed. Haar hoofd was nog steeds gebogen, de zakdoek die ze van hem had geleend, hield ze stevig in haar hand.


  Het viel hem weer op hoe dun ze eigenlijk was. Zo fragiel dat de wind haar zo mee zou kunnen voeren.


  Plotseling zag hij weer dat beeld voor zich van haar, staand op de trappen van de rechtbank met dat grote semiautomatische pistool in haar handen. Hoe kwetsbaar ze er ook uit mocht zien, hij moest niet vergeten dat haar hart gepantserd was.


  Hij haalde nogmaals diep adem en blies het zachtjes tussen zijn samengeknepen lippen uit om de groeiende spanning in zijn lichaam onder controle te houden. Met vragende ogen keek Sarah naar hem op. Hij schudde zijn hoofd, nauwelijks waarneembaar, en richtte zijn aandacht weer op de predikant.


  Op het teken van de predikant stapte een jong meisje in een zwarte jurk naar voren op het kunstgras naast het graf. Een gitaar die groter leek dan ze kon vasthouden, laat staan dat ze erop kon spelen, hing aan een riem rond haar nek. Ze sloeg een paar akkoorden aan en speelde en zong vervolgens The Old Rugged Cross met een loepzuivere, heldere stem. Mac had deze hymne sinds zijn kindertijd niet meer gehoord. Op de zondagen die hij had doorgebracht in de plattelandskerk. Maar de woorden verschenen in zijn hoofd nog voor het meisje ze zong.


  Ergens was hij zich bewust dat de cameraman van het televisiestation de dienst filmde. En hij was zich ook bewust van het gesmoorde gesnik van de rouwende bezoekers.


  De vrouw naast hem bleef echter stoïcijns stil, de hele dienst lang, haar hoofd gebogen totdat de laatste noten wegstierven in de koude namiddaglucht. Na het gezang liep de predikant naar de voorste rij stoelen en schudde de aanwezigen de hand.


  Mac pakte Sarah bij de elleboog en zei: ‘Laten we gaan.’


  ‘Is het voorbij,’ fluisterde ze terug.


  Hij knikte en duwde haar zachtjes in de richting van de straat.


  ‘Ik moet nog even naar Louise.’


  Voor hij haar kon tegenhouden, liep ze hem voorbij en passeerde de kleine groep mensen naast haar. Mac volgde haar en probeerde te bedenken hoe hij kon voorkomen dat ze haar plan ging uitvoeren zonder dat zijn pogingen om haar tegen te houden voor iedereen zichtbaar waren. Haar schoonmoeder was nog aan het praten met de predikant, haar blik strak op hem gericht.


  ‘Laat het gaan,’ zei hij, en hij pakte haar bij de elleboog. ‘Ze wil toch niet naar je luisteren –’


  Ze trok haar arm los uit zijn greep en baande zichzelf een weg tussen de kist en de rij stoelen door. Ze ging naast de predikant staan, maar Louise keek niet naar haar, geconcentreerd als ze was op de predikant. Pas toen die met de volgende ging spreken keek Louise op, in de veronderstelling dat iemand wachtte om haar de hand te schudden, maar het kon ook zijn dat Sarah iets tegen haar zei waardoor ze opkeek.


  ‘Ben je blij dat je nu eindelijk hebt gekregen wat je wilde?’ Mrs. Patterson deed geen enkele moeite om haar stem te dempen.


  Aangezien de andere mensen in een respectvol zwijgen naast de kist stonden te wachten om hun condoleances uit te spreken, klonken de woorden van Louise net zo hard als de stem van de predikant tijdens de dienst. Haar gezicht gaf uitdrukking aan de minachting die ze voor haar schoondochter voelde, voor het geval iemand mocht twijfelen over de intentie van haar woorden.


  Sarahs antwoord klonk zo zacht dat zelfs Mac het niet kon horen, alhoewel hij inmiddels naast haar stond om haar weer bij de arm te pakken. Louise daarentegen praatte bewust hard zodat iedereen haar kon horen.


  ‘Jij hebt Dan de dood van Danny verweten, maar jij was degene die nooit tijd had om voor je zoon te zorgen. Ik heb altijd voor hem gezorgd omdat jij het te druk had. En vervolgens beschuldig je de vader. Alsof hij schuld had aan wat er met Danny is gebeurd. Dan was eindelijk weer bezig om een nieuw leven voor zichzelf op te bouwen, met een vrouw die van hem hield. Hij ging door, probeerde alles achter zich te laten, totdat jij weer alles overhoop moest halen door het recht in eigen hand te nemen. Jij bent hier schuldig aan, Sarah. Dit allemaal. Je hebt niet het recht om hier te zijn en te doen alsof je ooit om hem gegeven hebt. Je hebt absoluut niet het recht.’


  Niet in staat om dit nog verder aan te horen, pakte Mac haar bij de arm en trok haar letterlijk weg van de tirade. Hij wachtte haar reactie niet af, maar sleepte haar mee naar zijn geparkeerde auto.


  De televisieploeg was dichter bij de tent gaan staan, misschien als reactie op het venijn van Mrs. Patterson. Ze bleven filmen op het moment dat hij hen met Sarah passeerde, maar Mac negeerde hen. Het enige wat hem bezighield, was de vraag hoe hij haar zo snel mogelijk weg kon krijgen van de begraafplaats. Als die lijkenpikkers niets beters hadden te doen dan vanavond beelden uit te zenden van de uitbarstingen van een dementerende oude dame –


  Weer trok Sarah haar arm los uit zijn greep. Mac hield zijn pas in, aarzelend over wat hij moest doen.


  ‘Heb je dat gefilmd?’ vroeg ze aan de cameraman, die stug doorging en de camera op haar gezicht gericht hield.


  ‘Mrs. Patterson, ik heb begrepen dat uw schoonmoeder u het verwijt maakt schuldig te zijn aan de moord op uw ex-echtgenoot. Hebt u iets te zeggen op die beschuldigingen?’


  ‘Wil je graag weten wie ík beschuldig van de moord op mijn ex-man?’


  Aanvoelend dat wat ze nu ging zeggen op zijn minst dramatische televisie ging opleveren, knikte de presentator instemmend. De microfoon hing dicht bij haar mond zodat geen woord gemist werd.


  ‘Sarah,’ probeerde Mac tussenbeide te komen, maar hij werd volkomen genegeerd.


  ‘Misschien moet je eens gaan praten met de politie van New Orleans over hoe ze de arrestatie van een seriemoordenaar hebben weten te verknallen. Of waarom ga je niet eens praten met die rechter die hem om vormfouten liet gaan. Vraag eens of zij zich verantwoordelijk voelt voor de dood van Dan. Volgens mij ben ik de enige in New Orleans die durft te zeggen dat het verboden zou moeten worden dat Samuel Tate nog ademt –’


  Mac sloeg zijn arm rond haar middel en sleurde haar weg bij de camera. Hij wist zeker dat ze doorgingen met filmen terwijl hij haar naar de auto bracht en het portier voor haar opende.


  Hij wachtte tot hij uiteindelijk op een rustige tweebaansweg reed voordat hij Sarah, die stug uit haar raam naar buiten staarde, weer aankeek. ‘Waar was jij verdorie mee bezig?’


  ‘Hun vragen beantwoorden?’ Ze hield haar hoofd van hem afgewend.


  ‘Je realiseert je dat deze tirade vanavond op het nieuws is en morgen in grote koppen in de kranten verschijnt?’


  ‘Mooi.’


  ‘Denk je nu echt dat het verstandig is om de aandacht van Tate weer op je te vestigen?’


  ‘Waarom niet. Zolang hij zich op mij concentreert, heeft hij geen tijd om een kind te mishandelen en te vermoorden.’


  ‘Ik weet niet of het in de praktijk zo werkt.’


  Terwijl hij het zei, vroeg hij zich af of het zo kon werken. Was het inderdaad zo dat Tate had afgezien van zijn moorddadige plannen nu hij bezig was zich te wreken voor wat Sarah hem had willen aandoen? En als dat het geval was, konden ze die wetenschap dan gebruiken om hem uit zijn schuilplaats te lokken?


  Helaas was er niemand van het hoofdbureau die nog geloofde dat Tate in de omgeving van New Orleans rondhing. Of dat hij degene was die Dan Patterson had vermoord. En zolang dat het geval was…


  ‘Waarom ben ik niet verbaasd?’ zei Sarah.


  ‘Waar heb je het in ’s hemelsnaam over?’


  ‘Je bent zelf nog steeds niet zeker over de wijze waarop Tate werkt. Klopt dat? Hij is gewoon een groot mysterie voor het hoofdbureau. Vanaf het moment dat hij hier zijn spoor van gruwelijke misdrijven begon.’


  ‘Ho, wacht even. Ik sta aan jouw kant, weet je nog?’


  Ze deed haar mond dicht en slikte. De beweging was duidelijk te zien aan haar keel. ‘Dat weet ik. Het spijt me. Het is… Hij had geen reden om Dan te vermoorden. Misschien had hij een reden om mij iets aan te doen, maar niet Dan. Het was pure pech. Iets wat niemand had kunnen voorzien. Dan was op het verkeerde moment op de verkeerde plek. Ik kon niet weten dat Tate daar zou zijn, die middag. Ik had het met geen mogelijkheid kunnen voorkomen –’


  ‘Je gaat toch niet geloven in de onzin die je schoonmoeder uitbraakte, mag ik hopen? Het was net zo onredelijk als de rest van de bagger die ze uitspuwde.’


  Ze reageerde niet op wat hij zei, maar draaide haar hoofd weer naar het raam en keek naar buiten. Hij had gehoopt dat ze het misschien langs zich heen zou laten gaan, maar de beschuldigingen waren klaarblijkelijk hard aangekomen.


  ‘Ze heeft inderdaad vaak op Danny gepast. Misschien –’


  ‘Nou en? Jij was aan het werk. Vrouwen werken omdat het moet. Je was niet bezig om bontjassen en sieraden voor jezelf aan te schaffen. Je was bezig om een toekomst te garanderen voor je zoon.’


  De woorden, die bedoeld waren om haar te troosten, rolden uit zijn mond voordat hij in de gaten had dat ze onbedoeld wreed waren. Danny Patterson zou nooit van de toekomst genieten die zijn beide ouders met veel moeite hadden geprobeerd voor hem te verzorgen.


  ‘Wat er is gebeurd, is niet jouw fout. Niets van wat er is gebeurd, is jouw fout. Er is maar een persoon die schuldig is aan de dood van Danny. En dat is dezelfde persoon die ook je echtgenoot heeft vermoord. Als jij de schuld voor zijn daden op je neemt, dan wint hij.’


  ‘Hij heeft al gewonnen,’ zei ze, en haar stem klonk laag en bitter.


  ‘Nee, dat heeft hij niet. Want het is nog niet voorbij.’ Mac voelde dat zij hem aankeek, maar hij ontweek haar blik.


  ‘Denk je echt dat hij hier nog is.’ Het was geen vraag, maar meer een vaststelling van een feit.


  Inderdaad. Hij kon niet uitleggen waarom hij daar heilig in geloofde, maar het was nu eenmaal zo.


  Samuel Tate was nog steeds in New Orleans. Want wat er ook allemaal aan de hand was, voor hem was het ook nog niet voorbij.


  


  Mac had geaarzeld of hij zijn geluk niet te veel op de proef stelde als hij ging praten met Daryl Johnson van de FBI, die het profiel van Tate had opgesteld. Ten eerste wist hij niet hoe hij zou reageren als hij hem vertelde dat hij geschorst was. En ten tweede kon hij wel raden wat Morel ervan zou vinden als die erachter kwam dat hij contact met Daryl had gezocht.


  Hoe langer hij nadacht over de reactie van Sonny op zijn verzoek om toezicht te houden op het gebouw waar Sarah woonde, des te groter zijn behoefte werd om van gedachten te wisselen met Daryl. Dat was tenslotte iemand die veel meer wist over de neigingen van de moordenaar dan hij.


  Om die reden had hij uiteindelijk besloten om Daryl toch maar te bellen. De begroeting van Johnson was vriendelijk geweest en omdat hij geen terughoudendheid had bespeurd was hij onmiddellijk ter zake gekomen.


  ‘Ik weet dat jij van mening bent dat Tate niets te maken heeft met het bericht op het antwoordapparaat van Mrs. Patterson. En ik weet ook dat jij denkt dat er geen verband is tussen Tate en de dood van haar man.’ Johnson had hem al verteld hoe hij dacht over het telefoonbericht. En als hij Sonny moest geloven, dan stond Daryl ook aan de kant van degenen die vonden dat er geen relatie was tussen de dood van Dan en de seriemoordenaar. ‘Maar ik heb een hypothetische vraag voor je.’


  ‘In dat geval kun je een hypothetisch antwoord verwachten.’


  ‘Klinkt redelijk. Laten we eens aannemen dat Tate het bericht op haar antwoordapparaat heeft achtergelaten. En laten we ook aannemen dat hij de dader is van de moord op Patterson, ook al was dat niet helemaal de bedoeling.’


  ‘Niet helemaal de bedoeling?’


  ‘Dat was niet de reden waarom hij daar was.’


  ‘Daar? Bedoel je het appartement van Mrs. Patterson?’


  ‘Ja.’


  ‘Oké.’


  ‘Denk je dat de dood van Patterson zijn drive om opnieuw te gaan moorden weer heeft aangezwengeld?’


  Sarah had de vorige dag van de begrafenis op weg naar huis gezegd dat als Tate zich op haar richtte, hij geen tijd had om achter kleine jongetjes aan te zitten. Dat was het moment waarop Mac zich had afgevraagd of de dood van Dan Patterson voor Tate dezelfde bevrediging had gegeven als het vermoorden van kinderen.


  ‘Je vraagt me dus of Tate, als hij in de buurt is, zijn behoefte om te moorden bevredigd heeft.’


  ‘We vermoeden dat hij op jacht was toen hij werd gearresteerd. Alles wees daarop. Maar inmiddels heeft hij weer iemand vermoord…’


  ‘Ik zou willen dat ik je kon vertellen wat je wilt horen. In het belang van iedereen.’


  ‘Maar dat kun je niet.’


  ‘Tate heeft zijn rituelen. Sterker nog, bij de moordenaars die zo georganiseerd zijn als Tate, is er zelfs sprake van een proces. Procedures die ze altijd volgen. Voor de meesten geldt dat de daad niet compleet is als het ritueel niet klopt.’


  ‘Dus als hij gehinderd wordt of als het in een opwelling gebeurt –’


  ‘Je bedoelt dat hij bijvoorbeeld verrast wordt door iemand die niet zijn beoogde slachtoffer is en die hij moet vermoorden om zichzelf te beschermen?’


  ‘Dan zeg jij dat zo’n moord hem geen enkele voldoening geeft.’


  ‘Inderdaad,’ zei Johnson. ‘Hoe raar het ook mag klinken, maar ik vermoed dat hij zelfs geïrriteerd is omdat hij op die manier iemand moet doden. Dat voelt niet “goed” voor hem.’


  ‘Dus als we gelijk hebben, en hij was op jacht voordat –’


  ‘Dan is hij nu weer op jacht. Hoelang is het geleden sinds de laatste moord? Vijf maanden?’


  ‘Zo ongeveer.’


  ‘Dan wordt het weer tijd. Als hij tenminste degene was,’ voegde Johnson er voorzichtig aan toe.


  ‘Dank voor je tijd. Het was iets wat door mijn hoofd spookte en ik vroeg me af hoe het zat.’


  ‘Geen berichten meer?’


  ‘Wat?’


  ‘Heeft Mrs. Patterson nog berichten ontvangen op haar antwoordapparaat?’


  ‘Nee, ze heeft geen berichten meer ontvangen.’


  Aan de andere kant, Sarah was niet meer terug geweest in haar appartement. Niet meer sinds die middag toen ze terug waren gegaan om wat spulletjes voor haar te halen.


  ‘Dat is al een teken dat het Tate niet is geweest. Als hij het was geweest, had hij niet zo snel opgegeven. Als hij eenmaal heeft besloten dat hij contact met haar wil, dan durf ik er heel wat om te verwedden dat hij dan ook doorgaat. Het feit dat er geen bericht meer is gekomen, geeft mij alle redenen om hem uit te sluiten als de persoon die het bericht heeft achtergelaten. Behalve dat het totaal niet past in het patroon dat hij hanteert, kan ik me ook niet voorstellen wat zijn belang is om dit te doen. Het klopt gewoon niet.’


  ‘Nou ja, zoals ik al zei, het was puur hypothetisch. Toen ik eenmaal aan deze mogelijkheid dacht, leek het mij verstandig om het aan jou voor te leggen. In ieder geval bedankt.’


  ‘Graag gedaan. Wees blij dat Tate nu iemand anders hoofdpijn bezorgt en dat jij je weer kunt richten op de gewone huis-tuin-en-keukencriminaliteit.’


  ‘Die hebben we hier niet.’


  ‘Wees blij. Je moet er niet aan denken meer Samuel Tates te hebben rondlopen.’


  ‘Hebben jullie trouwens al iets gevonden uit het sporenonderzoek? Ik weet dat er geen overeenkomst was met de gegevens uit de databank met vingerafdrukken –’


  ‘We zijn nog bezig. We proberen alles wat ook maar ergens toe leidt. Ik begrijp dat jullie bijna zeker weten dat hij uit het zuiden komt?


  ‘Die indruk hadden we wel. Gebaseerd op de gesprekken die we met hem hebben gehad. Er is altijd wel iets van een accent te horen.’


  ‘Misschien hebben we geluk.’


  ‘Als hij ergens opduikt en jullie krijgen daar lucht van, geef je me dan een belletje?’


  ‘Uiteraard. Mac. Je bent zo lang met deze vent bezig geweest, dat je hem waarschijnlijk in elke schaduw ziet.’


  ‘Dat zou best eens kunnen. Maar ik zou graag willen weten waar hij nu uithangt. Dan slapen we allemaal een stuk beter ’s nachts.’


  ‘Ik begrijp het. Er gaat nog een bericht uit waarin zijn werkwijze beschreven wordt. Als hij dan ergens opduikt, hebben we in ieder geval een kans dat degene die op dat moment de verantwoordelijkheid heeft over het onderzoek, het patroon eerder doorziet.’


  ‘Ik wens jullie veel geluk.’


  ‘We kunnen nog zo ons best doen, maar daar komt het inderdaad vaak wel op neer. Geluk, of dat ze een foutje maken. Wij zijn blij met beide versies.’


  En ik ook, dacht Mac, terwijl hij zijn mobieltje dichtklapte. Ik ook.


  Hoofdstuk 17


  


  


  Sarah had Chinees laten bezorgen en verdeelde dat net over de borden toen het mobieltje van Mac ging. Hun blikken kruisten elkaar over tafel. Net zoals dat zo vaak was gebeurd met Dan in die vreselijke weken na de vermissing van Danny. Ze wilden zo graag iets horen, wat dan ook, maar waren ook zo ontzettend bang dat het slecht nieuws zou zijn.


  ‘Je kunt ook gewoon niet opnemen,’ stelde ze voor.


  De pers had zich boven op haar gestort na de confrontatie met Louise. Dat Mac haar had begeleid die dag, hadden ze uiteraard breed uitgemeten en ze wist dat hij zich nu vreselijke zorgen maakte over zijn baan.


  Mac nam haar voorstel niet over. Hij haalde zijn mobieltje uit zijn broekzak en keek wie de beller was. Toen hij zijn telefoontje openklapte, ging Sarah ervan uit dat het Sonny was of iemand anders die hij niet kon negeren, en ze ging verder met het verdelen van het eten over de borden.


  ‘Hallo.’ Hij luisterde even voordat hij zei: ‘Oké, rustig aan, zegt u dat nog eens. Ik weet niet of ik het helemaal goed begrepen heb.’


  Ze keek op en zocht zijn blik. Het was bijna tastbaar hoe hard hij zijn best deed om zich te concentreren op wat er gezegd werd.


  ‘En u weet zeker dat ze niet meer weet?’


  Er was weer een pauze.


  ‘Ja. Ja, dat kan ik me herinneren. Hebt u de politie gebeld?’ Hij legde zijn hand over de speaker en fluisterde naar haar: ‘Het is Mrs. Ingersoll.’


  Nu ze wist wie hij aan de lijn had, herhaalde Sarah in gedachten de conversatie zoals die tot nu toe had plaatsgevonden. Als Mac tegen Dwights moeder zei dat ze de politie moest bellen, moest dat iets te maken hebben met een voorval in het appartementengebouw.


  Of misschien was er wel iets met Dwight, bedacht ze tot haar schrik.


  Ze haalde diep adem en probeerde de golf van angst die deze gedachte opriep te onderdrukken. Was er iets met Dwight gebeurd ?


  Als dat het geval was, dan had Mrs. Ingersoll toch allang de politie gebeld? Waarom zou ze Mac bellen in plaats van 911?


  ‘We komen er onmiddellijk aan.’ Mac klapte zijn mobiel dicht, en het duurde even voordat hij haar aankeek.


  ‘Wat is er?’


  ‘Dwight is vanmiddag weggegaan terwijl hij op zijn oma had moeten letten. Hij is nog niet terug. Zijn moeder was niet echt ongerust totdat het donker werd, maar nu –’


  ‘Weggegaan waar naartoe?’


  Hij aarzelde even voordat hij verder vertelde. ‘Het is een warrig verhaal, gebaseerd op wat de oma wist te vertellen. Maar het schijnt dat Dwight naar het park ging om met jou en de hond te wandelen.’


  De koude knoop van angst die zich in haar maag had genesteld, explodeerde en benam haar de adem. Het was alsof haar longen zich vulden met ijs. ‘Dat… Ik bedoel… Ik ben al dagen niet in het park geweest. Je hebt tegen haar gezegd dat ze op hem moest letten. Dat hij het huis niet uit moest gaan –’


  ‘Dit is het verhaal van de oma, Sarah. Mrs. Ingersoll heeft ons verteld dat de dame niet helemaal goed bij haar hoofd is. We hebben feitelijk geen idee wat er nu echt gebeurd is –’


  ‘Dus jij zegt eigenlijk dat Dwight overal kan zijn. Er kan gewoon iemand aangebeld hebben die Dwight uit het huis heeft gesleept, en die twee weten helemaal van niets.’


  Zonder te antwoorden pakte Mac zijn mobiel weer. Hij bladerde door zijn contacten en selecteerde er een. Terwijl hij wachtte tot er werd opgenomen, vermeed hij elk oogcontact met haar. Zonder enige inleiding of verdere uitleg vroeg hij aan degene die hij belde: ‘Heb je nog iemand op het appartementengebouw gezet zoals ik je heb gevraagd?’


  ‘Sonny?’ vroeg Sarah, en trok haar conclusie. ‘Is dat Sonny?’


  Mac negeerde haar. ‘Verdomme, waarom heb je dat niet gedaan, Sonny? Ik heb je toch gezegd dat er een jongetje woont en dat hij –’ Mac zweeg en luisterde naar wat zijn partner zei. ‘Zak in de stront met je personeelsproblemen. Rot toch op. Het jongetje is verdwenen en niemand weet waar hij is. De moeder zegt dat ze het politiebureau heeft gebeld en werd vervolgens van het kastje naar de muur gestuurd. Wat is er verdomme met jullie aan de hand? Dat gebouw is ons enige lijntje naar Tate en jullie klootzakken weten het weer te verknallen!’


  Hij zweeg en luisterde, er waren harde trekken op zijn gezicht te zien. Na een paar seconden klapte hij met een ruk van zijn pols woest zijn mobiel dicht.


  ‘Pak je jas.’


  Ze verdeed geen tijd met lastige vragen, pakte de plastic bakjes met eten en gooide ze bijna in de koelkast, waarna ze naar de hal liep om haar jas te pakken. Toen ze hem had aangetrokken, pakte ze die van Mac. Ze keek om zich heen om de jas aan Mac te geven, maar die was bezig Toby aan de riem te doen.’


  ‘Wat doe jij nou?’


  ‘Misschien kan zijn moeder ons iets geven wat van Dwight is. Wie weet kan Toby iets met de geur.’


  ‘Toby?’ Ze schudde haar hoofd. Het vuilnisbakkenbeest, dat van Danny was geweest, was allesbehalve een bloedhond of speurneus. ‘Toby heeft nog nooit –’


  ‘Het kan geen kwaad,’ bitste Mac terug, haar bezwaren verwerpend. ‘We hebben… We hebben op dit moment gewoon weinig mogelijkheden.’


  


  ‘Dwight? Ben je hier?’


  De stem van Sarah was schor geworden. Ze liep hier nu al een halfuur in het park rond. De hoop die ze nog had toen ze samen met Mac was gaan zoeken, was inmiddels verdwenen, maar ze wist ook niet wat ze anders moest doen.


  Er waren een paar agenten gearriveerd bij het appartement van Dwights moeder. Gekleed in dezelfde verfomfaaide badjas, had ze niet aangeboden om mee te gaan helpen zoeken, onder het mom dat ze de agenten de informatie moest geven die nodig was om een officiële zoekactie op touw te zetten voor haar vermiste zoon.


  Ze had hun een pyjamabroek gegeven, waarvan ze zei dat Dwight die de nacht daarvoor had gedragen. Plichtsgetrouw had Toby de pyjamabroek besnuffeld, maar daarna was zijn interesse uitgegaan naar het nabijgelegen park met zijn bekende bomen en struiken. Hij had bijna Sarahs arm uit de kom getrokken in zijn drift om de straat over te steken en naar het park te gaan.


  Toen ze eenmaal in het park waren, waar zij met Dwight had gespeeld met de hond, maakte ze zijn riem los in de hoop dat hij de geur van het kind zou oppikken. Misschien dat hij hem ging zoeken omdat hij ervan uitging dat er met de bal gespeeld zou worden.


  De eerste paar minuten, toen de hond als een wilde van boom naar struik rende, had ze nog gedacht dat het dier hen ergens naartoe zou kunnen leiden. Maar het werd al snel duidelijk dat het beestje niets anders deed dan de plekken besnuffelen waar andere honden hun geur hadden achtergelaten.


  ‘Laat wat van je horen, Dwight. Toby is hier. Hij wil graag met je spelen met de bal.’


  ‘Als hij hier zou zijn, Sarah, had hij allang geantwoord.’


  Mac klonk al net zo moedeloos als zij zich voelde. Niet alleen had Toby bewezen een waardeloze speurhond te zijn, ook het onsamenhangende gebrabbel van de oma had hen niet veel verder gebracht. Het was niet echt duidelijk geworden of Dwight tegen zijn oma had gezegd dat hij naar het park ging toen hij die middag het huis had verlaten.


  ‘Als hij tenminste in staat is om te antwoorden.’


  Ze trok de kraag van haar jas dicht rond haar hals. Het dunne jack bood niet veel warmte tegen de koude, vochtige lucht die van de rivier kwam.


  ‘Het heeft geen zin om hier een longontsteking op te lopen. Als Dwight al naar het park is gegaan, dan is het duidelijk dat hij hier nu niet meer is. We moeten het nu opgeven en overdragen aan de politie.’


  ‘Dat zal helpen.’


  ‘We kunnen niets meer doen,’ zei Mac, de spottende opmerking negerend. ‘Hoe dan ook, je moet hier weg. Het is te koud.’


  ‘Bedoel je nou dat we gewoon stoppen? Dat we stoppen met zoeken naar Dwight omdat het te koud is?’


  ‘We weten niet eens of hij wel naar het park is gegaan. Daar komt nog bij dat als het opsporingsteam aan de slag gaat, ze ons hier liever niet hebben.’


  ‘Het opsporingsteam?’ spotte ze. ‘Bedoel je hetzelfde team dat Danny moest zoeken? Dat team dat er meer dan drie maanden over deed om het lichaam van Danny te vinden?’


  ‘Sarah –’ Mac wilde haar bij de arm pakken, maar ze draaide zich weg van hem.


  ‘Ga jij maar naar binnen als je het koud hebt. Dit is de enige plek waar ik kan zoeken. En als iemand hem meegelokt heeft door hem iets voor te houden over Toby en mij –’


  De hond begon te blaffen, alsof hij zijn naam hoorde. Ze draaiden zich allebei om en probeerden hem te vinden in het donker. Als ze moesten afgaan op het geluid, dan was hij verder weggegaan dan ze verwacht hadden.


  ‘Toby?’ riep Sarah.


  De hond bleef nu blaffen, volhoudend en vastbesloten.


  ‘Hij heeft iets gevonden.’ Ze probeerde haar stem niet te laten trillen en de hoop en angst die elkaar afwisselden, veroorzaakt door het vasthoudende geblaf van Toby, niet met haar op de loop te laten gaan.


  ‘Hij heeft vast een eekhoorntje een boom in gejaagd,’ zei Mac. ‘Of een ander beestje ontdekt. Het betekent niet –’


  Ze negeerde hem en liep in de richting van de wild blaffende hond. ‘Toby? Waar zit je, Toby?’


  Het enige antwoord dat ze kreeg was hetzelfde geblaf dat de hond aldoor maakte. Drie- of viermaal kort en fel blaffen gevolgd door een paar seconden van stilte.


  Terwijl Sarah de richting probeerde te achterhalen waar het geluid vandaan kwam, kon ze Mac achter zich horen. Net als zij baande hij zich een weg door de dichte begroeiing. Ze waren nu bijna in het midden van het park, een gebied dat dichtbegroeid was omdat de mannen van het groenonderhoud de snelle groei niet konden bijhouden.


  Ze duwde de in elkaar vergroeide ranken aan de kant en hoopte maar dat ze geen giftige stekels hadden. Ze kon Toby nog steeds niet zien, maar het geluid van zijn geblaf kwam dichterbij en dat was bemoedigend. Dichterbij, steeds dichterbij.


  En toen, plotseling, nadat ze zich door een haag van dichte begroeiing had gevochten, zag ze hem. De witte vlekken staken af tegen de donkere haren van de rest van zijn vacht. Hij stond aan de voet van een gigantische eik, die het park in de zomer schaduw moest geven. De laaghangende takken, begroeid met mos, hingen bleek en spookachtig tegen een achtergrond van versluierd licht, dat afkomstig was van de lantarenpalen verderop.


  Een eekhoorn, dacht ze. Precies wat Mac had gezegd. Ze liep op de boom af en haalde ondertussen de riem uit haar jaszak. De gekte had nu wel lang genoeg geduurd, vond ze.


  ‘Toby, klaar nu. Stil, Toby, stil nu. Zo is het genoeg.’


  Ze klonk streng, en de hond deed onmiddellijk een paar stappen terug. Hij keek haar even kort aan, zijn ogen gloeiden rood op in de schemer.


  Helaas was hij niet zo goed opgevoed, waardoor hij niet lang naar haar luisterde. Voordat ze bij hem was om hem bij zijn halsband te pakken om de riem om te doen, was hij alweer naar de boom gelopen. Behalve het irritante geblaf was er nu ook een laag rollend gegrom.


  Sarah was even bang dat ze de hond, die duidelijk over zijn toeren was, met kracht moest wegslepen. Terwijl ze zich afvroeg hoe ze dat ging doen, viel het haar opeens op dat Toby niet omhoog keek naar de boom die hoog boven hem uit torende. Zijn blik was duidelijk gericht op iets wat zich achter de boom bevond. En de geluiden die hij achter in zijn keel produceerde, waren nu ook dreigender geworden.


  Sarah deed een stap naar achteren, om te proberen om de boom heen te kijken, naar de plek waar Toby zo in geïnteresseerd was. In het overwoekerde kreupelhout kon ze echter zo gauw niets ontdekken.


  Opeens, geheel onverwacht, leek het wel of er een schaduw tevoorschijn kwam. Het was iets anders dan de omliggende onregelmatige begroeiing van de struiken. Het duurde even voordat het tot haar doordrong dat ze iets had gezien wat ze niet kon plaatsen. Ze keek nog eens goed, maar wat ze had gezien was verdwenen. Toch bleef het beeld hangen. Een beeld van iets wat rechtop stond, lang en in de vorm van een man. Het beeld stond geëtst op haar netvlies.


  ‘Mac? Ben jij dat?’


  Ze sprak zijn naam weifelend uit. Het was niet de plek waar ze Mac had verwacht. Misschien had hij een makkelijker manier gevonden om door de dichte begroeiing te komen, dacht ze, en had hij heel handig het ondoordringbare struikgewas weten te omzeilen.


  ‘Ik kom eraan.’


  De stem van Mac kwam van achteren. Van de tegenovergestelde richting. Ze slikte even een paar keer om haar opkomende angst weg te duwen. Haar ogen dwaalden weer naar het punt waar ze iemand had zien staan. Iemand die naar Toby had staan kijken?


  Door de gedachte werd ze zich weer bewust van de hond, die maar door bleef gaan met dreigend grommen. Ze draaide zich om en keek naar hem. Zijn aandacht was nog steeds gericht op de bosjes waar Sarah een gedaante had zien staan. De adem van de blaffende hond was zichtbaar in de koude lucht.


  ‘Sarah? Heb je Toby gevonden?’


  Mac was nu heel dichtbij. En nog steeds bevond hij zich achter haar.


  ‘Er is hier iemand, Mac. Daarom blaft Toby zo.’


  ‘Iemand?’


  Ze draaide zich om, gerustgesteld door zijn aanwezigheid. Terwijl hij de laatste barrière van verstrengelde struiken nam die hen nog scheidde, tuurde ze naar de plek achter de boom.


  ‘Ik zag hem. Hij stond achter die boom.’


  Mac liet zijn zaklantaarn op de omgeving schijnen die ze aanwees. Er was niets anders te zien dan een doolhof van kale, gebogen takken.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik zag iemand.’ Ze haalde de beelden nog een keer voor zich en vroeg zich af of dat wat ze gezien had bedrog was geweest. Een schaduw gecreëerd door takken die in de wind hadden bewogen?


  ‘Misschien was het iemand van het opsporingsteam,’ stelde Mac voor.


  ‘Waarom zei hij dan helemaal niets?’ wierp ze hem tegen. ‘Hij moet me gezien hebben. En hij moet al helemaal Toby gehoord hebben.’


  ‘Misschien dacht hij dat je met je hond aan het wandelen was. Ik kan me zo voorstellen dat het hoofdbureau niet al te veel ruchtbaarheid wil geven aan het feit dat er weer een kind vermist wordt. Dat zullen ze pas doen als er echt geen andere mogelijkheid is en ze er niet onderuit kunnen.’


  Hij pakte de riem uit haar hand en liep langs haar, met de bedoeling om Toby weer aan de riem vast te maken. Hij bukte zich om de halsband te pakken en de riem van Toby daaraan vast te maken. Plotseling stopte hij. Het was net of hij terugdeinsde.


  ‘Mac? Wat is er?’


  ‘Niets. Blijf daar staan, Sarah. Wacht… Blijf heel even wachten, oké?’


  Ze had onmiddellijk in de gaten dat er iets aan de hand was, maar om de een of andere reden deed ze precies wat hij van haar verlangde. Wat Mac ook had gezien, het was duidelijk dat hij niet wilde dat zij het zag.


  Ze keek om zich heen en haar ogen dwaalden weer onderzoekend langs de donkere plek waar ze toch echt iets had gezien. Iets waardoor Toby zo had gegromd en geblaft. Ze wist zeker dat ze iemand had zien staan. Toby had het ook gezien. Had hij de dreiging gevoeld die van de schaduw uitging?


  ‘Mac?’ riep ze nog een keer. Ze wilde weten wat hij had gevonden bij de boom. Het weten zou minder beangstigend zijn dan de onwetendheid.


  Hij antwoordde niet. Ze zag hem zitten, balancerend op zijn hurken. Hij bestudeerde de grond. Heel langzaam liet hij het licht van de zaklantaarn over de grond glijden. Terwijl het licht over de grond gleed, pikte Sarah een glimp op van iets wat zo vreselijk herkenbaar was.


  Vlak voor de voeten van Mac, oplichtend tegen de zwarte rottende bladeren, lag een klein afgetrapt wit tennisschoentje.


  Hoofdstuk 18


  


  


  Onmiddellijk deed Mac de zaklantaarn uit, ook al wist hij heel goed dat hij Sarah hier met geen mogelijkheid tegen kon beschermen. Hij leunde naar voren en tastte voorzichtig met zijn hand over de bladeren, die losjes over het lichaam waren gedrapeerd, totdat hij eerst het hoofd had gevonden en vervolgens de nek.


  Hij wist al meteen het antwoord op zijn vraag toen hij voelde hoe koud de huid was. Toch, meer uit routine dan uit noodzaak, zocht hij naar een polsslag. Het geruststellende bonzen door de slagader. Het was er niet.


  Hij haalde zijn hand weg en slikte een paar keer om de golf van misselijkheid die hij naar boven voelde komen, voor te zijn, en begon met het puffen van kleine ademstootjes. Het was een truc die hij ooit had geleerd van een oudere agent toen hij voor het eerst een lijk uit het water had gehaald.


  ‘Is hij het. Is het Dwight?’


  Hij hoorde Sarah naar hem toe lopen en kwam overeind voordat ze het lichaam kon zien. Hij pakte haar bij de schouders en draaide haar om. Met zijn arm om haar middel, duwde hij haar weg van het dode lichaam.


  ‘Niet doen,’ zei hij.


  ‘Is het Dwight?’


  ‘Ik weet het niet. Maar… Het is een kind.’


  ‘O, mijn god. O, mijn god. Leeft –’


  ‘Nee.’ Op de achtergrond bleef Toby maar blaffen. Het op de zenuwen werkende gejank van de hond werd deel van de gruwel.


  ‘Kun je ervoor zorgen dat hij hier weggaat?’


  ‘Wat?’


  ‘Toby. Kun je hem ergens naartoe brengen? Het maakt niet uit wat… maar doe iets. Zorg dat hij stopt met dat geblaf. Doe iets.’


  Ze knikte, maar haar ogen dwaalden terug naar de plek waar het lichaam lag. ‘Je zei dat je het niet wist. Kun je gaan kijken? Zodat we het zeker weten?’


  Wat dacht ze nou verdomme? Naar wie hadden ze het afgelopen uur gezocht?


  ‘Dan loop ik het risico eventueel bewijs te vernietigen en dat wil ik niet.’ Dat was niet helemaal een leugen, maar helemaal de waarheid was het ook niet, en hij voelde zich onmiddellijk schuldig dat hij het had gezegd.


  De waarheid was dat hij niet het vreselijke licht van de zaklantaarn in de levenloze ogen wilde laten schijnen. Hij wilde niet het lijkbleke gezicht van het kind zien.


  En nog belangrijker, hij wilde niet dat zij het zag. Het verleden van Sarah Patterson kende al meer dan genoeg van zulke gruwelijke beelden. Deze hoefde ze er niet ook nog bij te hebben.


  ‘Bewijs? Zodat je de klootzak die dit heeft gedaan kunt opsluiten? Waarom zou je die moeite doen? Ze laten hem toch weer gaan.’


  Er viel niets te antwoorden op deze bijtende bitterheid.


  ‘Zorg alsjeblieft dat die hond ophoudt. Ik moet bellen. De technische dienst moet zo snel mogelijk komen.’


  Ze knikte en hij overhandigde haar de riem, terwijl hij de zaklantaarn in zijn jaszak stopte en zijn mobiel pakte uit de binnenzak van zijn jas. Sarah liep dicht langs hem om de hond te pakken.


  Hij peinsde er niet over om weer Sonny te bellen. Hij had hem gezegd dat hij het gebouw in de gaten moest houden. Hij had hem gezegd dat Tate degene was geweest die Dan Patterson had vermoord. Sarah had hem verteld dat het Tate was geweest die een bericht op haar antwoordapparaat had achtergelaten. Ze hadden hem allebei alles verteld wat ze moesten weten om te voorkomen dat dit zou gebeuren. En niemand had geluisterd.


  Terwijl hij 911 belde en wachtte tot er werd opgenomen, voelde hij zijn woede groeien. De stem die opnam klonk jong en ongeïnteresseerd, zelfs toen hij vertelde over het lichaam van het jongetje. Hij vroeg zich af hoeveel moorden er inmiddels gemeld waren aan deze telefoniste. Het waren er ongetwijfeld een hoop geweest, aangezien ze immuun was geworden voor telefoontjes over de dood.


  Nadat hij haar zo veel mogelijk informatie had gegeven over de locatie, hing hij op en bleef wachten. Pas toen realiseerde hij zich dat Toby was gestopt met blaffen. Een griezelige stilte was ervoor in de plaats gekomen. Zo stil dat hij de druppels van de bladeren op de grond kon horen vallen.


  Hij draaide zich om en probeerde te achterhalen waar Sarah was. Een licht gloeide flauw op in de duisternis.


  De lantaarn. Zijn lantaarn, flitste het door hem heen, en hij klopte op de zak van zijn jas om te voelen of die daar nog zat. Sarah moest hem eruit gehaald hebben toen ze langs hem liep om Toby te pakken. Nu boog ze zich voorover en liet het licht over het lichaam schijnen.


  Mac keek toe, niet in staat om tegen te houden wat er elk moment kon gebeuren, terwijl ze voorzichtig de vochtige bladeren verwijderde van het gezicht van het jongetje dat onder de boom lag. Vanwaar hij stond kon hij niet de gelaatstrekken van het kind zien, maar hij deed ook geen stap naar voren om het beter te kunnen bekijken. Hij wist wat hij moest weten op het moment dat zijn vingers de koude, onbeweeglijke huid hadden beroerd.


  Het leek of het lichaam van Sarah zich langzaam oprolde, kleiner werd. Haar knieën zakten naar beneden totdat ze op de grond rustten. Daarna zakte haar hoofd langzaam naar voren totdat het gebogen op haar borst lag.


  Het licht ging uit en Mac hoorde het zware geluid van een diepe inademing waarna spoedig de tranen zouden volgen. Hij deinsde terug van het geluid en kon het niet aan om nog een keer te moeten zien hoe de genadeloze snikken haar lichaam teisterden.


  Ik heb geen keuze, dacht hij wanhopig.


  Wat ze ook voor bedoelingen hadden toen dit allemaal begon, inmiddels waren hun levens onomkeerbaar met elkaar verstrengeld. Zowel emotioneel als fysiek.


  Hij kon niets doen aan de pijn die ze voelde, maar hij kon er wel voor haar zijn als ze door haar pijn heen moest. Hij stopte de telefoon terug in zijn jaszak en liep naar de plaats waar ze geknield zat.


  Vooroverbuigend legde hij een arm om haar schouder. Hij probeerde haar niet op te tillen zoals hij die nacht had gedaan in de badkamer. Maar hij drukte haar stevig tegen zijn borst.


  Ze trilde, maar de uitbarsting die hij had gevreesd was niet gekomen. Na een tijdje duwde ze hem zachtjes weg. Een klein stukje maar, en hield haar gesloten vuist voor haar mond.


  ‘Het spijt me zo,’ fluisterde hij. ‘Ik heb niet genoeg gedaan. Ik heb ze gezegd dat ze het gebouw in de gaten moesten houden, maar… Ik had ervoor moeten zorgen dat het ook inderdaad gebeurde. Ik had veel meer moeten –’


  ‘Het is hem niet, Mac. Het is Dwight niet.’


  Het duurde even voor de inhoud van haar woorden door zijn tirade van zelfverwijt brak. En zelfs toen dat was gebeurd, geloofde hij haar niet.


  Hoeveel dode kinderen had ze in haar leven gezien, tenslotte. Wist ze wel hoe anders een gezicht eruit kon zien als het leven en de kracht eruit waren verdwenen.


  Met zijn hand reikte hij naar beneden, naar de zaklantaarn die ze vasthield. Hij stak hem naar voren en richtte hem op het gezicht dat ze had vrijgemaakt van de bladeren. Vervolgens drukte hij op het knopje en deed hem aan.


  Dit gezicht zou hem blijven achtervolgen, wist hij, net zoals al die andere gezichten die op de foto’s op de muur van het hoofdbureau hadden gehangen. Ook dit gezicht zou daar komen te hangen.


  Maar toen hij keek, wist hij ook dat Sarah gelijk had. Dit was niet het gezicht van Dwight Ingersoll.


  


  ‘Je gaat me toch niet proberen te vertellen dat dit niet het werk van Tate is?’


  Sonny wipte op de bal van zijn voeten heen en weer en keek vanuit zijn gehurkte positie naar hem op. ‘Ik probeer je helemaal niets te vertellen, Mac. We moeten de plaats van het delict onderzoeken. En de autopsie moet vaststellen of –’


  ‘Kom op, doe normaal, Sonny. Je praat niet tegen de pers. We weten allebei wie dit kind heeft vermoord. En morgen weet iedereen in New Orleans dat ook.’


  Zijn partner ging staan en deed een paar stappen terug van het dode lichaam om plaats te maken voor de technische dienst. Hij liep een meter weg en gaf het signaal met zijn hand dat Mac hem moest volgen. Toen ze buiten gehoorsafstand van de anderen waren, draaide Sonny zich om en keek Mac aan.


  ‘Ik doe wat me gevraagd wordt, Mac. En ik zeg wat me gevraagd wordt om te zeggen. Misschien moet jij dat ook eens gaan doen. Ik vermoed dat je niet op de reservebank had gezeten als jij je ook aan die regels had gehouden.’


  ‘Ja hoor, Sonny. Prima. Ik kan me trouwens herinneren dat jij degene was die bij de Wal-Mart een aansteker kocht.’


  ‘Daar heb ik het niet over. Je hebt met die tape gedaan wat je moest doen. Daar heb ik geen enkele moeite mee.’


  ‘Waar ging die preek die je net hield dan verdomme wel over?’


  ‘Morel. Hij mag je niet. Dat is altijd zo geweest. Jij weet dat dondersgoed en toch doe je er alles aan om hem buiten te sluiten en het bloed onder zijn nagels vandaan te halen.’


  ‘We hebben weer een vermoord kind en we hebben een kind dat vermist wordt. En jij gaat me een lesje lezen over Morel?’


  ‘Is het nooit bij je opgekomen dat wij je nodig hebben? Als je nou eens bereid zou zijn om je wat nederiger op te stellen, dan kun jij misschien ook voorkomen dat er weer een kind op zo’n gruwelijke manier aan zijn einde komt.’


  Dit was een gedachte waar Mac liever niet aan wilde. En het was zijn jarenlange ervaring waardoor hij dit idee weer onmiddellijk terzijde kon schuiven.


  ‘Wat doe je met de vermissing van Dwight Ingersoll?’


  ‘We hebben een bericht uitgezet. Meer kunnen we op dit moment niet doen. Er is niemand die heeft gezien dat hij door iemand is meegenomen. Op dit moment kunnen we eigenlijk niet anders dan aannemen dat hij naar buiten is gegaan om te spelen en nog niet is thuisgekomen.’


  ‘Ja, net als deze jongen waarschijnlijk.’ Mac wierp zijn hoofd naar achteren naar de plek waar het lichaam van de jongen lag.


  ‘We doen wat we kunnen binnen de mogelijkheden die we hebben. Dat weet je. Jij weet als geen ander hoe het werkt.’


  En dat was precies het probleem van Mac. Hij begreep dondersgoed waarom het hoofdbureau terughoudend was. Als ze te vaak gebruikmaakten van een vermissingsbericht, en dat voor elk kind uitvaardigden dat een paar uur te laat thuiskwam, dan zou het effect op de lange termijn verminderen.


  ‘Weet je al wie het jongetje is?’


  ‘Op dit moment checken we welke kinderen er de laatste dagen als vermist zijn opgegeven. We hebben een paar zwarte jongetjes, maar er zit geen blanke jongen van deze leeftijd en lengte tussen. Misschien dat Tate hem al eerder had ontvoerd of misschien heeft meegenomen uit een andere stad, maar…’ Sonny schudde zijn hoofd.


  ‘Dus je geeft eindelijk toe dat het Tate is?’


  ‘Wat denk je nou, Mac? Denk je nou echt dat ik dit leuk vind? Denk je daadwerkelijk dat ik het leuk vind dat we hier als kemphanen tegenover elkaar staan? Dat ik er lol in heb om vermoorde kinderen uit het kreupelhout te vissen?’


  Zo had Sonny zich nog nooit tegen hem uitgelaten, en Mac begreep dat het hele gebeuren hem ook ontzettend had geraakt.


  ‘Dat snap ik ook wel,’ gaf hij toe, een stuk milder nu. ‘Ik ben gewoon gefrustreerd. Ik wist dat er iets zou gaan gebeuren. Om de een of andere reden heeft Tate zijn patroon doorbroken. En dat betekent dat alles weer openstaat.’


  ‘En dat begon toen hij haar appartement binnen ging?’


  ‘Ja, en ik begrijp niet waarom hij dat heeft gedaan.’


  ‘Misschien omdat ze geprobeerd heeft om zijn kop eraf te schieten?’


  Dat was precies wat hij al die tijd had gedacht. Dat Tate op haar had gewacht om haar te vermoorden en dat Dan Patterson hem vervolgens had verrast. Waarop Tate Patterson wel moest vermoorden en zo snel mogelijk het appartement moest verlaten voordat Mac zou komen.


  Maar als Sarah nog niet was teruggekomen van het park om Mac binnen te laten, dan was er toch helemaal geen dreiging? Waarom had Tate niet gewoon gewacht tot Mac was weggegaan om vervolgens op Sarah te wachten en te doen wat hij wilde doen? Zelfs als Sarah op tijd was teruggekomen van het park en Mac had binnengelaten, dan was er nog steeds geen reden om te vermoeden dat het appartement doorzocht zou worden waardoor het lijk en de moordenaar gevonden zouden worden. Op de een of andere manier was dit allemaal niet logisch.


  En tegelijkertijd ontbrak ook elke logica voor Tate om een jongen te vermoorden en het lichaam zo ongeveer tegenover het gebouw waar Sarah woonde achter te laten. Dat was misschien logisch geweest als het Dwight was geweest…


  ‘Waarom heeft hij hem hier achtergelaten?’ vroeg hij hardop.


  ‘Het jongetje?’


  ‘Tate dumpt de lichamen over het algemeen op plekken waar ze moeilijk te vinden zijn. Dat is altijd zijn werkwijze geweest. De paar keer dat we een lichaam hebben gevonden dat nog niet helemaal vergaan was, waren toevalstreffers. Dit daarentegen… Het zou me verbazen als dit jongetje langer dood is dan vier of vijf uur.’


  ‘Ik weet het niet, Mac, maar ik ga een gegeven paard niet in de bek kijken.’


  ‘Pardon?’


  ‘Het jongetje. Geen roofdieren. Geen insecten. Het is koud. Het heeft niet geregend. Verdomme, dit is gewoon een cadeautje voor de mannen van het forensische team.’


  Een cadeautje…


  De zin kwam met geweld bij hem binnen. Zo heftig dat Mac wist dat hij hier later nog eens op terug moest komen. Sonny had zich omgedraaid en keek naar de fotograaf die zijn lichten ging opstellen om foto’s van het lichaam en de omgeving te maken.


  ‘Sarah zei dat ze iemand had gezien. Een schim in de schaduw achter de boom.’


  ‘Heb jij hem ook gezien?’


  Mac schudde zijn hoofd. ‘Ze was er nogal stellig over, maar de omstandigheden waren natuurlijk niet echt ideaal. Wellicht is het een goed idee om nog iemand die kant op te sturen. Voor hetzelfde geld zijn er voetafdrukken of andere sporen te vinden.’


  ‘Ik ga erachteraan.’


  ‘Sarah heeft wat bladeren weggehaald om het gezicht van het jongetje te kunnen zien. Ze was voorzichtig, dus ik vermoed niet dat ze iets heeft aangeraakt, maar ik wil wel dat je het weet.’


  Sonny knikte. Het feit dat eventuele sporen nu waren vernietigd scheen hem niet te raken. ‘Is ze alweer in haar eigen huis?’


  Even overwoog Mac om te liegen, maar ondanks de woede die hij eerder had gevoeld, was Sonny wel zijn partner. ‘Nee, nog niet.’


  ‘Hotel?’


  ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Ik zit te denken of we misschien bewaking op haar moeten zetten.’ Sonny draaide zich om en keek hem recht aan.


  Mac zag in zijn ogen dat hij slechts speculeerde. ‘Denk je dat Tate het nog een keer bij haar gaat proberen?’


  ‘Ik denk dat wat jij zonet hebt gezegd, wel eens waar zou kunnen zijn.’


  ‘Wat ik zonet heb gezegd?’


  ‘De enige verbinding die we met hem hebben, loopt via haar. Zoals het er nu uitziet, kan hij haar niet laten gaan. Daarom vroeg ik me af waar ze op dit moment logeert.’


  ‘Bij mij.’


  De lippen van Sonny persten zich samen. ‘Heb je er problemen mee als ik dat vertel op het bureau. Als zij denken wat ik denk, dan willen ze dat wel graag weten.’


  ‘Ik ben niet van plan om iets met haar te laten gebeuren.’


  ‘Haar ex had me hetzelfde verhaal kunnen vertellen.’


  ‘Haar ex wist niet wat we nu weten.’


  ‘Klinkt redelijk. Wil je dat ik je appartement in de gaten houd?’


  ‘O, hebben we daar opeens mankracht voor?’


  Sonny antwoordde niet en keek weer naar de mannen van de technische dienst die onder een zee van licht aan het werk waren.


  ‘Ik ben niet van plan om iets met haar te laten gebeuren.’


  ‘Zoals je wilt, vriend.’


  ‘Als we Dwight Ingersoll levend terugvinden, mag je iemand op dat gebouw zetten. Ik denk dat Tate weet dat het jongetje iets voor Sarah betekent.’


  Arme Dwight. Het kind was in deze ellende terechtgekomen omdat hij eenzaam was. Omdat Sarah hem iets van genegenheid had gegeven. Omdat hij vriendjes had willen zijn met haar hond.


  Dat mochten geen redenen zijn om hem op Tates pad van verwoesting en vernietiging te brengen. Maar uiteraard verdiende niemand het om het pad van Tate te kruisen.


  ‘Ik ga bij de Ingersolls langs,’ zei Mac. ‘Misschien hebben ze al iets gehoord.’


  Kan ik meteen kijken hoe het met Sarah gaat, dacht hij erachteraan.


  Hij had haar uiteindelijk weten te overtuigen dat ze beter de moeder van Dwight kon helpen. Het was verstandiger om de agenten die met Dwights moeder aan het praten waren, informatie te geven over de middagen die ze met Dwight en Toby in het park had doorgebracht. Om hier te staan in de kou en te kijken naar de mannen van de technische dienst die bezig waren met het dode lichaam had voor haar weinig nut. Hij wist dat ze niet veel informatie had voor de agenten die met Mrs. Ingersoll aan het praten waren, maar hij had haar daarmee in ieder geval weg gekregen van deze plek en ervoor gezorgd dat ze warm binnen zat.


  Overigens was het niet alleen zijn overredingskracht geweest, ze was zelf ook overtuigd dat ze hier verder niets meer kon doen.


  ‘Laat me weten als het jongetje terecht is.’


  ‘Doe ik. En Sonny…’


  ‘Ja?’


  ‘Het is niet wat je denkt. Met Sarah, bedoel ik.’


  Zijn partner draaide zich langzaam om en keek hem aan. ‘Het zijn mijn zaken niet, Mac. Dat weet ik ook wel. Maar het laatste wat ik wil, is dat je verstrengeld raakt in het verdriet van een ander. Begrijp je wat ik bedoel? Er lopen meer vrouwen rond. Vrouwen die niet zo’n gruwelijke last met zich mee hoeven te dragen.’


  Mac knikte. Sonny was zijn vriend. Hij was het absoluut niet eens met wat hij zei, maar hij kon wel waarderen dat hij een poging deed om het uit te leggen.


  In dit geval had zijn partner ongetwijfeld gelijk. De demonen van Sarah Patterson waren afschuwelijk. Met een paar ervan had hij al kennis mogen maken, maar hij wist ook dat dit het topje van de ijsberg was. En toch, ondanks dat…


  Ondanks dat liep hij nu met grote passen naar de overkant van de straat om zich ervan te vergewissen dat alles goed met haar ging. En totdat zij hem zou vertellen dat ze zijn bemoeienissen niet langer wenste, zou hij gewoon doorgaan met voor haar te zorgen.


  Hoofdstuk 19


  


  


  ‘Ze hebben het lichaam nog niet kunnen identificeren,’ zei Mac, de kop koffie aannemend die Sarah hem bracht.


  Hij ging ervan uit dat Sarah de koffie had gezet omdat Mrs. Ingersoll nog in exact dezelfde positie aan de keukentafel zat als toen ze kwamen vragen of ze iets had wat de geur van Dwight bij zich droeg. Alleen was de asbak die voor haar stond inmiddels tot de rand gevuld.


  ‘Ze zijn bezig om het bestand met vermiste kinderen door te zoeken, in de hoop dat ze er een vinden met dezelfde leeftijd en lengte,’ ging hij door. ‘Ik denk dat ze elk moment wel zullen weten wie hij is.’


  ‘Die arme moeder,’ zei Mrs. Ingersoll. ‘En het ergste is dat ze het nog niet eens weet. Weten jullie zeker –’


  ‘Absoluut,’ stelde Sarah haar gerust. ‘Dat jongetje is niet Dwight.’


  Mrs. Ingersoll zuchtte diep en drukte haar sigaret uit in de overvolle asbak. ‘Ik begrijp niet waarom het allemaal zo lang moet duren.’


  ‘Dat is nou eenmaal de manier waarop ze werken,’ zei Mac.


  ‘Als ze werken,’ fluisterde Sarah.


  Sinds hij binnen was gekomen, had ze hem nog niet aangekeken. Hij wist waarom, omdat hij wist wat ze dacht. En hij was het met haar eens. De enige persoon die dat niet leek te begrijpen was de moeder van Dwight.


  En de grootmoeder, uiteraard. Veilig genesteld in haar ligstoel in de woonkamer, zat ze televisie te kijken, die op luid volume een soap vertoonde. Hij wist niet eens zeker of ze wel in de gaten had dat Dwight weg was.


  ‘Belt de politie mij of moet ik de politie bellen?’


  ‘Ze bellen op wanneer ze wat weten,’ zei Mac.


  Dit was de eerste keer dat hij aan de andere kant zat in een dergelijke situatie. De wachtende kant.


  Hij moest toegeven dat hij niet vaak had nagedacht over hoe de familie van een vermiste de uren telde. Net toen hij een poging wilde doen om uit te leggen wat de werkwijze was die de politie volgde om Dwight te vinden, stond Mrs. Ingersoll op, haar ogen gericht op iets in de voorkamer.


  ‘Waar heb jij verdomme gezeten?’ vroeg ze boos. ‘Heb je enig idee hoeveel ellende je hebt veroorzaakt?’


  Sarah reageerde al voordat Mac dat kon doen. Ze duwde hem opzij en liep weg uit de keuken. ‘Dwight? O, mijn god Dwight. Waar was je?’


  Mac en de moeder volgden. Het jongetje had zichzelf binnengelaten met de sleutel die hij aan een ketting rond zijn nek droeg.


  Hij was net bezig om de ketting weer terug te duwen onder zijn trui toen ze hem met vragen bestookten. Met grote ogen keek hij van de een naar de ander. Alsof hij niet wist welke vraag hij het eerst moest beantwoorden.


  Zijn wangen waren rood van de kou en dat gold ook voor zijn verkleumde handen. Er zaten kloofjes op de knokkels van zijn vingers, waarmee hij nog steeds de sleutel omklemde.


  De moeder van Dwight liep sneller door de kamer dan hij haar ooit had zien doen. Ze pakte de jongen bij de arm en schudde hem hard heen en weer.


  ‘Je had op Oma moeten letten. En wat als er nou verdomme iets met haar gebeurd was, terwijl jij buiten aan het lanterfanten was?’


  Mac had medelijden met het ventje. Zijn ogen schoten van het boze gezicht van zijn moeder naar zijn oma, die geen benul had van wat er allemaal aan de hand was.


  Uiteindelijk gingen zijn ogen smekend naar Sarah. ‘Ik heb gedaan wat ik van jou moest doen, maar je was er niet.’


  ‘Wat je van mij moest doen?’ herhaalde Sarah. Ze schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp niet wat je bedoelt, Dwight.’


  ‘Het briefje dat je me had gestuurd. Ik ben naar de speelplaats gegaan en ik heb gewacht op jou en Toby, maar je kwam niet. Ben je Toby kwijt?’ Het jongetje leunde een stukje naar voren om langs Sarah te kijken, alsof hij wilde weten of de hond daar zat.


  ‘Nee, met Toby is niks aan de hand. Hij is boven in mijn appartement, maar… Ik heb je geen briefje gestuurd, Dwight.’


  ‘Zit je te liegen?’ vroeg zijn moeder, die weer aan zijn arm schudde. ‘Ik wil onmiddellijk antwoord, hoor je! En haal het niet in je hoofd om de schuld op een ander af te schuiven.’


  ‘Maar hij gaf me het briefje.’ Dwight liet de sleutel los en met de hand waarmee hij even daarvoor nog stevig de sleutel had vastgehouden, voelde hij in de zak van zijn jas en haalde er een opgevouwen geel papiertje uit. ‘Hij zei dat het van jou was.’


  Sarah wilde het papiertje pakken dat hij in zijn uitgestoken hand hield, maar Mac duwde haar arm weg. Verbaasd keek ze hem aan.


  ‘Heeft u een plastic zakje voor mij, Mrs. Ingersoll?’ vroeg Mac. ‘Bij voorkeur eentje dat ik kan afsluiten.’


  De ogen van de moeder van Dwight werden groot van verbazing. Ze keek Mac vragend aan, maar hield ondertussen de arm van haar zoontje stevig vast. ‘Waarvoor?’


  ‘Bewijs,’ zei hij zachtjes.


  Sarah opende haar mond om wat te zeggen, maar sloot hem al snel weer. Hij kon op haar gezicht lezen dat ze dezelfde gedachten deelden.


  ‘Kunt u mij een plastic zakje geven?’ herhaalde hij.


  Hij deed een stap naar voren en hurkte bij het kind, zodat ze ongeveer op dezelfde ooghoogte waren. ‘Houd het papiertje maar vast totdat je moeder een zakje heeft gebracht. Dan doen we het daarin. Oké?’


  Het knulletje knikte. Hij hield zijn arm nog steeds voor zich uitgestrekt, het papiertje tussen duim en wijsvinger.


  ‘Het is goed,’ zei Mac. ‘We waren bezorgd omdat we niet wisten waar je was. Niemand is boos op je. Je moeder was erg bang. We waren allemaal bang dat er iets met je was gebeurd.’


  ‘Er is niets met me aan de hand.’


  ‘Dat zie ik,’ zei Mac, geruststellend naar hem glimlachend. De dunne gebogen schoudertjes ontspanden zichtbaar. ‘Ik wil dat je iets voor me doet. Is dat goed?’


  Dwight knikte, waarna hij zijn blik richtte op zijn moeder die er weer aan kwam lopen. In haar hand droeg ze een boterhamzakje en gaf dat aan Mac. De uitdrukking op haar gezicht was nog steeds gespannen van boosheid.


  ‘Dank u.’ Hij pakte het zakje, deed het open en het jongetje deed het papiertje erin. Daarna deed Mac het zakje dicht en liet het in zijn jaszak glijden. ‘Vertel me nu eens over die man die jou het papiertje heeft gegeven.’


  Het ventje liet zijn blik heel even op hem rusten, waarna zijn ogen naar zijn moeder gingen om vervolgens Sarah aan te kijken. Mac vermoedde dat Sarah bemoedigend naar hem glimlachte, want zijn mondhoeken krulden iets op. Zijn gespannen gezicht ontspande enigszins.


  ‘Hij zei dat het van haar was.’


  ‘Van Sarah?’


  ‘Hij zei Mrs. Patterson, die boven woont.’


  ‘Waar was dit, Dwight? Waar gaf hij jou dit briefje?’


  ‘Toen ik terugkwam van school.’


  Mac voelde Sarah achter zich bewegen, maar gelukkig was ze zo verstandig om niets te zeggen.


  ‘En toen hij het papiertje aan jou gaf, waar ging je toen naartoe?’


  ‘Hierheen.’


  ‘Je ging naar huis?’


  ‘Ik moest op Oma letten totdat mama terugkwam van de winkel. Het is aanbiedingendag.’


  ‘Maar je hebt je moeder niets verteld over het briefje?’


  ‘Dat probeerde ik wel, maar ze had het druk.’ Zijn ogen schoten weer in de richting van zijn moeder. ‘Ik heb het geprobeerd te vertellen, mama. Echt, ik heb het geprobeerd.’


  ‘En nadat je moeder was weggegaan,’ zei Mac snel, in de hoop dat hij kon voorkomen dat zijn moeder het ventje weer zou gaan beschuldigen. ‘Ben je toen naar Sarah gegaan?’


  ‘Ik heb nog wel gewacht op mama, maar ze was laat, en het zou donker worden. Ik was bang dat Toby de bal in het donker niet kon vinden.’


  ‘Dus je bent weggegaan voordat je moeder thuis was?’


  ‘Ik dacht dat ze elk moment thuis zou komen. Ze ging alleen maar naar de winkel en Oma keek naar de televisie. Ik heb wat koekjes voor haar neergelegd en ze heeft me beloofd dat ze nergens naartoe zou gaan. Ik dacht dat mama elk moment thuis zou komen. Dat had ze gezegd toen ze wegging. Ze zei, ik kom zo terug. Dat is wat ze zei.’


  ‘En toen ging je naar de speelplaats.’


  ‘Op het briefje stond dat ik er om halfvijf moest zijn, maar het was later toen ik er aankwam. Ik dacht dat ze misschien ergens anders met de bal aan het spelen waren, en dus ben ik overal gaan kijken. Maar ik kon ze nergens vinden. En toen werd het al donker, en ik dacht dat ik ze misschien had gemist omdat ik zo laat was gekomen. Dus toen ben ik maar naar huis gegaan.’


  ‘Heb je de man gezien die jou het briefje gaf?’


  ‘Toen ik terugkwam van school?’ Het was duidelijk dat Dwight de vraag niet goed begreep.


  ‘Ik bedoel eigenlijk of je hem hebt gezien toen je naar het park ging. Toen je naar de speelplaats ging om Sarah en Toby te ontmoeten.’


  ‘Er was helemaal niemand. Alle kinderen waren naar huis, er was helemaal niemand meer.’


  ‘En die meneer die jou het briefje gaf, was er ook niet?’ vroeg Mac nog een keer.


  Dwight schudde zijn hoofd.


  ‘Kun je mij vertellen hoe hij eruitzag?’


  De schouders van het knulletje gingen even kort omhoog. ‘Aardig. Hij zag er aardig uit.’


  ‘Aardig? Zoals in aardig gekleed, Dwight? Netjes en verzorgd? Of aardig zoals in vriendelijk?’


  ‘Gewoon… aardig. Hij was ook netjes, geloof ik.’


  ‘Wat voor kleren droeg hij?’


  ‘Een jas. En een broek. En hij had handschoenen aan. Zwarte handschoenen.’


  Uiteraard, dacht Mac. En dat betekende dat er geen vingerafdrukken op het papiertje zouden zitten.


  Niet dat het wat uitmaakte. Er was geen twijfel over mogelijk wie Dwight naar het park had gelokt rond dat schemerige tijdstip. Wat hij alleen niet begreep, was waarom Tate al die moeite had gedaan om uiteindelijk niet het ventje te vermoorden.


  Omdat hij al zijn voldoening had gekregen door de knul in het park te doden? Of had hij simpelweg niet de intentie om Dwight om te brengen?’


  Hij wilde de controle houden. Dat was wat Daryl Johnson hem had verteld. Dat was vanmiddag zeker het geval geweest. Ze hadden allemaal direct in de startblokken gestaan zodra hij weer bezig ging.


  Vooral hij en Sarah, dacht hij erachteraan.


  ‘Ik denk dat je nog wat foto’s moet gaan bekijken om te zien of je iemand van de foto herkent,’ ging Mac verder. De woede die nog steeds door zijn lichaam raasde, probeerde hij weg te krijgen door aan andere dingen te denken. ‘Denk je dat je dat kunt?’


  ‘Ik denk het wel. Waar zijn ze?’


  ‘Ik heb ze hier niet bij me. Waarschijnlijk komt iemand ze vandaag nog brengen. Of misschien willen ze wel dat je even meegaat naar het politiebureau.’


  ‘Heb ik iets verkeerds gedaan?’


  ‘Nee hoor, ze willen alleen dat je ze alles vertelt over de man die jou het briefje heeft gegeven. Je moet ze gewoon vertellen wat je mij hebt verteld. En natuurlijk wat je verder nog allemaal te binnen schiet.’


  ‘Oké.’


  ‘Goed zo.’ Mac stond op, legde zijn hand op de schouder van het ventje en gaf hem een vriendelijk kneepje. ‘Ik kan me zo voorstellen dat jij honger hebt. Klopt dat?’


  ‘Een beetje.’ Weer dwaalden de lichtblauwe ogen naar het gezicht van zijn moeder.


  ‘Ik ga mijn collega’s bellen en laten weten dat hij weer thuis is,’ zei Mac tegen Mrs. Ingersoll. ‘Misschien moet u even een boterham voor hem maken of een kop soep. Hij kan wel iets warms gebruiken.’


  Heel even keek ze hem aan alsof ze wilde zeggen dat ze daar geen zin in had. Toen, met duidelijke tegenzin, draaide ze zich om en liep naar de keuken. Mac gaf Dwight nog een zacht zetje met zijn hand die op de schouder van het jongetje lag.


  Voor Sarah stopte Dwight even, en hij zei: ‘Het spijt me dat ik te laat in het park was.’


  Sarah wierp een snelle blik op Mac, alsof ze hulp bij hem zocht over wat ze nu moest zeggen. Hij trok zijn wenkbrauwen op, al evenzeer in verwarring over wat ze moesten doen om tot het jongetje door te dringen.


  Uiteindelijk boog Sarah zich voorover. Ze legde haar armen om hem heen en knuffelde hem snel. De omhelzing duurde maar heel even, en toen ze haar verbrak, legde ze haar beide handen om zijn kleine gezicht. Zo kon hij niet anders dan haar aankijken.


  ‘Ik heb je dat briefje niet gestuurd, Dwight. Iemand heeft je misleid. Naar buiten gaan in je eentje als het al donker begint te worden, is heel erg gevaarlijk. Ik zou je nooit vragen om dat te doen. En als ik jou in de toekomst een bericht wil geven, dan kom ik naar je toe. Dan zeg ik het zelf tegen je. Ik zal nooit iemand anders vragen om dat te doen. Dat beloof ik je. Begrijp je dat?’


  Het jongetje knikte, zijn gezicht ging op en neer tussen de palmen van haar handen.


  ‘Goed zo.’ Sarah glimlachte bemoedigend naar hem. ‘En nu wil ik dat je me iets belooft, oké?’


  Hij knikte weer, nu zelfs wat heftiger omdat hij haar graag een plezier wilde doen.


  ‘Ik wil dat je me belooft dat je niet meer alles zult geloven wat een onbekende tegen je zegt. Er lopen slechte mensen rond, Dwight. Mensen die…’ Ze twijfelde even, begon opnieuw en probeerde het op een andere manier. ‘Je kunt altijd je moeder vertrouwen over wat ze tegen je zegt. En je kunt mij vertrouwen. Maar – en dit is heel erg belangrijk – alleen als je het rechtstreeks uit onze mond hoort. Je moet niet iemand vertrouwen die zegt dat wij iets verteld hebben. Begrijp je wat ik bedoel?’


  Het ventje knikte weer. ‘Hij loog. Die man.’


  ‘Ja, hij loog inderdaad. En heel veel mensen liegen. Daarom moet je voorzichtig zijn met wat je allemaal gelooft.’


  ‘En hij dan?’ Dwight wierp een blik op Mac.


  ‘Rechercheur Donovan? Hem kun je ook vertrouwen. Hij heeft me geholpen vanavond naar je te zoeken.’


  ‘Omdat hij je vriend is.’


  ‘Ja, dat is hij inderdaad,’ zei Sarah zonder Mac aan te kijken.


  ‘En hij is Toby’s vriend.’


  ‘Ja, hij is ook een vriend van Toby,’ zei ze instemmend, en ze glimlachte weer naar hem. ‘Net zoals jij. Maar goede vrienden zijn zeldzaam. Je moet altijd voorzichtig zijn wie je uitzoekt om je vriend te zijn. En je moet iemand heel lang kennen voordat je zeker weet dat hij je vriend is. Begrijp je dat?’


  Ondanks het feit dat het kind knikte, vroeg Mac zich af hoeveel hij van deze wijze les zou onthouden als de volgende keer iemand hem de kans bood om met Toby met de bal te gaan gooien. In zijn naïviteit kon je Dwight Ingersoll wel heel gemakkelijk manipuleren.


  Dit bracht hem terug op de vragen die hij zichzelf al eerder op de avond had gesteld. Waarom had Tate ervoor gekozen om een ander jongetje te vermoorden, als hij de perfecte omstandigheden had gecreëerd om Dwight te kiezen? En waarom had hij het lichaam van het jongetje achtergelaten op een plek waar logischerwijs iedereen naar de vermiste Dwight zou zoeken?


  ‘Ik heb soep voor hem klaargemaakt.’


  Ze draaiden zich om en zagen Mrs. Ingersoll in de deuropening van de keuken staan. Kennelijk stond ze daar al een tijdje toe te kijken terwijl zij met Dwight aan het praten waren.


  Sarah legde haar hand op de rug van Dwight om hem het figuurlijke zetje te geven dat hij nodig had om naar zijn moeder te gaan. ‘Zeg tegen je moeder dat het je spijt dat ze zich zorgen over je heeft gemaakt.’


  Gehoorzaam liep hij naar zijn moeder en hij stopte vlak voor haar. ‘Het spijt me, mama, dat ik naar buiten ben gegaan terwijl je niet wist waar ik naartoe ging. En het spijt me ook dat ik Oma alleen heb gelaten. Ik zal het nooit meer doen, wat iemand ook tegen me zegt.’


  Mrs. Ingersoll knikte, haar lippen stijf op elkaar geperst. Mac voelde bijna de inspanning die het haar kostte om niet iets onaardigs tegen haar zoon te zeggen. ‘Ga maar snel je soep eten voordat het koud wordt.’


  Terwijl Dwight de keuken binnen ging, kruiste zijn moeder haar armen over haar borst. ‘Hij denkt niet na,’ zei ze, Mac direct aansprekend. ‘Dat heeft hij nooit gedaan. Ik weet niet waarom hij zo is…’ Ze schudde haar hoofd, klaarblijkelijk wist ze ook niet hoe ze het gedrag van haar zoon moest uitleggen.


  ‘Heeft u in de gaten dat de man die uw zoon dat briefje gaf naar alle waarschijnlijkheid de man is die in het park het andere jongetje heeft vermoord? Het jongetje dat we in het park hebben gevonden. Dat jongetje had evengoed Dwight kunnen zijn. Hij heeft heel erg veel geluk gehad vanavond.’


  ‘Hoe luidt het gezegde ook alweer? God past op de gekken en de dronkaards.’


  ‘Het is aan u om op uw zoon te letten, Mrs. Ingersoll,’ zei Sarah. ‘God gaat dat namelijk niet doen. Rechercheur Donovan heeft u hiervoor nog gewaarschuwd. Hij heeft gezegd dat u hem binnen moest houden. Dat u goed op hem moest letten. En dat u uw deuren op slot moest houden. Heeft u dat gedaan, Mrs. Patterson?’


  De moeder van Dwight tilde haar kin een stukje op alsof ze ter discussie wilde stellen dat ze niet juist had gehandeld.


  ‘Is dat de manier waarop u op uw zoon lette?’


  Er was een lange stilte die alleen maar onderbroken werd door het ingeblikte gelach van de televisie die in de woonkamer stond.


  ‘Mijn zoon leeft niet meer, Mrs. Ingersoll. Ik stel voor, mocht u willen dat uw zoon dat niet overkomt, dat u het advies van rechercheur Donovan opvolgt.’


  Sarah draaide zich om en pakte haar jas van de stoel, die ze daar had neergelegd toen ze uit het park kwam. ‘Ik haal Toby van boven,’ zei ze tegen Mac. ‘Ik zie je beneden bij de auto.’
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  Sarah pakte Toby bij zijn halsband toen hij de deur van haar appartement uit rende. De hond voelde zich net als Sarah niet meer thuis in het appartement. Er zou natuurlijk een moment komen dat ze weer terug moesten, al was het alleen maar om het appartement leeg te halen. Maar ze moest toegeven dat ze daar nog niet klaar voor was. Nu nog niet.


  Met Toby aan de riem leunde ze tegen de deur van haar appartement. Ze probeerde de spanning die zich in de afgelopen uren in haar lichaam had opgebouwd, los te laten. Spanning die haar hoogtepunt had bereikt door de amper versluierde beschuldigingen die de moeder van Dwight had gemaakt.


  Ze begreep zelf niet goed waarom de woorden van Dwights moeder haar zo hadden geraakt. Niemand, tenslotte, zou het in zijn hoofd halen om wat Beverly Ingersoll te melden had op het gebied van opvoeding serieus te nemen. Het was in ieder geval niet aan haar acties te danken dat Dwight vanavond aan het lot van Danny had weten te ontsnappen.


  Eigenlijk, verbeterde ze zichzelf, was het aan niemand te danken dat Dwight aan de gruwelijkheden was ontsnapt. De enige die daar verantwoordelijk voor was, was Samuel Tate.


  Ze hoorde Mac naar boven komen lopen en hoorde hem praten. Waarschijnlijk belde hij de politie om door te geven dat Dwight weer thuis was gekomen, zoals hij Mrs. Ingersoll beloofd had te doen. Ze liep weg van de deur en wreef langs haar ogen om ervoor te zorgen dat de tranen die zo-even naar boven waren gekomen niet zichtbaar waren.


  Toen Mac boven aan de trap verscheen, klapte hij zijn mobiel dicht en deed hem in zijn jaszak. ‘Gaat het?’


  ‘Ik probeer over het algemeen om het geraaskal van idioten langs me heen te laten glijden.’


  ‘Heel goed. Hé, Toby. Ben je er klaar voor om weer naar buiten te gaan?’


  ‘Hij vond het niet echt prettig om opgesloten te zitten in het appartement. Ik kan het hem niet kwalijk nemen.’


  ‘Heb je de deur op slot gedaan?’


  ‘Ja.’


  ‘Heb je nog iets nodig? Nog wat kleding, make-up?’


  ‘Niet zo dringend dat ik zin heb om mijn appartement nog een keer binnen te gaan.’


  Mac stak zijn hand uit, palm omhoog. Een invitatie om met haar mee te gaan. Ze keek naar zijn uitgestoken hand en schudde haar hoofd. ‘Het is niet nodig.’


  ‘Je bent zelfs niet binnen geweest, zeker?’


  Ze aarzelde even, maar besloot onmiddellijk dat er geen enkele reden was om over zoiets stompzinnigs te liegen. ‘Zoals ik al zei, er was geen enkele reden om naar binnen te gaan.’


  ‘Mag ik de sleutel, dan ga ik even kijken of ze alles netjes achtergelaten hebben.’


  Sarah begreep dat hij bedoelde of ze alles schoongemaakt hadden. En daarmee doelde hij op het bloed. Het bloed van Dan.


  ‘Dat hoeft nu niet. Er is geen haast.’ Ze had de woorden nog niet uitgesproken of ze zei: ‘Tenzij je natuurlijk vindt dat ik terug moet naar mijn eigen huis.’


  ‘Wat vind je zelf?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Ja, dat weet je heel goed,’ zei hij. ‘Geef me de sleutel en wacht hier in de hal met Toby.’


  ‘Ik ben geen lafaard, Mac.’


  ‘Dat klopt, dat ben je inderdaad niet. En je hoeft het ook niet aan mij te bewijzen.’


  Ze viste de sleutel uit de zak van haar spijkerbroek en legde hem in de palm van zijn hand. ‘Ik zou zeggen, ga lekker los daarbinnen.’


  


  Zijn mondhoek schoot weer een beetje naar boven, maar hij boog zijn hoofd om de sleutel in het slot te steken, waardoor ze niet kon zien of de beweging uiteindelijk de grijns zou worden die ze inmiddels zo aantrekkelijk vond.


  ‘Denk je dat Mrs. Ingersoll het vervelend vindt als ik Toby mee naar beneden neem om dag te zeggen tegen Dwight?’


  ‘Ook al vindt ze het erg, wat kan jou dat schelen?’ Hij duwde de deur open, maar draaide zich nog even om voordat hij naar binnenging.


  ‘Eigenlijk zou ik het wel fijn vinden als ze nijdig werd,’ zei ze.


  ‘Ik zou zeggen; ga lekker los.’


  


  ‘Ik dacht dat Dwight het misschien leuk zou vinden om nog even dag te zeggen tegen Toby voordat we weer vertrekken.’


  ‘Hij is bezig om naar bed te gaan.’ De moeder van Dwight had het kettinkje niet van de deur gehaald. Door de kier keek ze naar Sarah.


  Aangezien het kind nog geen vijf minuten geleden zijn soep had gegeten, geloofde Sarah haar niet. En omdat Mrs. Ingersoll nu eenmaal niet het toonbeeld van een goede moeder was, liet Sarah het niet rusten.


  ‘Is dat niet wat vroeg, zelfs voor een doordeweekse dag? Het duurt echt niet lang. Hij is gek op Toby, begrijpt u. En dat is geheel wederzijds. Ik dacht dat het, na zo’n hectische avond, misschien wel even fijn voor hem zou zijn.’


  Het duurde lang voordat de moeder van Dwight antwoordde. Het geluid van de televisie kwam via de hal de kier van de deur door.


  ‘Ik zal hem halen,’ zei ze uiteindelijk. ‘Maar breng hem niet op ideeën als het even kan.’


  ‘Waarover?’ In alle eerlijkheid begreep Sarah niet waar ze het over had.


  ‘Hij blijft maar zeuren om een hond. Zegt dat hij er heel goed voor gaat zorgen. Zegt dat de huisbaas er geen enkel probleem mee heeft omdat jij tenslotte ook een hond hebt.’


  ‘Ik mocht Toby in het appartement hebben omdat ik voor een huisdier heb betaald. Ik zal dat uitleggen aan Dwight.’


  ‘Ik kan het me niet permitteren. En dan heb ik het nog niet eens over het eten voor het beest. Leg dat dan ook even aan hem uit. Mij lukt het namelijk niet om tot hem door te dringen.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Sarah, en ze probeerde haar stem zo neutraal mogelijk te houden.


  Mrs. Ingersoll liet haar niet binnen, in plaats daarvan sloeg ze de deur dicht. Sarah blies langzaam haar adem uit en hield zich voor dat ze dit deed voor Dwight. Een jongetje dat niet veel had om naar uit te kijken. Als zij in staat was om iets van plezier toe te voegen aan zijn trieste bestaan –


  Het ventje stapte naar buiten de hal in en deed de deur achter zich dicht. Zonder iets te zeggen, boog hij zich voorover en sloeg zijn armen om de nek van Toby, zijn gezicht verborgen in de dikke vacht van de hond. Na een tijdje draaide hij zijn hoofd zodat zijn wang tegen de nek van de hond lag.


  ‘Ik mis je zo ontzettend.’ De gefluisterde woorden waren duidelijk alleen voor de hond bedoeld.


  Je kon alles van Toby zeggen, maar niet dat hij een rustig karakter had. Toch zat de hond doodstil, terwijl het kleine jongetje hem omhelsde. Uiteindelijk keek Dwight op naar Sarah, zijn ogen glansden.


  ‘Ik denk dat hij me gemist heeft.’


  ‘Dat denk ik ook.’


  ‘Zullen we met de bal gaan spelen? Heel eventjes maar. Ik denk dat ik wel van mijn moeder mag, zolang ik bij jou ben.’


  Met de gebeurtenissen in het park in gedachten, schudde Sarah haar hoofd. Ze verzachtte de teleurstelling met een glimlach. En ze beloofde hem iets wat ze eigenlijk niet van plan was. ‘Ik kom met hem terug en dan gaan we een andere middag naar het park. Is het goed dat rechercheur Donovan dan ook meekomt?’


  Wat ook de bedoeling van Tate was geweest vanavond, een ding was duidelijk. Hij wist van het bestaan van Dwight. En hij wist ook dat zij een band had met het jongetje.


  ‘Dat is goed. Je hebt gezegd dat hij ook een vriend van Toby is. Toby kunnen we wel delen.’


  ‘Ik denk dat er inderdaad genoeg van Toby is.’ Ze ging vervolgens fluisteren en zei zachtjes: ‘Zeg het maar niet tegen rechercheur Donovan, maar ik denk dat Toby jou leuker vindt.’


  ‘O, dat weet ik wel zeker,’ zei Mac terwijl hij de laatste treden naar beneden nam. ‘Dat heeft hij me zelf verteld.’


  ‘Toby kan niet praten. Honden kunnen niets zeggen.’ De glimlach van Dwight gaf aan dat hij trots was dat hij begreep dat het een grap was.


  ‘Nou, laat ik het dan anders zeggen. Als hij kon praten,’ zei Mac, ‘dan zou hij dat vertellen. En nu moet hij “welterusten” zeggen. Het is bedtijd voor Toby.’


  ‘En ook voor jou.’ Net zoals ze vanmiddag niet in staat was geweest om weerstand te bieden aan de korte knuffel die ze hem had gegeven, kon ze nu niet de neiging weerstaan om met haar hand door zijn slecht geknipte haar te woelen. ‘Slaap lekker, ga maar lekker dromen van leuke dingen.’


  ‘Welterusten, Toby.’ De jongen sloeg weer zijn armen om de nek van de hond. ‘Tot snel.’


  ‘Weet je nog wat ik tegen je gezegd heb, Dwight?’


  ‘Ja, dat weet ik nog.’


  ‘Zeg maar tegen je moeder dat ze de deur op slot moet doen.’


  ‘Dat doet ze altijd. Ze vindt de mensen van de tweede verdieping niet aardig.’


  Het jongetje deed de deur open, stopte en draaide zich om naar Sarah. ‘Ik ben nog wat vergeten om aan je te vragen.’


  ‘Wat, Dwight?’


  ‘Wat de man zei dat ik aan je moest vragen.’


  De koude rilling die door haar heen ging en haar een knoop in haar maag bezorgde toen Mac haar vertelde dat de jongen vermist werd, kwam plotseling weer terug. Er was maar één man waarover ze met Dwight had gesproken –


  ‘Bedoel je de man die jou het briefje gaf?’


  Dwight knikte. ‘Hij zei dat als ik je zag, ik niet moest vergeten te vragen of je het fijn vond wat hij voor je heeft gedaan.’


  Een paar heftige hartslagen lang zeiden Mac en Sarah helemaal niets. Misschien dacht hij wat zij ook dacht. Ze probeerden uit te vinden wat Tate hier precies mee kon hebben bedoeld. En tegelijkertijd dachten ze na wat ze tegen Dwight moesten zeggen.


  ‘Wat hij voor Sarah heeft gedaan?’ herhaalde Mac. ‘Weet je zeker dat hij dat zei, Dwight?’


  ‘Dat weet ik zeker. Ik moest het nog van hem herhalen. Vraag aan haar of ze het fijn vond wat ik voor haar heb gedaan.’


  ‘Wat denk je dat hij daarmee bedoelde?’


  Het ventje haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat hij bedoelde dat hij het briefje dat van haar was aan me gaf.’


  ‘Dan is het antwoord dat ik dat helemaal niet leuk vond,’ zei Sarah. ‘Want hij heeft tegen jou gelogen. Ik heb je dat briefje niet gestuurd, Dwight. Hij had niet tegen je mogen zeggen dat het briefje van mij kwam. En omdat hij tegen je loog, ging je naar buiten terwijl dat niet mocht en daardoor kwam je in de problemen.’


  ‘Dus als hij het me nog een keer vraagt, moet ik zeggen dat je het helemaal niet leuk vond?’


  ‘Als je hem nog een keer ziet, Dwight, moet je niet met hem praten. Hij is een slechte man. Je moet zo snel mogelijk wegrennen als je hem ziet.’


  ‘Nooit met vreemde mensen praten.’ Het ventje dreunde de zin op alsof het een mantra was.


  ‘Precies,’ zei Mac. ‘En ook al heb je een keer met hem gepraat, hij blijft nog steeds een vreemde. En hij is ook nog steeds een slechte man. Begrijp je dat?’


  Het jongetje knikte, zijn lichtblauwe ogen gingen van de een naar de ander.


  ‘Ga maar naar binnen, trek je pyjama aan en ga maar lekker slapen,’ zei Sarah. ‘We komen binnenkort terug en dan gaan we met de bal en Toby spelen.’


  ‘Morgen?’


  ‘Morgen of anders heel binnenkort. Dat beloof ik je.’


  ‘Oké. Slaap lekker. Welterusten, Toby.’


  Hij glipte het appartement weer in. Sarah wachtte tot ze het slot hoorde omdraaien en het kettinkje op de grendel werd geschoven voordat ze zich omkeerde naar Mac.


  ‘Had Tate het over Dwight? Bedoelde hij dat? Dat hij het andere jongetje heeft vermoord en niet Dwight?’


  ‘Ik weet het niet.’ Mac pakte haar bij de arm en leidde haar naar de buitendeur. ‘Maar waar hij het ook over had,’ zei hij, terwijl hij de deur voor haar openhield, ‘het idee dat die klootzak jou iets vraagt, staat me helemaal niet aan.’


  Zodra ze buiten stonden, draaide hij zich weer om en haalde hij het houten blokje weg dat werd gebruikt om de deur van het gebouw open te houden. Hij pakte zijn mobiel en klapte deze open.


  ‘Wie ga je bellen?’


  ‘Sonny, hij moet dit horen.’


  Sarah gebruikte de riem om Toby zo dicht mogelijk bij zich te houden, ook al stond de hond in de startblokken om richting park te gaan. Staand op de stoep realiseerde ze zich dat het inmiddels nog veel kouder was geworden.


  Ze keek naar de overkant van de straat in een poging om te zien of de schijnwerpers, die de politie had gebruikt, nog steeds aanwezig waren. Maar vanaf het punt waar ze stond, kon ze het niet goed zien. Vanuit haar ooghoeken keek ze naar Mac, die nog steeds wachtte tot er werd opgenomen.


  ‘Kun je niet vanuit de auto bellen?’ Om haar punt te benadrukken, trok ze haar jas wat steviger om zich heen.


  ‘Hij neemt niet op.’ Mac klapte zijn mobiel weer dicht en stak hem terug in de binnenzak van zijn jas. Hij pakte haar bij de arm en liep met haar de treden voor het gebouw af. ‘Moeten we nog met hem lopen?’


  ‘Macht der gewoonte. Als we de deur uit lopen, moet hij ergens tegenaan plassen. Maar hij redt het wel tot je huis.’


  ‘Heb je het nog koud?’


  ‘Koud. Moe. Honger. Woedend.’


  ‘Woedend?’


  ‘Hij speelt een spelletje met me. En daarvoor gebruikt hij Dwight. En er is niets wat ik kan doen.’


  Ze had haar kans gehad en ze had hem verknald. Het was leuk en aardig om Mac de schuld te geven, maar uiteindelijk had ze genoeg tijd gehad om de trekker over te halen voordat Mac dat wist te voorkomen. Dan had er vaak naast gezeten, maar op dit punt had hij de wijsheid in pacht gehad. Schieten, niet praten. Als ze dat had gedaan –


  ‘Misschien kun je wel wat.’


  ‘Zoals?’


  Hij antwoordde niet, maar deed het achterportier open om Toby in de auto te doen. Daarna deed hij voor haar het portier open, wachtte tot ze goed zat in de warme auto en sloot vervolgens het portier. Hij liep voor de auto langs naar de bestuurderskant.


  Voordat hij zijn portier opende, stopte hij even en liet zijn blik over de omgeving dwalen. Toen hij uiteindelijk zat, startte hij de auto en begon aan de knoppen van de verwarming te draaien.


  ‘Zoals?’ herhaalde ze.


  ‘Ik moet eerst met wat mensen praten.’ Hij reed weg en manoeuvreerde de auto soepel de straat in.


  ‘Wat voor mensen? Wat bedoel je daarmee?’


  ‘De FBI. Er zit daar iemand die samenwerkt met de speciale eenheid. Hij heeft een profielschets van Tate gemaakt. Ik moet hem eerst een paar dingen vragen.’


  ‘En dat heeft te maken met wat ik kan doen met Tate?’ Ze had het gevoel dat ze het een en ander had gemist, want ze begreep er niet veel meer van.


  ‘Dat heeft te maken met wat wij kunnen doen.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  Hij draaide zijn gezicht naar haar toe en keek haar recht in de ogen. ‘Ik denk niet dat Tate ooit eerder zoiets heeft gedaan. Hij verbreekt wederom zijn vertrouwde patroon. Dat moet een betekenis hebben.’


  ‘Waar doel je dan op? Dat hij met Dwight heeft gesproken? Dat hij hem een briefje heeft gegeven?’


  ‘Dat, maar ook de andere dingen. Je ex-echtgenoot. Een bericht achterlaten op je antwoordapparaat. Het is allemaal afwijkend gedrag voor hem.’


  Ze lachte, een verbitterde lach. ‘In tegenstelling tot zijn normale gedrag, het vermoorden van kleine jongetjes.’


  ‘Inderdaad.’


  Mac had overduidelijk haar sarcastische ondertoon gemist. Of misschien miste zij die van hem.


  ‘Dat is afwijkend gedrag, Mac.’


  ‘Niet voor hem. Wat hij nu doet, is voor hem afwijkend. Hij heeft iets met jou. Dat heb ik al eerder tegen Sonny gezegd, maar toen begreep ik nog niet hoever dit zou gaan. Hij wilde je een bericht geven en hij koos Dwight als intermediair.’


  ‘Hij wilde me de stuipen op het lijf jagen.’


  ‘Misschien. Maar… hij heeft Dwight niet vermoord. Is dat niet het bewijs dat hij op de een of andere manier iets met jou heeft. Iets wat heel sterk is. Een… ik weet niet… fascinatie misschien.’


  ‘Fascinatie?’ De gedachte alleen al maakte haar misselijk.


  ‘Ik bedoel een ander soort fascinatie. Ik denk dat dit iets is wat ik met Johnson moet bespreken.’


  ‘De man die het profiel heeft gemaakt?’


  ‘Ja. Het is helder dat Tate niet van vrouwen houdt. Dus ik durf er wat om te verwedden dat hij zich niet op die manier tot jou aangetrokken voelt. Maar er is wel iets.’


  ‘Ik heb geprobeerd hem te vermoorden, Mac. Dat is wat er is. Ik heb geprobeerd de kop van die klootzak zijn romp te schieten.’


  Waarschijnlijk hoorde hij nu pas de woede in haar stem. Of misschien had hij nu pas in de gaten dat ze genoeg had gehad voor deze avond.


  Een blik in haar richting zei hem genoeg, en hij richtte zijn aandacht weer op de weg. Hij deed geen poging meer om zijn uitgedachte theorie over wat Tate die avond had gedaan nog verder met haar te delen.


  Even diep in- en uitademend probeerde Sarah controle over zichzelf te krijgen. Het had niet veel gescheeld of haar zelfbeheersing had haar in de steek gelaten.


  Mac was niet de vijand. Het had hem heel wat gekost om haar te helpen. Waarom zou ze de enige persoon die aan haar kant stond van zich willen vervreemden?


  ‘Het spijt me,’ zei ze.


  ‘Dat is niet nodig. Ik liet wat overhaast mijn gedachten gaan. We komen er wel achter. We komen er wel achter wat Tate drijft. Ik zorg ervoor dat Sonny bewaking op het gebouw zet. En dat Dwight naar school wordt gebracht en gehaald.’


  ‘Denk je dat ze dat doen?’


  ‘Dat weet ik wel zeker. Vanaf vanavond is hij een belangrijke getuige in een moordzaak.’


  Omdat Tate met hem gepraat had, concludeerde ze. Tate had een voor zichzelf belastende verklaring afgelegd, namelijk door Dwight de boodschapper te laten zijn van zijn merkwaardige vraag. De vraag of zij het fijn vond wat hij voor haar had gedaan.
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  Ze lieten net de hond uit op het strookje gras dat naast de supermarkt lag vlak bij Macs huis, toen zijn mobieltje overging. Hij haalde het uit zijn jaszak, keek wie de beller was en nam op.


  ‘Ja?’


  ‘Ik heb net je telefoontje gemist, sorry,’ zei zijn partner. ‘Ik zat in een vergadering.’


  Mac durfde er heel wat om te verwedden dat hij wist waar die vergadering over ging. Het trieste aan het geheel was wel dat ze zich waarschijnlijk meer zorgen maakten over het volgende publicrelationsdebacle voor het hoofdbureau dan dat ze zich zorgen maakten over het vermoorde kind in het park.


  ‘Ik hoop maar dat deze vergadering meer heeft opgeleverd dan de vorige.’


  ‘Misschien,’ zei Sonny. ‘Waarschijnlijk wel voor jou. Morel wil je spreken.’


  ‘Nu?’


  ‘Wat denk je zelf? Hoe eerder, hoe beter, Mac.’


  ‘Is hij chagrijnig?’


  ‘Niet erger dan hij de afgelopen week al was. De pers is er inmiddels achter gekomen.’


  ‘Over het kind in het park? Hoe?’


  ‘Heb jij met ze gepraat?’


  ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Hij ontkende het met meer nadruk dan nodig was. Hij was niet degene geweest die de pers op de hoogte had gebracht, maar de gedachte was wel door zijn hoofd geschoten. Vooral als het hoofdbureau niet bereid zou zijn geweest om snel toe te geven dat dit het werk van Tate was.


  In alle eerlijkheid, hij had niet verwacht dat ze dat zouden doen. Niet zolang ze daar dachten dat ze er wel mee konden wegkomen om de bekendmaking uit te stellen.


  Het vermoorde kind in het park was uiteindelijk het absolute bewijs dat het hoofdbureau het totaal verkeerd had gezien toen ze beweerden dat Tate allang verdwenen was. Nu had hij weer een kind vermoord en de bewoners van deze stad zouden opnieuw ziedend zijn dat het rechtssysteem deze man had laten gaan.


  Mac voelde geen medelijden met de politie nu de schertsvertoning eindelijk ten einde kwam omdat de bevolking het niet meer accepteerde. Wat hij pas echt erg vond, was dat er weer een leven van een kind voor nodig was om tot dit inzicht te komen. Overigens begreep hij niet waarom Morel hem vanavond wilde spreken.


  ‘Hoe dan ook. Als jij het spelletje weet mee te spelen, is er een grote kans dat je weer mee kunt doen.’


  ‘Het spelletje meespelen. Bedoel je dat ik mijn excuses moet aanbieden aan Morel?’


  Mac vroeg zich af of hij hiertoe bereid was. Zíj hadden er tenslotte naast gezeten. In alles. Misschien moesten zij hun excuses aan hem aanbieden.


  ‘Ik denk niet dat hij ervan uitgaat dat jij je excuses gaat aanbieden. Hij weet inmiddels wel dat hij een probleem heeft.’


  ‘Dat kun je wel stellen.’


  ‘Dus… kan ik zeggen dat je komt?’


  ‘Ik neem alleen Mrs. Patterson mee. Gezien de gebeurtenissen van vanavond, wil ik haar niet alleen laten.’


  Dat was om verschillende redenen waar. Aangezien hij en Sonny al hadden gesproken over de noodzaak om Sarah beveiliging te geven, hoopte Mac dat zijn partner dit als beweegreden zou zien voor zijn voorwaarde om Sarah mee te nemen.


  ‘Ik denk niet dat iemand er bezwaar tegen heeft als ze meekomt. Misschien is het juist wel goed.’


  Mac wist niet of dit idee hem wel aanstond, maar als hij vanavond naar Morel ging, dan nam hij Sarah in ieder geval mee. Ze zou kunnen bevestigen wat hij te vertellen had over het gedrag van Tate. En ze kon zijn verzoek om bewaking voor Dwight en zijn familie ondersteunen. ‘We zijn al op weg.’ Hij klapte zijn mobiel dicht en keek om zich heen op zoek naar Sarah.


  Nadat hij was gestopt om de telefoon op te nemen, was zij waarschijnlijk doorgelopen met Toby. Hij zag hen lopen langs de heg die als afscheiding diende tussen de supermarkt en de woningen ernaast.


  Ongetwijfeld had ze het nog steeds koud, had ze honger en was ze moe. Maar voordat ze de gelegenheid kreeg om bij te komen van de hectiek van de afgelopen avond, moest hij haar overtuigen dat het nodig was om een paar uur te gaan praten op het hoofdbureau. Een gesprek over de recente acties van de idioot die haar zoon had vermoord.


  ‘Ben je klaar?’ riep hij, over het gras naar haar toe lopend.


  Sarah draaide zich om en hield haar pas in. ‘Was dat je partner?’


  ‘Ja.’


  ‘Is er inmiddels bekend wie het jongetje is?’


  Mac besefte nu pas dat hij was vergeten om dat te vragen. Hij wist zijn geweten te sussen en hield zich voor dat hij zich nu eenmaal meer concentreerde op Tate in plaats van op diens laatste slachtoffers. De grootste zorg die Mac nu had, was om te voorkomen dat er nog meer doden zouden vallen.


  ‘Daar heeft hij niets over gezegd. Hij wil dat we onmiddellijk komen.’


  ‘Naar het park?’


  ‘Het hoofdbureau.’


  ‘Vanavond?’


  ‘Hij zegt dat Morel met me wil praten.’


  ‘Is dat een goed of slecht teken? Voor jou, bedoel ik.’


  ‘Goed, denk ik. De pers is erachter gekomen dat er een jongetje in het park is vermoord. Ze weten dat Tate het heeft gedaan, en nu weten ze dus ook dat Tate hier nog steeds rondloopt.’


  ‘Heeft de politie dat toegegeven?’


  ‘Nog niet, maar… Ik denk niet dat ze veel keus hebben.’


  ‘Wat heeft dat met jou te maken?’


  ‘Ik had de leiding in deze moordzaken. Voordat Tate werd vrijgelaten.’


  ‘Voordat je de tape vernietigde.’


  Het was geen vraag die ze stelde. En als hij het zou ontkennen, dan zou ze hem niet geloven.’


  ‘Dat maakte er deel van uit. Morel en ik zitten zelden op één lijn. Hij geloofde niet wat ik zei over de schade aan de camera. En ik ging niet bijster respectvol om met zijn twijfels.’


  ‘En nu wil hij je weer terug omdat…’


  ‘Omdat hij gedwongen is om toe te geven dat Tate nog steeds ons probleem is. En hij kan er niet omheen om dat morgen openbaar te maken.’


  ‘Enig idee hoelang het duurt voor je weer terug bent?’


  ‘Ik heb tegen Sonny gezegd dat je met me meegaat.’


  Haar wenkbrauwen schoten van verbazing omhoog. ‘Ik? Waarom?’


  ‘Ten eerste, omdat ik je nodig heb om te vertellen wat Dwight allemaal heeft gezegd. En ten tweede staat het idee mij niet aan om jou hier alleen te laten.’


  Ze bestudeerde zijn gezicht en zei: ‘Niet dat ik er veel trek in heb om alleen te blijven, maar… Jij denkt volgens mij echt dat er vanavond iets is veranderd. Klopt dat?’


  ‘Misschien is dat niet het geval. Het kan ook zijn dat ik ergens achter ben gekomen waar ik nog niet eerder aan gedacht had.’


  ‘Zoals?’


  ‘In de afgelopen week heeft Tate radicaal zijn hele patroon veranderd. Als ik mezelf de vraag stel waarom hij dat heeft gedaan, kom ik telkens bij jou terecht. Het is net alsof hij geobsedeerd is door jou.’


  ‘Door mij? Wil hij wraak voor wat ik heb geprobeerd te doen?’


  ‘Als dat het geval is, dan hanteert hij merkwaardige methodes.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Als hij je daar echt voor wil straffen, wat was dan het ergste wat hij vanavond had kunnen doen?’


  Ze zei niets, maar het antwoord op zijn vraag was zichtbaar in haar ogen.


  ‘Dat heeft hij niet gedaan, Sarah. Dus als hij jou niet wil straffen, wat is hij dan verdomme wel aan het doen?’


  ‘In ieder geval nog steeds kleine jongetjes aan het vermoorden.’


  ‘Alleen niet dat ene speciale jongetje. En eerlijk gezegd wil ik weten waarom hij dat niet heeft gedaan.’


  


  ‘Dat zijn exact de woorden die Dwight gebruikte,’ bevestigde Sarah. ‘De man die hem het briefje gaf zei tegen hem dat hij mij moest vragen of ik het fijn vond wat hij voor me had gedaan.’


  ‘En wat leidde je daaruit af?’ vroeg Macs baas.


  ‘Dat hij mij een plezier deed door Dwight niet te vermoorden.’


  ‘Hoe kon hij weten dat dat belangrijk voor je was?’


  ‘Ik vermoed dat hij ons samen heeft gezien. Het feit dat hij het andere kind juist in het park heeft achtergelaten waar ik met Dwight naartoe ging om met Toby te spelen, geeft aan dat hij me in de gaten hield.’


  ‘In de gaten hield nadat je geprobeerd had hem dood te schieten.’


  Ze wierp een blik op Mac, steun zoekend naar wat ze nu het beste kon zeggen. Ze voelde zich schuldig omdat hij geschorst was. Omdat hij geprobeerd had te voorkomen dat zij beschuldigd werd van moord. Als ze nu toegaf dat ze had geprobeerd om Tate neer te schieten, zou ze hem dan niet verder in de problemen brengen?


  Hij hield zijn ogen strak op haar gericht en gaf haar geen enkel teken. Of…


  ‘Ik heb oog in oog met hem gestaan op de trappen van de rechtbank en ik heb de naam van mijn zoon naar hem geroepen,’ corrigeerde ze hem. ‘Daarna liet hij een boodschap achter op mijn antwoordapparaat. Dat heb ik gemeld aan rechercheur Cochran, maar niemand geloofde dat het Tate was. Ik ben er ook van overtuigd dat hij in mijn appartement is geweest op de dag dat mijn ex-echtgenoot werd vermoord. Maar weer geloofde niemand dat het Tate was.’


  ‘Omdat beide acties niet passen in het patroon van de misdrijven van deze man. Misschien zou ik het kunnen begrijpen als hij wraak wilde nemen omdat u hem bedreigd heeft. Maar u geeft zelf aan dat u alleen maar de naam van uw zoon heeft geroepen…’ Morel haalde zijn schouders op.


  Zijn afwijzende houding over wat ze hem vertelde maakte haar razend. Zolang ze niet toegaf aan een misdrijf waar ze nog steeds voor vervolgd kon worden – en waar Mac zwaar disciplinair voor gestraft zou worden omdat hij had getracht het te verhullen – was de politie niet van plan om Dwight te beschermen.


  ‘Ik zit hier mijn tijd te verdoen.’


  Ze had rechtstreeks tegen Mac gesproken. Als hij met deze mensen aan de onderhandelingstafel wilde zitten om te proberen zijn baan terug te krijgen, dan was dat zijn zaak. Het enige wat zij wilde, was bescherming voor Dwight, en dat was overduidelijk niet bespreekbaar. Dat zou pas bespreekbaar worden als zij bereid was een poging tot moord te bekennen.


  Ze had nog steeds het pistool van Dan. Als deze klootzakken niet de intentie hadden om op Dwight te letten, zou ze het zelf doen. Ze kwam omhoog uit de houten stoel waarin ze had plaatsgenomen.


  ‘Wacht even,’ zei Mac tegen haar, voordat hij zich richtte tot zijn baas. ‘Wat wil je nou? Een kat-en-muisspelletje spelen met Mrs. Patterson en mij of Tate te pakken krijgen?’


  De stilte duurde zo ontzettend lang, dat Sarah zich afvroeg of Morel inderdaad de juiste keuze zou maken. Namelijk de keuze die zijn werk van hem verlangde. Dit ondanks het feit dat Mac duidelijk genoeg was geweest.


  Uiteindelijk zei Morel: ‘We zijn er pas vanavond achter gekomen dat Tate nog steeds ons probleem is. Dat is de reden dat ik je gevraagd heb om hier te komen, Mac. Jij zegt dat hij sinds zijn arrestatie gedrag vertoont dat voor hem abnormaal is. Wat is jouw verklaring daarvoor?’


  ‘Ik denk dat hij Sarah bespeelt.’


  Wat raar om dat zo te zeggen, dacht ze. Bespelen leek haar toch niet het juiste woord. Misschien was het vakjargon en had het een betekenis die zij niet kende.


  ‘Probeert hij haar te imponeren?’ vroeg Morel. ‘Zoals een adolescent met een heftige verliefdheid?’


  ‘Ik denk dat je het op die manier aardig beschrijft,’ gaf Mac toe.


  ‘En waarom zou hij dat willen? Hij voelt zich niet seksueel aangetrokken tot vrouwen. We hebben meer dan voldoende bewijs om dat te staven.’


  Mac haalde zijn schouders op. ‘Ik denk dat hij met “wat ik voor haar heb gedaan” bedoelde te zeggen dat hij niet Dwight Ingersoll heeft vermoord. In plaats daarvan heeft hij een ander kind omgebracht en achtergelaten op de plek waar Dwight en Sarah vaak kwamen. Precies tegenover de straat waar ze woont. Zijn slachtoffers zijn normaal gesproken altijd goed verborgen op plekken waar niemand komt. Sonny zei niet voor niets toen we in het park waren dat het lichaam van het jongetje een cadeautje was. Hij bedoelde daarmee te zeggen dat het een cadeautje voor de mannen van het forensische team was, maar ik denk dat het ook een cadeautje van Tate voor Sarah was. “Kijk maar, ik heb niet het jongetje vermoord waar jij om geeft, maar ik heb een ander jongetje omgebracht”.’


  ‘Een plaatsvervangend offer,’ zei Morel. ‘Dat zou ik bijna bijbels willen noemen.’


  ‘Ik weet niet wat de betekenis ervan is,’ zei Sarah, die daarmee de aandacht van Morel weer op zichzelf richtte. ‘Maar ik moet denken aan de manier waarop hij Dwight naar buiten heeft gelokt. Ons in de waan latend dat er iets met Dwight was gebeurd… Ik denk dat het Tates bedoeling was dat ik dacht dat hij hem had meegenomen. En dat dacht ik ook.’


  ‘Vervolgens duikt het ventje gezond en wel op, met een bericht voor Sarah,’ voegde Mac eraan toe. ‘“Vind je het fijn wat ik voor je gedaan heb”? Als je dat geen obsessie kunt noemen, dan weet ik het ook niet meer.’


  ‘Ik denk dat hij vanavond in dat park was,’ zei Sarah. ‘Kijkend naar het lichaam. Misschien zelfs wel in afwachting, tot ik het zou vinden.’


  ‘Voelde jij zijn aanwezigheid?’ Er zat aarzeling in de stem van Morel.


  ‘Ik zag iemand. Iets,’ corrigeerde ze zichzelf, in een poging om het zo eerlijk mogelijk te vertellen. ‘Het was donker dus helemaal zeker ben ik niet, maar… als Mac gelijk heeft. Ik bedoel, dat hij geobsedeerd is…’


  Het duurde enige tijd voordat er weer gesproken werd. Morel ging rechtop zitten in zijn stoel en spreidde zijn vingers van zijn hand bedachtzaam tegen wang en kin.


  ‘Een interessante theorie,’ zei hij. ‘We kunnen natuurlijk uren de argumenten bespreken die vóór en tegen deze visie zijn. Maar we kunnen ook gaan bedenken hoe we deze zogenaamde band die Tate met Mrs. Patterson heeft, kunnen uitbuiten.’


  ‘Wat bedoel je daarmee? De band tussen hem en Mrs. Patterson uitbuiten?’


  Sarah kon het wantrouwen horen in de vragen van Mac. Hij had haar verteld dat Morel en hij zelden samen op één lijn zaten. Nu wist ze waarom. Mac was rechtdoorzee. Dat deed hij niet altijd even handig, maar je wist wel waar je aan toe was bij hem. Morel, aan de andere kant, hield ervan om wollig te zijn en zich belangrijk voor te doen. Hij verbloemde zijn motieven met dubbelzinnigheden.


  ‘Tate blijft contact zoeken met Mrs. Patterson, direct of via een derde. Ik stel voor dat wij op hem wachten, de volgende keer dat hij daar een poging toe doet.’


  Er viel weer een lange stilte terwijl zij en Mac de woorden van Morel tot zich lieten doordringen. Mac was de eerste die sprak, maar zij had inmiddels dezelfde conclusie getrokken.


  ‘Je wilt Sarah gebruiken om Tate te pakken te krijgen?’


  ‘Aangezien hij maar terug blijft komen voor haar…’ Morel tilde zijn handen op, de handpalmen omhoog. Een berustende houding.


  ‘Met andere woorden, je wilt Tate in de val laten lopen,’ zei Sarah, ‘en ik moet als aas dienen.’


  ‘Ik denk niet dat je ermee instemt als we het jongetje Ingersoll hiervoor gebruiken. Hij is de enige andere persoon in deze stad waar Tate in geïnteresseerd is.’


  ‘Je bent gek geworden,’ zei Mac.


  ‘Het is je eigen theorie, Mac. Jij zegt dat hij geobsedeerd is door Mrs. Patterson. Gezien de situatie zouden we stapelgek zijn als we daar geen gebruik van maken.’


  ‘En het doet er even niet toe dat we haar daarmee in een levensgevaarlijke situatie brengen?’


  ‘Op dit moment is elke jongen in New Orleans in de leeftijd van vijf tot vijftien jaar in gevaar. En we hebben geen idee wie hij hierna gaat uitkiezen. Mrs. Patterson aan de andere kant –’


  ‘Hoe wilt u hem in de val lokken,’ viel Sarah hem in de rede.


  Heel even was er emotie zichtbaar in de koude lichtbruine ogen van Morel, maar dat werd snel verhuld door de sluier van zijn wimpers toen hij zijn ogen neersloeg. Was het tevredenheid? Of opgetogenheid? Ze vroeg het zich af – niet dat het ook maar iets uitmaakte.


  ‘Ik heb begrepen dat u momenteel niet in uw eigen appartement verblijft?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘We willen dat u naar uw appartement teruggaat.’


  ‘Volgens mij zijn jullie knettergek geworden met zijn allen!’ zei Mac.


  ‘Naar mijn appartement teruggaan en dan?’ vroeg Sarah.


  ‘De volgende stap is aan Tate. En als Mac gelijk heeft, zal hij die stap maken. En als hij dat doet, wachten wij hem op.’


  ‘Jullie wachten hem op in mijn appartement?’ vroeg ze om een duidelijk beeld te krijgen.


  ‘Dat ligt te veel voor de hand. Hij moet natuurlijk wel geloven dat je weer je normale dagelijkse bezigheden hebt opgepakt. Weer naar huis. Weer aan het werk. Weer het leven hervatten dat je leidde voordat… Hoe noemde je het ook al weer? Voordat je oog in oog met hem stond op de trappen van de rechtbank.’


  ‘Als ik dit doe –’


  ‘Nog eentje die knettergek is geworden,’ zei Mac tegen haar. ‘Je bent nog niet eens in staat om naar je appartement te gaan om wat spulletjes op te halen. En nu stel je voor om terug te gaan en op Tate te wachten zodat hij kan doen wat hij met je ex-man heeft gedaan.’


  ‘Als ik akkoord ga om dit te doen,’ ging Sarah verder, Mac negerend door zich rechtstreeks tot Morel te wenden, ‘dan heb ik wel mijn voorwaarden.’


  ‘En die zijn?’


  ‘Jullie zorgen dat Dwight en zijn familie dat gebouw verlaten. Ik wil dat ze een appartement krijgen in een veiliger buurt. Een appartement dat groter, schoner en dichter bij school is.’


  Ze probeerde nog meer dingen te bedenken die ze in alle redelijkheid kon toevoegen, maar ze besloot dat het niet verstandig was om te ver te gaan. Morel kwam niet op haar over als iemand die het op prijs stelde als er eisen gesteld werden.


  ‘Daar hebben we niet de bevoegdheid toe –’


  ‘U wilt dus een seriemoordenaar in een gebouw zien te lokken. Een seriemoordenaar die verantwoordelijk is voor de dood van op zijn minst twaalf jonge jongens. In dat gebouw woont een jonge jongen, een kind dat door Tate al in een gevaarlijke situatie is gemanoeuvreerd. Gaat u me nu vertellen dat u niets kunt doen om dat jongetje uit dat gebouw te krijgen? Ik ben bereid om in wat voor val dan ook als aas te fungeren. Maar dat ga ik niet doen zolang die familie nog in gevaar verkeert.’


  ‘Ik verzeker u, Mrs. Patterson –’


  ‘Het is alleen maar in uw eigen belang, hoofdinspecteur Morel. Als er iets misgaat met uw plan en er iets gebeurt met dat kleine jongetje, dan heeft u een heel groot probleem om dat aan de pers uit te leggen. Of mag ik concluderen dat het laatste niet echt de zorg van het hoofdbureau heeft?’ ging ze verder, in de wetenschap dat ze een gevoelige snaar had geraakt en dat Morel wel moest reageren. ‘Is het niet uw taak om de kwetsbaren in onze samenleving te beschermen? Want gelooft u me maar als ik zeg dat die beschrijving op Dwight Ingersoll van toepassing is. Maar misschien denken jullie wel dat als hij slachtoffer wordt in deze operatie, jullie best kunnen uitleggen waarom het logisch was om hem daar rustig te laten zitten, terwijl jullie bezig waren een seriemoordenaar het gebouw in te lokken.’


  Ze keek van Morel naar Mac en zei vervolgens: ‘En laat het duidelijk zijn dat ik, als de familie Ingersoll niet naar een andere plek wordt gebracht, ervoor zal zorgen dat jullie aan elke reporter in dit land zullen moeten uitleggen waarom jullie het niet nodig vonden hen daar weg te halen.’


  Hoofdstuk 22


  


  


  Ze hadden allebei niets gezegd op de terugweg naar Macs appartement. Alle argumenten, alle positieve en negatieve kanten waren al op het bureau besproken.


  Uiteraard was zij uiteindelijk degene geweest die had moeten beslissen. En ze kon er weinig aan veranderen dat Mac haar keuze niet had gewaardeerd.


  Hij deed de deur open en liet haar voorgaan. Toby keek even op van de bank waar hij op lag en legde vervolgens zijn kop weer neer om verder te slapen.


  Sarah liep de woonkamer binnen, maar Mac bleef staan bij de garderobekast. Haar blik ontwijkend, zoals hij had gedaan sinds ze het kantoor van Morel hadden verlaten, hing hij zijn jas op.


  ‘Zeg alsjeblieft wat je wilt zeggen voordat je explodeert.’


  Hij hing de jas met de hanger op in de kast en deed de deur dicht. Eindelijk draaide hij zich om en keek haar aan. ‘Ik heb verder niets meer te zeggen. Je hebt gehoord hoe ik erover denk. Waarschijnlijk tot misselijk makens toe.’


  ‘Ik moet dit gewoon doen, Mac.’


  ‘Oké.’ Hij liep de kamer door, op weg naar de keuken.


  Terwijl ze haar jas uitdeed en hem op de leuning van de bank legde, hoorde ze de kraan in de keuken open en dicht gaan, een paar seconden later gevolgd door het geluid van een glas dat werd neergezet in de gootsteen. Hij nam wat te drinken, iets wat hij altijd deed voordat hij naar bed ging.


  De knoopjes van zijn overhemd losmakend, kwam hij de woonkamer weer binnen lopen. ‘Vind je het erg als ik snel een douche neem?’


  ‘Het is jouw douche.’


  ‘En het is jouw slaapkamer.’ Alhoewel hij de woorden ‘voor zolang als het duurt’ niet in de mond nam, bleef de onuitgesproken toevoeging toch in de lucht hangen.


  ‘Als ik doe wat ze van me verlangen, kan ik ervoor zorgen dat Dwight niet langer in gevaar is,’ zei ze, niet in staat om te accepteren dat ze hem de redelijkheid van haar beslissing niet kon laten inzien. ‘En het geeft de politie de mogelijkheid om een sadistische moordenaar die het op kinderen heeft gemunt van de straat te halen. Hoe kan ik daar nou niet in toestemmen?’


  ‘Heel gemakkelijk. Je had alle argumenten kunnen noemen die ik hun vanavond heb voorgehouden. Ze kunnen een dubbelganger gebruiken. Dat hebben ze wel vaker gedaan in een dergelijke situatie.’


  Mac had dit argument continu genoemd. Het enige wat ze nodig hadden, had hij gezegd, was de illusie dat Sarah weer aan het werk was en weer in haar appartement woonde. Ze konden net zo gemakkelijk een politieagente gebruiken om Tate die indruk te geven. Iemand van haar lengte en bouw. Iemand die dezelfde kleren droeg.


  ‘Hij is niet gek, Mac. Daar trapt hij heus niet in.’


  ‘Hij is totaal geobsedeerd door jou. Hij hapt, dat weet ik zeker.’


  ‘Ja, dat zal hij zeker doen, maar alleen als ik het ben. En als hij hapt, dan is er iemand om hem op te pakken en om me te beschermen.’


  ‘Het zal niet de eerste keer zijn dat er tijdens een dergelijke operatie een fout wordt gemaakt. Ze kunnen je van alles vertellen, maar garanties kunnen ze niet geven.’


  ‘Als iemand daarvan op de hoogte is, Mac, dan ben ik het wel.’


  ‘Zorg dan dat je niet in die positie terechtkomt. Het kan ook op een andere manier. Het kan ook anders worden aangepakt, met hetzelfde resultaat.’


  ‘Ik wil hem te pakken krijgen, Mac. Ik wil dat die klootzak eindelijk zijn straf gaat uitzitten. Ik wil dat zo graag dat ik zelfs heb geprobeerd om het recht in eigen hand te nemen omdat het rechtssysteem faalde. Dus waarom zou ik dan niet bereid zijn om ze te helpen om hem achter slot en grendel te krijgen?’


  ‘Omdat je al genoeg offers hebt gebracht op het altaar van Samuel Tate.’


  ‘Ik heb die offers niet gebracht, Mac. Hij nam ze van me. En er is niets wat ik daaraan kon doen. Maar deze keer…’ Ze zei niets meer en probeerde de emotie te verdringen die kwam opzetten bij de gedachte dat ze eindelijk haar gram kon halen. ‘Zelfs al zou ik het niet voor mezelf doen, wat voor iemand zou ik dan zijn als ik weigerde te helpen om deze maniak van de straat te krijgen? Als ik kan helpen om jongens als Dwight en Danny te beschermen, dan zou het een misdaad zijn als ik dat niet zou doen.’


  ‘Behalve dan dat het je werk niet is, Sarah. Het is het werk van de politie. Ze maken het makkelijker voor zichzelf door een weg te kiezen die in feite heel gevaarlijk is voor jou.’


  ‘Ik heb er niets op tegen als ze het makkelijker voor zichzelf maken, zolang ze hem maar oppakken. Ik snap niet dat jij daar problemen mee hebt.’


  ‘Omdat ik niet wil dat jou iets overkomt.’


  De woorden troffen haar diep vanbinnen, maar ze mocht niet toestaan dat ze erdoor werd beïnvloed. Het was ontoelaatbaar dat ze door hem van mening zou veranderen. ‘Zorg er dan voor dat er niets misgaat,’ zei ze. ‘Zorg dan dat je er bent. Zorg dan dat je er bent als hij komt.’


  ‘Dan ga ik er ook deel van uitmaken. Deel uitmaken van iets waar ik op tegen ben,’ zei hij op koppige toon.


  Dit waren ook zijn laatste woorden geweest die hij had uitgesproken in het kantoor van Morel. Dat hij niet mee wilde doen aan datgene wat ze hadden voorgesteld. Op dat moment had ze haar ongenoegen niet geuit, maar zijn redenering was voor haar wel een argument geweest om er nog eens goed over na te denken.


  ‘Ze gaan het doen. Met of zonder jou.’


  ‘En jij?’ vroeg hij.


  ‘Ik wil het niet, maar… Ik heb geen keus.’


  ‘En dat is nu precies de reden waarom wij het niet met elkaar eens zijn.’


  Hij liep langs haar heen naar de slaapkamer en deed de deur achter zich dicht. Het was een bewust gebaar om haar buiten te sluiten. Haar de steun te onthouden die hij haar had gegeven sinds ze hier was. Ook al kon ze beredeneren waarom hij dit deed, het effect dat het op haar had kwam onverminderd hard aan.


  Vermoeid en gefrustreerd door zijn koppigheid, zijn onwil om de discussie voort te zetten, blies ze haar adem uit. Het enige wat ze op dit moment wenste, was haar eigen douche en een plek om te slapen. En als dat bij Toby op de bank was, dan moest dat maar.


  Zij had gelijk en Mac zat fout. Ze was niet van plan om op zijn chantagepogingen in te gaan. Als dat betekende dat ze het zonder hem moest doen, dan zat er niets anders op. In de tussentijd…


  Ze keek op haar horloge en zag dat het pas even na tien uur was. Door alles wat er gebeurd was vanavond, leek het veel later.


  Het was nog te vroeg om te gaan slapen en te laat voor het avondeten, maar ze had wel ontzettende trek. Ze vond het onaardig, ongevoelig of op een andere manier emotioneel ongezond van zichzelf om nu aan eten te denken, maar aan de andere kant kon ze ook nog niet gaan slapen zolang Mac in de badkamer was. Dus…


  


  ‘Ruikt goed.’


  En dat was inderdaad het geval. De geur van wat het ook mocht zijn wat Sarah aan het opwarmen was in de magnetron, had de slaapkamer bereikt. Het was zijn bedoeling geweest om de joggingbroek waarin hij de afgelopen nacht had geslapen aan te trekken en Toby van de bank af te duwen. Maar uiteindelijk had hij gekozen voor een spijkerbroek en ging hij naar haar toe in de keuken.


  Ze zat aan de tafel. De plastic bakjes van de Chinees die ze eerder die avond in de koelkast had gezet, stonden in een rij voor haar. Tegenover de plek waar zij zat, had ze voor nog iemand gedekt. Een leeg bord met daarnaast bestek.


  ‘Ik dacht dat je ook wel trek zou hebben,’ zei ze.


  ‘Totdat ik die heerlijke geuren rook, had ik inderdaad niet in de gaten hoeveel honger ik had.’


  Hij ging zitten en legde het papieren servet, dat ze naast zijn bord had gelegd, op zijn schoot. Toen hij zijn ogen naar haar opsloeg, zag hij dat ze naar hem keek.


  ‘Het spijt me.’ Het was niet zijn bedoeling geweest om zijn excuses aan te bieden. Hij vond nog steeds dat hij gelijk had, en dat zij, Morel en de rest ongelijk hadden. Maar dat betekende nog niet dat ze niet normaal tegen elkaar konden doen. Ze was tenslotte zijn gast.


  En dat niet alleen, dacht hij.


  ‘Ik weet dat je de dingen zegt omdat je het meent en erin gelooft,’ zei ze. ‘Dat kan ik je niet kwalijk nemen, maar… Ik ben echt te moe om er vanavond nog langer over na te denken.’


  ‘Dat klinkt redelijk,’ gaf hij toe, en hij reikte over de tafel om een van de plastic bakjes te pakken.


  Met een lepel schepte hij de bami op zijn bord. De geur deed hem het water in de mond lopen. Hij kon zich de keer dat hij dit voor het laatst had gegeten niet meer herinneren. En hij kon zich ook niet herinneren ooit zoveel trek te hebben gehad.


  Ze aten in stilte. Aangezien zij al was begonnen toen hij nog onder de douche stond, keek ze hem tevreden aan terwijl hij alle bakjes die op tafel stonden leeg schraapte.


  ‘En, voel je je nu beter?’ vroeg ze, toen hij de stoel een stukje terugschoof nadat hij de laatste hap had genomen.


  ‘Ik leef weer.’


  De woorden waren verkeerd gekozen. De gemoedelijke sfeer die was teruggekeerd tijdens het eten, werd tenietgedaan door deze zin, die onmiddellijk de problemen terugbracht waar ze het een groot deel van de avond over hadden gehad. De dilemma’s die een barrière tussen hen beiden hadden opgeworpen.


  ‘Luister –’ begon hij.


  ‘Niet doen. Laat het gaan, Mac. In ieder geval voor vanavond.’


  Instemmend haalde hij zijn schouders op. Hij had tenslotte geen keus.


  ‘Laat ik de tafel maar snel afruimen, anders blijven we de komende dagen naar Chinees eten ruiken.’ Ze stond op, pakte zo veel mogelijk lege plastic bakjes op als ze kon dragen en gooide ze in de afvalbak.


  Toen ze weer terugliep naar de tafel, zei ze: ‘Laat mij vanavond maar op de bank slapen. Het lijkt me niet helemaal de bedoeling dat jij je eigen bed niet meer kunt gebruiken.’


  ‘Toby en ik hebben een overeenkomst. Hij slaapt op de grond en hij weet dat ik niet geïnteresseerd ben in zijn liefkozingen totdat het weer licht is.’ Hij schoof zijn stoel nog verder naar achteren. ‘Ga maar lekker douchen. Ik ruim het hier verder wel op. We voelen ons vast allebei beter na een nacht goed slapen.’


  Ze keek hem aan alsof ze twijfelde aan zijn woorden, maar ze stond toch toe dat hij haar de overgebleven bakjes uit handen nam. Dralend bij de tafel keek ze toe terwijl hij de restanten weggooide.


  ‘Ga maar,’ zei hij, toen hij zich omdraaide. ‘Ik wil graag dat jij in de slaapkamer slaapt.’


  Ze knikte, deed wat hij zei en liet hem alleen.


  Een fractie van een seconde overwoog Mac om Sonny te bellen, om te vragen wat hij van het voorstel van Morel vond, maar hij besloot dat Sarah gelijk had. Voor vanavond moest hij het laten gaan. Misschien dat hij na een nachtje slapen nog een alternatieve oplossing kon bedenken waar de hoge pieten mee konden leven. Eentje waarbij het niet nodig was om Sarah als lokaas te gebruiken.


  De ironie wilde dat uitgerekend hij degene was die hen erop had gewezen dat zij de enige was die een link had met Tate. Op dat moment had hij met geen mogelijkheid kunnen bevroeden dat dit gegeven een dergelijk resultaat zou hebben.


  Een laatste blik in de keuken deed hem beseffen dat de ruimte er beter uitzag dan hij die gewoonlijk achterliet. Het keukengerei dat ze hadden gebruikt, kon hij ook morgenochtend wel in de afwasmachine zetten.


  Hij deed het licht uit en liep naar de woonkamer. Toby kende inmiddels de routine. Op het moment dat Mac eraan kwam lopen, sprong hij van de bank en kuierde op zijn dooie gemak naar zijn eigen plek, waar hij zich uitstrekte.


  Na gecontroleerd te hebben of de deuren op slot waren, pakte Mac de deken van de bovenste plank van de garderobekast, waar Sarah deze elke ochtend neerlegde nadat ze hem had opgevouwen.


  Normaal gesproken zouden deze huiselijke taferelen hem vreselijk benauwd hebben, maar dat zij de dingen voor hem opruimde had hij niet zo erg gevonden.


  Onmiddellijk dwong hij zichzelf om aan iets anders te denken. Of hij het nu wel of niet fijn vond dat Sarah hier was, deed er verder niet toe. Ze was hier omdat ze het allebei niet veilig vonden als ze in haar appartement verbleef. En nu, als Morel zijn zin kreeg, zou ze er juist weer naar terugkeren.


  Plotseling realiseerde hij zich dat hij nog steeds bij de voordeur stond, de deken in zijn handen. Hij nam hem mee en legde de deken voor de nacht op de bank om vervolgens door te lopen naar de deur van zijn slaapkamer.


  Hij aarzelde een moment voordat hij met zijn knokkels op de dunne deur klopte. Er kwam geen antwoord, en dat betekende waarschijnlijk dat Sarah nog steeds onder de douche stond.


  Hij blies zijn adem, die hij de hele tijd had ingehouden, uit en draaide zich om. Halverwege bedacht hij zich en keerde zich weer naar de slaapkamerdeur.


  Deze keer klopte hij niet. Noch was er ook maar enige sprake van een aarzeling. Hij deed de deur open, liep de donkere slaapkamer in en sloot de deur achter zich.


  Het licht in de badkamer was aan, en hij kon het water horen stromen. Het geluid van het kletterende water bracht allerlei beelden bij hem naar boven. Zo helder, dat hij bijna de druppels water op haar blanke huid kon zien.


  Waarschijnlijk had ze haar haren opgestoken, maar er zouden plukken tegen haar slanke nek plakken. Plukken haar die vochtig geworden waren van de warme stoom. Als ze haar arm optilde om de zeep uit het bakje te halen, zouden haar borsten meegaan in de beweging.


  Hij deed zijn ogen dicht om zich te wapenen tegen de beelden, maar het enige wat er gebeurde was dat de beelden werden vervangen door andere. Net zo krachtig, net zo uitdagend.


  De vorige keer dat hij de deur van de badkamer had geopend, had hij Sarah verscheurd door verdriet en rouw aangetroffen. Toen had ze zijn steun hard nodig gehad.


  Vanavond, ondanks alles wat ze had moeten meemaken, was ze weer de vrouw geweest die hij voor het eerst had gezien toen ze een pistool op de moordenaar van haar zoon had gericht. Een vrouw die bereid was om haar leven in de waagschaal te stellen om datgene te doen wat moest gebeuren, ook al was het niet haar verantwoordelijkheid.


  Op het moment dat hij haar zwakte en kwetsbaarheid had gezien, had zij hem ook iets geboden. Hij had dat geaccepteerd en tegelijkertijd geweten dat er geen voorwaarden waren verbonden aan wat zij hem gaf. En ook geen beloftes.


  Vanavond, met bewondering voor haar kracht, was hij gekomen om haar eenzelfde aanbod te doen. Geen voorwaarden. Geen beloftes. Alleen het hier en het nu. En alleen zolang ze dat wat ze samen deelden allebei bevredigend vonden.


  Hij liep door de slaapkamer. De geluiden uit de badkamer werden sterker bij elke stap die hij maakte. Al lopend maakte hij de knopen van zijn spijkerbroek los. Toen hij bij de halfgesloten deur van de badkamer aankwam, stopte hij en deed zijn spijkerbroek uit en liet hem liggen op de vloer van de slaapkamer.


  Hij deed de deur van de badkamer iets verder open en stapte naar binnen. Op zijn blote voeten stond hij op de koele, gladde tegels van de badkamervloer. Achter de doorschijnende deuren van de douche kon hij haar zien staan. Haar hoofd was naar achteren gebogen om de straal te ontwijken. Hij zag haar staan, en profil, haar stevige borsten ferm vooruit. Net zoals hij het zich even daarvoor in zijn gedachten had voorgesteld.


  Hij moest een geluid hebben gemaakt. Geschrokken draaide ze zich om. ‘Mac?’


  ‘Ja, ik ben het. Niets aan de hand.’


  ‘Wat is er?’ Ze duwde de schuifdeur open, zonder aan de straal van de douche te denken.


  Toen ze hem zag staan, dwaalden haar ogen snel op en neer over zijn naakte lichaam. Met grote ogen keek ze hem vervolgens aan. Ze wist onmiddellijk waarom hij daar stond.


  Even was er helemaal niets. Zelfs geen geschokte reactie. Ze haalde diep adem, haar schouders gingen mee omhoog. Ze zei niets en wachtte slechts af.


  ‘Er is niets aan de hand,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Waarom…’


  ‘Het was nog niet voldoende. De vorige keer. Dat was niet wat het zou moeten zijn.’


  ‘Het?’


  ‘Jij en ik.’


  Hij zei niet ‘ons’. Dan had ze ongetwijfeld gezegd dat er geen sprake was van ‘ons’. En daarin zou ze gelijk hebben. Ze waren allebei te lang alleen geweest. Te onafhankelijk. Te eigenwijs. Veel te koppig.


  Dat betekende echter niet dat er niet meer kon zijn dan slechts die ene onenightstand. De zin bleef echoën in zijn hoofd, gaf de inhoud weer van zijn puberdromen.


  ‘En wat wil je nog meer, Mac?’ Haar blik gleed van boven naar beneden en weer terug over zijn naakte lichaam. Toen ze hem weer aankeek, zag hij pretlichtjes in haar grijsgroene ogen.


  Dat vond hij niet erg. Hij moest toegeven dat het eigenlijk best heel grappig was dat ze dit alleen maar aan schenen te kunnen in de directe omgeving van de douche.


  ‘Ik weet niet wat ik nog meer wil. Het enige wat ik weet, is wat ik vanavond wil. En dat wil jij ook.’


  ‘Moet ik dit zien als een manier om mij te overtuigen mijn beslissing te herzien?’


  ‘Zou dat werken?’


  ‘Dat ligt eraan hoe overtuigend jij bent, vermoed ik.’


  ‘Oké.’


  Hij ging op de douche af en zag haar ogen groot worden. Hij had haar verrast en dat idee stond hem wel aan. Het was een goed voorteken voor wat hij van plan was.


  Nadat hij de douche in gestapt was, schoof hij de deur achter zich dicht. Ondanks het feit dat de douchecel van boven open was, voelde hij direct beslotenheid en intimiteit. Alsof het hun gelukt was de rest van de wereld buiten te sluiten.


  Tate. Morel. De pers. Het speelde geen rol meer.


  Alleen zij waren daar. Samen.


  Op dat moment besefte hij dat wat hij eerder voor zich had gezien, inderdaad klopte: vocht glinsterde op haar huid, een toevoeging aan de parelachtige glans die ze van nature had.


  Met een vinger veegde hij een lok haar van haar wang. De duim van diezelfde hand liet hij langzaam langs de welving van haar kaaklijn naar haar nek glijden. Ze liet haar hoofd naar achteren vallen, haar mond ging met een zucht open, terwijl ze haar ogen sloot.


  Zijn duim gleed verder naar beneden en nam het spoor van haar decolleté, langzaam tussen haar borsten door. Tegelijkertijd raakten zijn vingers haar tepel, en hij voelde onmiddellijk dat haar lichaam reageerde. Aangemoedigd duwde hij haar kleine, perfecte borst omhoog en nam de tepel in zijn mond.


  Haar huid was warm en vochtig. Zacht. De smaak zo zoet dat het hem bijna de adem benam.


  Met zijn tong cirkelde hij rond de gespannen tepel, maar hij was zo hongerig dat hij de langzame doelbewuste verleiding van de vorige keer niet kon opbrengen. Bovendien was ze niet de vrouw die ze die nacht was geweest. Fragiel. Getekend. Bang.


  Het beeld van de koppige vrouw die hem vanavond had uitgedaagd, omdat ze geloofde dat ze het juiste deed, vormde zich in zijn hoofd. Zijn erectie, die al stevig was, groeide.


  Misschien was dat het wel wat hem aangesproken had die eerste keer dat hij haar zag. Dezelfde kwaliteiten die hij bewonderde in een collega. Of in een veteraan uit het leger. In eenieder die de moed had op te staan en het verschil te maken.


  Zijn lippen omklemden de top van haar borst en hij zoog hard. Met zijn hand op haar rug, leidde hij haar weg van de muurkant met de kranen, naar de muur met het gladde vlak. Met zijn mond nog steeds rond haar borst, duwde hij haar met zijn heupen tegen de koele tegels.


  Op het moment dat hij met zijn heupen haar lichaam raakte, wist hij dat hij een fout maakte. Hij was te opgewonden en wilde haar te graag om dit risico te nemen.


  Langzaam nam hij wat afstand van haar en probeerde zijn gedachten op iets anders te brengen. Wat dan ook. Alles behalve het beeld van haar lichaam op nog geen centimeter verwijderd van dat van hem. Alles behalve de gedachte dat hij bij haar zou binnen dringen en daar bleef totdat ze allebei niet meer in staat waren om ook maar te denken aan wat er vandaag was gebeurd. Of op welke willekeurige dag dan ook, verbeterde hij zichzelf. Hij wilde in haar zijn totdat ze allebei niet anders konden dan slechts voelen.


  Haar handen lagen op zijn billen. Haar nagels drukten in zijn zachte huid en stevige spieren terwijl ze hem naar zich toetrok.


  Hij tilde zijn hoofd op om te protesteren. Maar nog voor hij iets kon zeggen, strekte haar lichaam zich. Haar mond gleed over de zijne, alsof ze hier op had gewacht.


  Haar tepels drukten tegen zijn borstkas, hard van zijn strelingen en glad van de combinatie van water en zeep. Een toevoeging aan de groeiende opwinding die om verlossing vroeg.


  Hij verbrak de kus en liet zijn hoofd zakken op zoek naar de welving van haar nek en schouder. Met haar hoofd schuin wreef ze zacht heen en weer langs zijn oor terwijl zijn mond zich tegen de zachte gevoelige huid bij haar sleutelbeen vlijde.


  Plotseling bewoog ze en sloeg haar armen rond zijn nek. Daarna trok ze zichzelf op en sloeg haar benen rond zijn heupen.


  Hij tilde zijn hoofd op en wilde haar in de ogen kijken. Ze waren gesloten, maar haar lippen, slechts een fractie verwijderd van de zijne, waren licht geopend. Alsof ze wachtte om door hem gekust te worden.


  Ze boog zich een beetje naar voren om zijn kus te ontvangen, en hij voelde haar hand naar beneden gaan. Ze omvatte hem stevig en leidde hem naar binnen. Daar waar het warm en vochtig was. Heel even verstijfden ze allebei, van verrassing en genot tegelijk.


  Weer bewoog ze. Langzaam, millimeter voor millimeter liet ze zich op hem zakken. Lang en diep ademend opende ze haar ogen. Ze keek hem recht aan, de lippen van haar mond gingen nog wat verder van elkaar, en ze liet de druk toenemen om hem dieper bij haar naar binnen te laten glijden.


  Op de een of andere manier lukte het haar, ondanks de beperking van hun houding, om haar lichaam langzaam op en neer te laten bewegen. Terwijl ze bewoog voelde ze precies aan wanneer hij de controle dreigde te verliezen, wanneer hij bijna zijn hoogtepunt bereikte.


  En toen, opeens, was er geen beweging meer. De hevige druk die ze met haar spieren had uitgeoefend nam niet meer toe. Er was even niets, behalve de rust en tijd die hij nodig had om de controle te herwinnen voordat ze hem opnieuw zou bestoken met sensuele prikkels en emoties.


  Hij was hiernaartoe gekomen om haar te bezitten. Om haar te laten zien dat hij de leiding had. In ieder geval op dit punt. Ondanks haar vastberadenheid om datgene te doen waarvan ze dacht dat het de enige juiste manier van handelen was en niet datgene te doen wat híj verstandig vond.


  Maar hij had de leiding niet. Nog niet in zijn stoutste dromen.


  Toen ze weer begon met haar langzame, verleidelijke kwelling, wist hij dat hij zijn nederlaag moest erkennen. Een nederlaag die tegelijkertijd een overwinning was.


  Hij wilde en kon dit niet langer verdragen. Stevig pakte hij haar vast. Zijn armen ondersteunden haar. Zijn handen lagen op haar rug, trokken haar weg van de muur. Hij duwde haar lichaam naar beneden en gaf tegelijkertijd een ferme stoot met zijn heupen. De sterke spieren van zijn dijbenen en billen spanden zich aan.


  Deze keer kwam de ademstoot van verrassing van haar. Zijn mond zocht de hare en met elke stoot drong hij dieper bij haar binnen.


  Hij verbrak de kus op het moment dat de bulderende oerkracht in hem losbrak en met krachtige golven zijn lichaam teisterde.


  Er bleef niets anders over dan zich aan haar vast te klampen terwijl de krachten hem overspoelden. Krachten die zijn bewustzijn vervaagden, hem doof en blind maakten.


  Terwijl de kracht van zijn orgasme afnam, en hij gedeeltelijk terugkeerde op aarde, bemerkte hij dat Sarah hem had gevolgd. Hij opende zijn ogen en zag dat haar hoofd tegen de muur achter haar rustte.


  Haar lichaam trilde van genot, en hij hield haar stevig vast. Uiteindelijk liet ze zich verzadigd in zijn armen zakken. Zo bleven ze staan, hun lichamen verstrengeld terwijl hun gejaagde ademhaling langzaam tot rust kwam.


  Na wat een eeuwigheid leek, leunde ze weer tegen de tegels van de muur en blies haar adem uit. ‘Misschien moeten we dit nog een keertje proberen.’


  ‘Om te kijken of het nog beter kan?’ Hij glimlachte naar haar en als antwoord op zijn vraag gingen haar mondhoeken glimlachend omhoog.


  ‘Kun je iets doen aan het water?’ vroeg ze.


  ‘Welk water?’


  Ze draaide haar hoofd en keek naar de inmiddels handwarme straal die maar op hen bleef neer kletteren. Mac wist uit ervaring dat het niet lang meer zou duren voor het water ijskoud zou zijn. Hij reikte naar voren en draaide de kraan dicht, waardoor de stroom ophield.


  De plotselinge stilte was oorverdovend. En zelfs enigszins intimiderend.


  ‘Heb ik je inmiddels overtuigd?’ vroeg hij.


  ‘Nee, maar ik moet toegeven dat het een van de beste argumenten was tot nu toe.’


  Ondanks de ernst van het onderwerp moest hij hardop lachen. En Sarah deed volop mee.


  Hij wist niet wat er tussen hen gaande was of wat het betekende, maar het geluid van haar volle lach deed hem beseffen dat hij dit niet wilde verliezen. Hij wilde haar niet kwijtraken.


  Ik wil haar niet missen, gonsde het door zijn hoofd.


  De woorden gingen een eigen leven leiden. En ondanks het vertrouwen dat ze net had uitgesproken, wist hij dat hij haar niet van gedachten had doen veranderen.


  Dat zou hij ook niet kunnen. Ze zou Sarah niet zijn als dat wel zo was geweest. En dat betekende…


  Dat betekende dat het aan hem was om met een oplossing te komen waardoor Tate achter slot en grendel zou verdwijnen, zonder haar leven nog meer in gevaar te brengen dan het nu al was.


  Hoofdstuk 23


  


  


  Toen de telefoon ging, sloeg Mac uit pure gewoonte op de alarmknop van de wekker. Pas toen hij voor de tweede keer iets hoorde rinkelen, werd hij echt wakker uit zijn diepe slaap, en het duurde even voordat hij het geluid herkende. Het was pas bij de derde keer dat tot hem doordrong waar hij was, maar ook wie er naast hem lag te slapen.


  Terwijl de herinneringen aan de avond daarvoor door zijn hoofd gingen, probeerde hij rechtop te gaan zitten en zijn benen los te maken uit de verstrengeling met Sarah. Met zijn hand voelde hij op het nachtkastje tot hij zijn mobiel te pakken had.


  Hij klapte hem open en bracht hem naar zijn oor. ‘Ja?’


  ‘Mac? Je spreekt met Daryl Johnson. Ik heb nieuwe informatie over je man en ik denk dat je het wel wilt weten.’


  Het duurde even voordat het tot zijn slaperige hoofd doordrong wie hij aan de telefoon had en over wie hij het had. ‘Heb je iets nieuws over Tate?’


  ‘Ja, behalve dan dat Tate niet zijn naam is.’


  De vingerafdrukken van Tate hadden geen treffer in de databestanden opgeleverd, maar met de informatie die ze hadden verkregen toen hij in voorarrest had gezeten, was er altijd een kans dat iemand hem uiteindelijk in verband kon brengen met zijn verleden. Blijkbaar had de FBI die link eindelijk gelegd.


  ‘Eerdere veroordelingen?’


  ‘Een heel belangrijke. Eentje die een hoop verklaart.’


  ‘Kun je me een korte samenvatting geven?’


  Terwijl hij praatte, zag Mac dat Sarah rechtop ging zitten. Ze trok het laken omhoog tot onder haar oksels.


  In andere omstandigheden, zeker gezien wat ze gisteravond samen hadden gedeeld, had hij dit op zijn minst grappig gevonden. Misschien had hij het zelfs wel als verleidelijk ervaren. Maar met aan de andere kant van de lijn de man die de profielschets van Tate had gemaakt, en die juist op dit moment een gesprek met hem voerde over de moordenaar van haar zoon, was er niets verleidelijks aan.


  ‘Zijn echte naam is Nathan Burrows,’ ging Johnson verder, niet wetend wat er allemaal door het hoofd van Mac ging. ‘Hij is drieëndertig jaar oud. Inwoner van Wayne’s Crossroad, Georgia. Op dertienjarige leeftijd werd hij ervan verdacht zijn moeder en zijn oom van moederskant omgebracht te hebben. Destijds waren er geen volledige vingerafdrukken te vinden op de plaats van het misdrijf. Ook niet van het kind. Maar ze hadden een paar gedeeltelijke afdrukken. Tijdens de moord was het kind verdwenen, en de autoriteiten hebben zich al die tijd afgevraagd of hij door de eventuele moordenaar was ontvoerd. Nu weten we dat dat niet het geval is geweest omdat hij later onder verschillende namen en op verscheidene locaties is teruggekomen. De laatste naam die hij heeft aangenomen is trouwens Samuel Tate. De overeenkomst tussen de politiefoto’s die jullie hebben genomen van Tate en de foto’s van Nathan als jongetje is bijna griezelig.


  ‘Je twijfelt er geen seconde aan dat dit een en dezelfde persoon is?’


  ‘Nee, geen seconde. De methode die gebruikt is tijdens de eerste moord, bevestigt wat de foto en de gedeeltelijke vingerafdrukken ook al aangeven.’


  ‘Zei je nu echt dat hij zijn moeder heeft vermoord?’


  Als de eerdere slachtoffers van Tate vrouwen waren geweest, had hij zoiets kunnen vermoeden. Maar aangezien dat niet het geval was…


  ‘De plaatselijke autoriteiten hebben geconcludeerd – en dit is natuurlijk niet een compleet verhaal – dat de oom hem jarenlang heeft misbruikt. Met of zonder de medeplichtigheid van de moeder, is niet duidelijk. Burrows heeft het haar kwalijk genomen dat ze dat nooit een halt heeft toegeroepen.’


  ‘Jezus,’ zei Mac zachtjes.


  ‘Ja. Niet dat dit iets nieuws is. Het is bijna stereotiep. Behalve dan uiteraard dat hij zijn moeder heeft vermoord.’


  ‘Dus… hij herhaalt met zijn slachtoffers wat zijn oom hem heeft aangedaan.’ Het was geen vraag die hij stelde, want het was een bekend patroon.


  ‘Het gaat hem om de controle die hij zelf als kind niet had. En wanneer hij klaar is, vermoordt hij ze. Net zoals hij zijn misdadige oom heeft vermoord.’


  Ondanks alle profielen en patronen wist Mac dat veel van de gedragswetenschappers ook niet alles zeker wisten. Het bleef giswerk. Wetenschappelijk giswerk, uiteraard, maar er werden ook vaak gaten ingevuld met gegevens die je niet kon weten tenzij je erbij was geweest.


  ‘Hoe dan ook, ik nam aan dat je wel graag wilde weten wat we hebben gevonden,’ ging Johnson door. ‘Ik heb je net op het bureau geprobeerd te bellen, maar ze zeiden dat je er niet was.’


  ‘Ja, klopt. Het is laat geworden gisteravond. Daar heb ik je trouwens nog wel wat over te vertellen. Ben je de rest van de dag aanwezig?’ Terwijl Mac de vraag stelde, keek hij op zijn horloge. Het was al na tienen. Niet zo gek dat Johnson het opmerkelijk vond dat hij nog niet op het bureau was.


  ‘Ja, voor het grootste gedeelte van de dag wel. Is er nog iets gebeurd?’


  ‘Hij heeft weer een kind vermoord. Maar in dit geval liggen de zaken wat anders. Er zijn een aantal dingen die ik graag met je zou willen doornemen. Als ik de laatste details van de technische dienst heb, bel ik je terug.’


  ‘Ik wacht op je. Het is natuurlijk afschuwelijk, maar je hebt nu wel de tijd om de nieuwe gegevens te verwerken voordat…’


  Johnson maakte zijn zin niet af, maar ze wisten allebei dondersgoed wat hij bedoelde: voordat de volgende moord zou plaatsvinden. Met iemand als Tate was een volgend slachtoffer een gegeven. ‘Misschien zit er iets tussen waar we wat aan hebben.’


  ‘Ik kom er zo snel mogelijk op terug,’ beloofde Mac. ‘Dank voor de informatie.’


  ‘Ik spreek je later.’


  Johnson verbrak de verbinding, maar Mac hield de telefoon nog een paar seconden tegen zijn oor en probeerde de informatie te verwerken die hij zo-even had gekregen. Uiteindelijk klapte hij zijn mobiel dicht en legde hem op het nachtkastje. Toen hij zich weer omdraaide zag hij dat Sarah naar hem keek, haar wenkbrauwen vragend opgetrokken.


  ‘Dat was de man van de FBI die met ons samenwerkt om een goed plaatje te krijgen van Tate,’ legde hij uit.


  ‘En?’


  ‘Ze hebben een overeenkomst gevonden met de foto’s die wij hebben gemaakt van Tate met die van een jongen, Nathan Burrows. Hij verdween op dertienjarige leeftijd uit een klein plaatsje in Georgia. Nadat hij zijn moeder en haar broer had vermoord.’


  ‘Zijn moeder?’


  De manier waarop Sarah de woorden herhaalde, gaf aan dat zij niet zo geschokt was als hij. Maar aan de andere kant had ze al een paar minuten voorsprong om het nieuws te plaatsen. En als hij daarbij optelde wat ze allemaal al niet wisten van Tate…


  ‘Hij vermoordde zijn eigen moeder,’ herhaalde ze zacht toen Mac niet antwoordde.


  ‘Waarschijnlijk wist zij dat haar broer hem misbruikte en deed ze er niets aan om dat te stoppen. Of althans, dat is wat de jongen dacht. Klaarblijkelijk haatte hij haar omdat ze niet deed wat ze behoorde te doen om hem te beschermen.’


  Terwijl hij de woorden hardop uitsprak, was het alsof de mist in zijn hoofd die tijdens het gesprek met Johnson zijn gedachten blokkeerden, optrok. Maar het was meer dan dat, realiseerde hij zich. Het was net alsof alles wat hij gisteren nog niet had begrepen plotseling een plek kreeg. Alsof hij opeens de sleutel had gekregen van een ingewikkelde puzzel die in een keer reuzesimpel bleek te zijn.


  Nathan Burrows moeder was nooit voor hem opgekomen. Zwak en machteloos had hij de vreselijkste kwellingen moeten ondergaan totdat hij op een leeftijd was gekomen en een staat van razernij had bereikt die hem in staat hadden gesteld het heft in eigen hand te nemen.


  Hij had zijn belager vermoord en ook de vrouw die het als taak had gehad om hem te voeden en te beschermen. Zijn moeder, die daar vreselijk in had gefaald. Een falen dat ertoe had geleid dat hij een Samuel Tate was geworden en al die andere personages die hij gebruikte om weerloze kinderen te misbruiken en te vermoorden.


  Al die jaren lang was er niemand geweest die hem had tegengehouden. En al helemaal niet het rechtssysteem. Zelfs niet toen ze hem uiteindelijk hadden gearresteerd.


  En toen hij vervolgens, op een koude, heldere ochtend, als vrij man de trappen van de rechtbank af liep, stond daar een vrouw. Een vrouw met een getrokken pistool die hem ter verantwoording riep voor wat hij haar zoon had aangedaan.


  Terwijl de gedachten door het hoofd van Mac raasden, werd het plaatje hem steeds duidelijker. Het ene puzzelstukje paste in het andere en uiteindelijk was het compleet en onmiskenbaar. Onmiskenbaar juist.


  Samuel wilde helemaal geen wraak voor wat Sarah had proberen te doen. In zijn zieke, gestoorde geest had ze precies datgene gedaan wat een moeder behoorde te doen als iemand haar kind kwaaddeed. Sarah had nee tegen hem gezegd. Ze had tegen de moordenaar van haar zoon gegild: ‘Het is afgelopen. Als niemand je tegenhoudt, dan doe ik het wel.’


  ‘Mac?’


  Hij sloeg zijn ogen op en richtte ze op haar gezicht. Ze sprak zijn naam niet alleen vragend uit, haar hele gezicht vroeg om opheldering.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Het gaat niet werken.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat Morel van je vraagt. Het gaat niet werken.’


  Ze schudde haar hoofd, haar lippen formuleerden een vraag die ze niet uitsprak.


  ‘Hij haat je niet, Sarah. En hij is ook niet uit op wraak. Daar is hij niet mee bezig.’


  ‘Tate? Maar… Ik begrijp het niet.’


  ‘Jij deed precies wat zijn moeder had moeten doen. Jij deed, wat in zijn zieke geest, een moeder geacht wordt te doen. Je kwam op voor Danny.’


  Nu hij de woorden zo uitsprak, was hij helemaal overtuigd dat hij het bij het rechte eind had.


  Sarah schudde haar hoofd. Maar terwijl ze dat deed, was er ook in haar ogen een verandering te zien. Alsof heel langzaam iedere schakel van de logische keten die hij had gevolgd om tot zijn conclusie te komen, tot haar doordrong.


  Mac knikte, als antwoord op wat hij bij haar zag gebeuren en moedigde haar aan.


  ‘Hij bewondert je, Sarah. Hij bewondert je voor wat je hebt geprobeerd te doen.’ Hij begon te lachen, een holle lach over de verkeerde richting waarin ze hadden gedacht. ‘Die zieke, gestoorde idioot vindt je aardig. Hij is helemaal niet van plan om je iets aan te doen. Dat is het laatste –’


  Hij stopte, niet omdat hij het gevoel had dat dit een enorme impact op haar had, maar om wat hij in haar ogen zag.


  ‘O, mijn god,’ zei ze zachtjes. ‘Dan. O, mijn god, Dan.’


  Tate had aan Dwight gevraagd of ze het fijn vond wat hij voor haar had gedaan. Ze hadden allemaal gedacht dat hij daarmee bedoelde dat hij Dwight had laten leven, ondanks het feit dat hij hem eigenlijk al in zijn greep had.


  De werkelijke boodschap van Tate was echter vele malen perverser geweest. En vele malen gruwelijker.


  Jarenlang had Sarah haar echtgenoot de dood van hun zoon verweten. En ze was niet bepaald terughoudend geweest in het uiten van haar gevoelens. Samuel Tate had het gebrek aan verantwoordelijkheid waarvan ze haar man beschuldigde naar een afschuwelijk niveau gebracht.


  Omdat Tate haar bewonderde, had hij voor haar de man vermoord die zij altijd verantwoordelijk had gehouden voor de dood van haar zoon.


  


  ‘Ik zeg het nog één keer, hoofdinspecteur, dit gaat niet over wraak op Sarah Patterson. Kijk naar het materiaal dat Johnson heeft gestuurd. Het is duidelijk dat Tate de daad van Sarah Patterson bewondert. Dat hij –’


  ‘Dat is jouw mening, Mac,’ zei Morel, hij stak zijn hand omhoog, de palm naar voren. ‘En het is een mening die het hoofdbureau niet met je deelt.’


  Mac haalde diep adem en probeerde zijn frustratie onder controle te houden. Als hij Morel van zich zou verwijderen, zou hij helemaal niets bereiken. Dat had hij al eens eerder gedaan, en dat had ook niet bepaald gunstig uitgepakt.


  ‘Sarah deed wat zijn eigen moeder nagelaten had,’ zei hij op zo rustig mogelijke toon. ‘Ze kwam op voor haar kind. En dat is precies wat Tate bedoelde met zijn bericht. Hij heeft Dan Patterson voor haar vermoord. Omdat ze haar ex de dood van haar zoon verweet. Dat was zijn cadeau aan haar.’


  Hij had aan Sonny gevraagd om Sarah even bezig te houden, terwijl hij een poging deed om Morel naar hem te laten luisteren. Dit was al moeilijk genoeg zonder dat hij zich constant bewust moest zijn wat het effect van zijn woorden op haar zou kunnen zijn.


  Ondanks het feit dat Sarah heel goed begreep hoe ze de motieven van Tate moest interpreteren, viel het haar heel zwaar om te accepteren dat haar ex-man was vermoord omdat zij hem had beschuldigd van nalatigheid die had geleid tot de dood van haar zoon.


  ‘Gisteravond was je er nog heel erg van overtuigd dat het cadeau waar Tate aan refereerde Dwight Ingersoll was. Een levende Dwight Ingersoll, welteverstaan.’


  ‘Gisteravond had ik geen toegang tot de informatie die de FBI vandaag aan ons leverde.’


  ‘Zelfs als we aannemen dat Tate bewondering heeft voor de wijze waarop Mrs. Patterson voor haar zoon opkomt, zie ik niet hoe dat een verandering in onze plannen zou rechtvaardigen.’


  ‘Hij is niet op haar uit. Hij wil geen wraak.’


  ‘Als je daar zo van overtuigd bent, dan neem ik aan dat je ook niet langer bezwaar hebt dat ze terugkeert naar haar appartement?’


  Was hij zeker genoeg van zijn conclusies om Sarahs leven te riskeren op de juistheid van zijn ideeën. Zijn aarzeling om te antwoorden op de vraag van zijn meerdere was voldoende om de mening van Morel te bevestigen.


  ‘Het is een leuke theorie, Mac, maar ik vind het toch moeilijk om te geloven dat Tate Mrs. Patterson op een voetstuk heeft geplaatst. Hij is net zo’n koelbloedige moordenaar als dat het mijn pech is dat ik met hem te maken heb. Jij denkt dat Tate de ex-echtgenoot heeft vermoord omdat hij haar vasthoudendheid en moed om hem voor zijn kop te schieten bewondert. Ik denk dat hij op haar wachtte, alleen kwam helaas Patterson opdagen. Haar ex-man was op de verkeerde plek op de verkeerde tijd.’


  Morel pauzeerde even, toen vervolgde hij: ‘Dus als het aan het hoofdbureau ligt, is er helemaal niets veranderd. Jouw mening is heel simpel slechts… jouw mening, rechercheur Donovan.’ De hoofdinspecteur legde extra nadruk op het woordje ‘jouw’, en gaf daarmee aan dat hij niet van plan was om de overeenkomst die hij gisteravond met Sarah had gesloten, te wijzigen.


  ‘Dan wil ik daarbij aanwezig zijn.’


  ‘Ik denk niet dat dat mogelijk is.’


  ‘Je bent ermee akkoord gegaan dat de Ingersolls hun appartement verlaten. Ik trek daar in.’


  Morel begon te lachen. ‘Tate is niet gek, Mac. Denk je nu echt dat hij erin trapt als de nieuwe huurder verrassend veel op een agent lijkt?’


  ‘Alleen op die manier stemt Sarah in.’


  ‘O, is dat zo?’ Het sarcasme droop van de vraag af. ‘Die indruk had ik anders niet gisteravond.’


  ‘Er zijn een aantal dingen veranderd.’


  De mond van Morel werd een streep, zijn ogen gleden onderzoekend over het gezicht van Mac.


  ‘Dat wil ik dan wel graag van haar zelf horen,’ zei hij uiteindelijk.


  ‘Ik zou zeggen, vraag het haar.’


  De lippen van de hoofdinspecteur ontspanden zich en vormden een glimlach. ‘O, geloof me, Mac, dat ga ik zeker doen.’


  ‘Wat heb je tegen hem gezegd?’ Sarah fluisterde zodat alleen Mac de vraag kon horen. Hij had aangeboden haar te halen en haar naar het kantoor van Morel te brengen, zodat ze nog even een moment alleen hadden.


  Ze had niets van zijn gezicht kunnen lezen toen hij de trap af was komen lopen. Misschien kwam dat omdat rechercheur Cochran alles wat ze deden uitgebreid had bekeken. Maar het kon ook komen omdat hij een harde, gesloten uitdrukking op zijn gezicht had.


  ‘Ik heb tegen hem gezegd dat jij wilt dat ik in de buurt ben als jij teruggaat naar je appartement.’


  ‘En heeft hij daar bezwaar tegen?’ Het was tenslotte Mac geweest die gisteravond onvermurwbaar was en had gezegd dat hij geen deel van de operatie wenste uit te maken.


  ‘Hij vindt dat ik te veel op een agent lijk.’


  Ze lachte omdat Morel inderdaad gelijk had. ‘Denk jij niet dat Tate weet van… ons?’


  Ze had een moment geaarzeld voordat ze haar zin had afgemaakt, maar na gisteravond was er geen twijfel over mogelijk dat er sprake was van iets als ‘ons’.


  Hoelang dat zo zou blijven was nog niet aan de orde geweest. En ze wist ook niet, gezien Macs terughoudendheid, of dat ooit het geval zou zijn.


  Dat maakte haar overigens helemaal niets uit. Wat zij hadden – een voor beiden seksueel bevredigende relatie – was het enige wat ze wilde. Ze kon het zich niet permitteren om ergens emotioneel in verwikkeld te raken. Niet op dit moment in haar leven. Niet met haar achtergrond.


  ‘Ik heb geen idee wat Tate allemaal weet,’ zei Mac. ‘Het enige wat ik weet, is dat jij mij hebt gevraagd om er te zijn. En dat is precies wat ik Morel heb verteld. Als dat niet langer het geval is, zeg het hem dan. Hij zal dolblij zijn als je je eisen wilt aanpassen.


  ‘Niet doen,’ zei ze, en ze legde haar hand op zijn arm.


  Hij trok zijn arm weg, maar niet nadat hij haar nog even had aangekeken. ‘Het is nu aan jou, Sarah. Je kunt het op hun manier doen of je kunt ervoor kiezen om mijn weg te volgen.’


  ‘Ik dacht dat we allemaal aan dezelfde kant stonden. Dat we allemaal hetzelfde doel hadden. Zorgen dat Tate niet langer op straat rondloopt.’


  ‘Het verschil is dat ik aan jouw kant sta. Zij niet. Zij staan onder een hoop druk om dit te doen en het liefst zo snel mogelijk. Jij bent hun aas, de troef die ze achter de hand hebben. Dat weten ze, maar ondanks het feit dat ze het weten, zullen ze je opofferen om zichzelf in te dekken. Elke dag weer en op zondag twee keer.’


  ‘Mac –’


  ‘Zoals ik al zei, het is aan jou. Doe wat je nodig vindt of besluit anders om het te laten voor wat het is. Maar laat je in hemelsnaam niet gebruiken zoals al heel veel mensen zich in deze zaak hebben laten gebruiken.’


  Ze las de sombere blik in zijn ogen en knikte.


  Hoofdstuk 24


  


  


  Toen Mac met Sonny het kantoor van Morel binnen liep, wist hij onmiddellijk dat hij niet blij zou worden van de gemaakte deal. Wat daar ook de inhoud van mocht zijn. Zijn baas keek namelijk net iets te zelfingenomen.


  ‘Mrs. Patterson en ik hebben overeenstemming bereikt. Ik zal contact opnemen met Johnson, die hopelijk bereid is om ons te helpen met de psychologische kant, om Tate te manipuleren. Als je gelijk hebt, Mac, en laat ik duidelijk zijn dat ik daar nog niet van overtuigd ben, dan is het goed mogelijk dat we nog acties toevoegen om de interesse van Tate op te wekken.’


  ‘Wat voor acties?’ Hij was voornamelijk bezorgd geweest of het hoofdbureau zou toestaan dat hij bij Sarah in de buurt kon blijven als ze weer terug zou keren naar haar appartement. Maar de laatste opmerking van Morel had die bezorgdheid op een laag pitje gezet. Achteraan in de rij van zorgen, in afwachting van andere idiote plannen die de politie van New Orleans nog kon bedenken.


  ‘Volgens mij liet ik je net weten dat we eerst overleg gaan plegen met de FBI, zowel over jouw lezing met betrekking tot de motieven van Tate, als over de te ondernemen stappen als zij het daarmee eens zijn.’


  ‘Stappen zodat Sarah zijn doel wordt?’


  ‘Mrs. Patterson heeft toegestemd om te helpen de aandacht van Tate te trekken. Als we zeker weten wat de beste weg is om dat te doen, zal iedereen geïnformeerd worden.’


  ‘In de tussentijd…’ Morel pauzeerde even, alsof hij verwachtte dat Mac nog wel wat te vragen had, maar toen dat niet het geval bleek, ging hij verder. ‘Mrs. Patterson zal weer aan het werk gaan, onder politietoezicht, uiteraard. Er zal continu iemand op haar letten als ze naar en van haar werk reist en ook als ze op haar werk aanwezig is. Er zullen agenten een rol gaan spelen als klanten en als medewerkers in de keuken, zodat beide afdelingen gedekt zijn. Wij geloven overigens dat hij zijn toenaderingspogingen op neutraal terrein zal doen, omdat zijn werkwijze normaal gesproken niet inhoudt dat hij bij iemand thuis binnen dringt,’ ging Morel door, gemakshalve de feiten rond de dood van Dan Patterson negerend.


  ‘En hoe zit dat dan als Mrs. Patterson in haar appartement is?’ Wat het patroon van Tate ook mocht zijn geweest in het verleden, met betrekking tot Sarah Patterson hield hij zich daar niet echt aan.


  ‘Aangezien de Ingersolls gaan verhuizen…’ Morel knikte met zijn hoofd in de richting van Sarah om aan te geven dat deze voorwaarde een eis van haar kant was. ‘…maakt de verhuurder van de gelegenheid gebruik om het appartement op te knappen. Degenen die de werkzaamheden voor hun rekening nemen zullen uiteraard onze mensen zijn. Waarbij alle bewakingsbenodigdheden om haar appartement te monitoren geïnstalleerd kunnen worden onder het mom van renovatie.’


  ‘En de camera’s in het appartement van Sarah?’


  ‘Mrs. Patterson is van mening dat ze deze met de juiste instructie zelf kan installeren. Als dat niet lukt, creëren we een situatie waardoor iemand van onderhoud moet komen. In ieder geval iets waardoor het gerechtvaardigd is dat er een onderhoudsman komt.


  Mac kon hier niets tegen inbrengen. En Morel had gelijk. De benodigdheden die zij in haar appartement moest installeren waren van hetzelfde type als puberjongens op middelbare scholen in de kleedkamers van de meisjes ophingen. Hij twijfelde geen moment dat het Sarah zou gaan lukken om die te installeren.


  ‘De werklui zullen overdag aanwezig zijn. Hoe wordt het ’s nachts geregeld? Je denkt toch niet dat Tate erin trapt dat de verhuurder bereid is om overuren te betalen voor het opknappen van het appartement?’


  


  Morel haalde zijn schouders op. ‘Het zal overdag een komen en gaan zijn van werklui. Ik denk niet dat iemand gaat bijhouden hoeveel er naar binnen gaan en er weer naar buiten komen.’


  ‘Dat is nou precies iets wat Tate zou kunnen doen,’ waarschuwde Mac. ‘Vraag het aan Johnson als je me niet gelooft.’


  ‘Ik zal deze vraag op de lijst zetten. Maar ik begrijp niet helemaal waarom jij zo bezorgd bent over Tates obsessie voor de kleinste details. Je bent er toch van overtuigd dat hij zijn “schuld” aan Mrs. Patterson al afbetaald heeft? Zijn er nog andere vragen?’


  ‘Ik wil in dat appartement zijn gedurende de operatie. Ik neem de nachtdienst wel.’


  Morel had zijn blik op een notitievelletje gericht, maar keek nu plotseling omhoog. ‘Mrs. Patterson heeft haar voorkeur al uitgesproken.’


  Een fractie van een seconde dacht Mac dat de hoofdinspecteur hem afwees. Maar toen hij de woorden nog een keer liet afspelen in zijn hoofd, begreep hij dat ze net zo goed konden betekenen dat Sarah haar voorkeur voor hem had uitgesproken. Zoals hij haar had verzocht.


  ‘En?’


  De ogen van Morel dwaalden af naar Sarah voordat hij Mac weer aankeek. ‘Ik begreep dat het een voorwaarde was.’


  ‘Dank. Dat waardeer ik.’


  Sonny had gelijk. Het kon geen kwaad om een beetje te vleien, vooral niet als de persoon in kwestie even daarvoor gedwongen is om dat te doen wat jij wilt.


  ‘Mocht ik iets horen van Johnson, dan neem ik aan dat ik je kan bereiken bij rechercheur Donovan?’ vroeg Morel, zijn priemende ogen weer op Sarah gericht.


  ‘Dat klopt.’ Ze zei het zonder ook maar een spoor van verlegenheid te tonen.


  ‘Prima, tot dan,’ zei Morel, en hij stond op. Hij liep van zijn bureau naar haar toe en stak zijn hand naar haar uit. Sarah stond ook op en deed hetzelfde.


  Morel hield haar hand net iets te lang vast en zei: ‘Ga er alsjeblieft niet van uit dat rechercheur Donovan gelijk heeft. Het zou erg jammer zijn als je niet meer op je hoede bent op grond van alleen maar een theorie.’


  ‘Dat zal ik zeker niet doen. Zoals ik hetzelfde van u verwacht daar waar het Dwight Ingersoll betreft. Net zoals u ben ik nog niet helemaal overtuigd dat Mac het bij het rechte eind heeft. En als dat het geval is, dan is Dwight nog net zo kwetsbaar als hij eerst was. U hebt er echt iemand op gezet om hem in de gaten te houden?’


  Er was een spoor van angst hoorbaar in haar stem. Een angst die er niet was geweest toen ze het over haar eigen veiligheid hadden gehad.


  ‘Vierentwintig uur per dag. We hebben tevens aan zijn moeder gevraagd om hem de komende dagen na school thuis te houden zodat we hem beter in de gaten kunnen houden. Ik heb inmiddels al met huisvesting contact gehad om een huis voor ze te vinden dat voldoet aan uw wensen. Maar ik neem aan dat u begrijpt dat het enige tijd kan duren.’


  ‘Zolang Dwight maar in de gaten gehouden wordt, ben ik tevreden. Uw tijd is tenslotte kostbaarder dan de mijne.’


  ‘Sorry?’ Morel keek oprecht onthutst door Sarahs opmerking.


  Mac wist waar dit naartoe ging, maar dat kwam misschien omdat hij intussen gewend was aan de manier waarop ze haar gedachten formuleerde. En hij wist ook dat hij enorm ging genieten van haar uitleg die zou volgen. Waarschijnlijk zou hij zelfs iets te veel genieten, want hij beet nu al op zijn onderlip om zijn lachen in te houden en sloeg zijn ogen naar beneden.


  ‘Toen ik beneden aan het wachten was, heb ik de ochtendbladen gelezen. U hebt Tate laten gaan en een paar dagen later kreeg u te maken met een nieuw slachtoffer. De pers is momenteel niet zo gecharmeerd van de politie van New Orleans, hoofdinspecteur Morel. Om eerlijk te zijn, geldt dat voor de hele bevolking. Hoe eerder u de Ingersolls in een veilige omgeving weet te krijgen, hoe eerder we kunnen beginnen met wat we graag willen doen. Namelijk Tate weer van de straat halen. En deze keer hopelijk voorgoed.’


  


  Sarah was te stil toen ze weer naar huis reden. Nadat ze Morel de les had gelezen had Mac gedacht dat ze eindelijk de moord op haar ex-echtgenoot weer in het juiste perspectief zag. Maar misschien zag hij dat verkeerd.


  Misschien zag hij wel meer dingen verkeerd, flitste het door hem heen.


  ‘Gaat het?’ Hij wierp een blik op haar, waarna hij zijn aandacht weer op het verkeer richtte.


  Ze keek naar buiten door het raam aan de passagierskant, maar op zijn vraag draaide ze zich naar hem om. ‘Het gaat goed.’


  ‘Wat Tate ook heeft gedaan, Sarah, jij bent daar op geen enkele manier verantwoordelijk voor.’


  ‘Net zoals Dan geen verantwoordelijkheid droeg voor het feit dat Danny zomaar met Tate mee kon gaan?’


  Hij had er inderdaad naast gezeten toen hij dacht dat ze alles weer in het juiste verband zag.


  ‘Laat het gaan, Sarah.’


  ‘Natuurlijk. Het is maar mijn zoon. Het is maar mijn echtgenoot.’


  ‘Ex-echtgenoot.’


  Wat maakte het uit hoe ze hem noemde? Ze was van Patterson gescheiden. Daar kwam nog bij dat de man dood was. Toch knaagde het aan hem dat ze hem ‘echtgenoot’ had genoemd.


  ‘Ex-echtgenoot,’ herhaalde ze keurig. ‘Arme Dan.’


  Mac zei niets. Patterson was tenslotte een arme, dode klootzak. Die omschrijving klopte als Tate hem vermoord had om Sarah een plezier te doen, maar was ook op hem van toepassing als hij toevallig op de verkeerde plek en het verkeerde tijdstip aanwezig was geweest waardoor hij Tate tegen het lijf was gelopen.


  ‘Heb jij daar moeite mee?’ vroeg ze.


  ‘Waarmee?’


  ‘Dat ik hem echtgenoot noemde?’


  Hij dacht erover om te liegen, maar wat was het nut daarvan? Daar kwam nog bij dat hij niet goed was in de leugen. En al helemaal niet bij een intelligent en opmerkzaam persoon als Sarah.


  ‘Ja, daar heb ik moeite mee.’


  ‘Omdat we met elkaar naar bed zijn geweest?’


  Hij draaide zijn gezicht weer naar haar toe zodat hij haar kon aankijken. ‘Logisch, hij was jouw echtgenoot.’


  ‘Ik heb het niet over hem, Mac. Ik heb het over ons. Heb jij er moeite mee dat ik getrouwd ben geweest?’


  ‘Ik ben ook getrouwd geweest. Heb jij daar moeite mee?’


  ‘Dat weet ik niet. Misschien. Een beetje.’


  ‘Ja?’ Interessant. En bemoedigend. En dat maakte hem waarschijnlijk ook tot een arme klootzak.


  ‘Hield je van haar?’


  ‘Mijn vrouw? Ik dacht dat ik van haar hield. Hield jij van hem?’ Hij wierp een snelle blik op haar, voldoende om haar te zien knikken.


  Er gebeurde iets raars in zijn maag. Wat was er aan de hand? Was hij nou jaloers op iemand die niet meer leefde?’


  ‘Het spijt me?’ zei hij, en hij richtte zijn blik weer op de weg.


  ‘Dank je. En ik denk trouwens dat je gelijk hebt.’


  Hij probeerde te bedenken waar ze het over had en hoe hij haar woorden moest plaatsen in de context van hun gesprek, maar ze kon maar op één ding doelen. ‘Bedoel je dat ik gelijk heb over mijn visie op Tate?’


  ‘Voor hem kan ik geen enkele sympathie opbrengen, maar voor een klein jongetje…’ Ze schudde haar hoofd.


  ‘Er zijn een hoop kinderen die nog erger lijden, en die worden niet zoals Tate.’


  ‘Er worden een hoop kinderen vermoord, maar niet iedere moeder probeert de moordenaar van haar kind om te brengen. Dus wat wil je zeggen?’


  ‘Ik weet het niet. Ik weet niet eens of ik wel een punt wilde maken.’


  Na een tijdje vroeg ze: ‘Denk je dat het gaat werken?’


  Hij aarzelde, maar diezelfde vraag was door zijn hoofd gegaan vanaf het moment dat ze bij Morel weggingen. ‘Ik denk dat dat ervan afhangt of ze op het hoofdbureau op de juiste knoppen gaan drukken.’


  ‘En als ze dat doen…’ Haar woorden stierven langzaam weg.


  ‘Als ze dat doen, Sarah, is er een kans dat Tate op jou afkomt. Dat is tenslotte het doel van deze hele operatie.’


  Het was allemaal leuk en aardig om te accepteren dat er iets ging gebeuren. Maar het was moeilijker om de werkelijkheid onder ogen te komen en te beseffen dat de man die meer dan een dozijn mensen had vermoord, jou als zijn volgende doel had uitgezocht. Mac vond dat ze dat wel tot zich door moest laten dringen.


  ‘Ik heb liever dat hij achter mij aanzit dan achter Dwight,’ zei ze. ‘Of een leeftijdsgenootje.’


  ‘Als we niets doen lopen we het risico dat Tate verder trekt en ergens anders naartoe gaat. Dat kan sowieso al het geval zijn.’


  Hij had tenslotte zijn ‘schuld’ aan Sarah afbetaald. Sinds Mac ervan overtuigd was dat deze seriemoordenaar niet uit was op wraak voor wat ze had gedaan bij de rechtbank, zag hij geen reden waarom de man nog langer in New Orleans zou rondhangen.


  Er waren meer dan voldoende steden waar ze niets in de gaten hadden. Plekken waar hij opnieuw kon beginnen. Plaatsen waar eerst een aantal kinderen vermist moest worden voordat ze in de gaten hadden wat er aan de hand was.


  ‘Ik dacht juist dat we bezig waren om dat te voorkomen,’ zei Sarah. ‘Dat hij verder trekt.’


  ‘Dat is waar het hoofdbureau mee bezig is. Het enige wat ik aan het doen ben, is zorgen dat jij niet zijn volgende slachtoffer wordt.’


  Ze antwoordde hem niet en keek weer uit het raam. Misschien was zijn opmerking te persoonlijk geworden. Maar als ze niet wilde dat hij te persoonlijk werd over haar en zijn gevoelens, dan had ze niet de nacht in zijn bed moeten doorbrengen.


  ‘Volgens mij heb je gezegd dat het de taak was van het hoofdbureau om Tate een halt toe te roepen,’ zei ze na een tijdje.


  ‘Dat is ook zo.’ De knoop van angst die in zijn maag zat, werd wat minder.


  ‘Jij maakt deel uit van het hoofdbureau, Mac. Zelfs Morel geeft toe dat jij hier deel van uit moet maken.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus als jij alleen maar bezig bent om te voorkomen dat ik slachtoffer word, dan doe jij je werk niet goed. En misschien geldt dat ook wel voor de rest.’


  ‘Sarah –’


  ‘Ik heb geen keuze, Mac. En al helemaal niet als jij gelijk hebt in je visie op Tate. Ik heb altijd gezegd dat ik voor twee kinderen moest zorgen. Dan en Danny. Dat er niet zo heel veel verschil was in hun mate van volwassenheid. Behalve dan dat Danny betrouwbaarder was.’


  ‘Ik wil niet –’


  ‘Dat wist ik van Dan. Ik heb er met andere mensen over gesproken. Verschillende keren. En toch liet ik hem op Danny passen. Ik hield mezelf voor dat hij zich als een volwassen ouder zou gedragen. Dat hij alle normale maatregelen zou nemen die een verantwoordelijk persoon zou nemen waar het een klein jongetje betreft. Maar ik wist beter. Ik wist beter en liet het toch gebeuren. Ik zei altijd dat ik degene was met het verantwoordelijkheidsgevoel. En niet Dan. Als ik echt verantwoordelijkheidsgevoel had gehad –’ Haar stem brak.


  Voor de eerste keer realiseerde hij zich dat ze huilde. ‘Doe jezelf dit niet aan,’ zei hij.


  ‘Wat maakt dat mij voor iemand, Mac? Als ik de verantwoordelijke ouder was, en dat wisten we allebei, wat zegt dat dan verdomme over mezelf?’


  Hij was slim genoeg om te beseffen dat hij met zijn woorden haar schuldgevoel niet kon verlichten. Ondanks het feit dat ze publiekelijk haar ex had beschuldigd over wat er gebeurd was met haar zoon, begreep hij dat wat ze nu voelde niet nieuw voor haar was.


  Dit enorme schuldgevoel was iets waar Sarah mee had moeten leven sinds Danny was gestorven. Dit was wat haar die dag naar de rechtbank had gedreven. Dit was de reden waarom ze in alles zou toestemmen wat Morel haar zou vragen.


  Er was helemaal niets wat Mac kon doen aan haar beslissing. Het enige wat hij kon doen, was er zijn als alles misliep.


  En met een beetje geluk zou hij de stukken bij elkaar mogen rapen als het voorbij was.


  Hoofdstuk 25


  


  


  Er was geen mogelijkheid om even afstand van elkaar te nemen en dat was het lastige van hun situatie. De waarschuwing van Morel gonsde nog na in haar hoofd, maar Sarah kon niet opeens besluiten om buiten een rondje te gaan lopen om haar hoofd leeg te maken. Ze was wel degelijk van mening dat de theorie van Mac kon kloppen. Maar op dit moment, en iedereen deed alle moeite om haar daaraan te herinneren, was het nog steeds een theorie.


  Uiteindelijk had ze zich teruggetrokken in de keuken en had in de keukenkastjes rondgeneusd. Er stond maar weinig voorraad. Iets lekkers klaarmaken leek haar de enige mogelijkheid om de tijd te doden en tegelijkertijd even weg te zijn van Mac. Ze kon zich niet meer goed herinneren hoe ze dat vroeger deed voordat Danny was overleden, maar misschien was het net als fietsen. Hoe dan ook, het suikerglazuur dat ze aan het maken was voor de cake, zag er best eetbaar uit.


  ‘Dat ruikt lekker.’


  Ze keek op en zag dat Mac haar tegen de deurpost geleund stond te observeren. Ze had het gevoel dat hij daar al een tijdje stond, maar met de lastige bereiding van het glazuur had ze bereikt wat ze wilde. Ze had zich zo moeten concentreren dat ze nergens meer aan had gedacht.


  ‘Dank je.’


  Met de rug van haar pols veegde ze een pluk haar voor haar ogen weg. Terwijl ze dat deed merkte ze dat haar voorhoofd wat vochtig aanvoelde. Ondanks de kou buiten had ze het behoorlijk warm gekregen door de oven en het roeren boven de pan met glazuur.


  ‘Mijn moeder bakte altijd cupcakes voor onze verjaardagen,’ zei Mac. ‘Ik was bijna vergeten hoe lekker het ruikt.’


  ‘Kookte je vrouw nooit?’ Ze hield haar blik strak gericht op de pan terwijl ze de vraag stelde, opeens erg bewust van de verleidingen die Mac uitstraalde.


  ‘Soms. In het begin van ons huwelijk. Je weet hoe het gaat. Je werkt allebei. De hele dag weg. En dan heeft niemand meer tijd of energie om te koken.’


  ‘Ja, zo gaat dat.’


  De stilte werd onaangenaam terwijl zij deed of ze druk bezig was met het glazuur. Ze vocht tegen de neiging om hem aan te kijken.


  ‘Smeergeld?’


  Dat deed haar met een schok opkijken. Misschien had ze het verkeerd gezien. Misschien had Mac er nog niet zo lang gestaan. Hij had inmiddels een makkelijke houding aangenomen. De enkels en armen gekruist, zijn linkerschouder leunend tegen de deurpost.


  ‘Wat?’


  ‘Ik vroeg me af of de cake als smeergeld ging dienen?’


  ‘Voor jou?’


  Hij lachte. ‘Ik was eigenlijk meer benieuwd of je de cake morgen naar Morel ging brengen.’


  ‘Waarom zou ik hem willen omkopen? Hij heeft alles ingewilligd wat ik wenste.’


  ‘Misschien… als beloning.’


  ‘De cake is niet voor Morel.’ Ze richtte haar aandacht weer op de inhoud van de pan. Het glazuur had inmiddels zijn kritieke fase bereikt.


  ‘Goed om te weten.’


  Ze keek op en zag dat hij zich omdraaide en naar de woonkamer liep. Een paar seconden later hoorde ze de geluiden van de televisie. Terwijl ze bleef kloppen, hoorde ze op de achtergrond een herhaling van een populair programma over een forensisch team.


  Ze liet het glazuur afkoelen en concentreerde zich op de cake. Het programma op televisie ging naadloos over in een andere politieserie, maar deze had meer actie dan de vorige.


  Hij keek nog steeds televisie toen ze een groot stuk cake dat ze had afgesneden van het goed gelukte gebak, naar de woonkamer bracht. Gezien het feit dat het erg lang geleden was dat ze zoiets gemaakt had, was ze meer dan blij en verrast met het resultaat. Niet alleen zag het er verrukkelijk uit op het bord, maar het smaakte ook heerlijk. Omdat ze niet in verlegenheid gebracht wilde worden als hij een hap nam en de cake nergens naar bleek te smaken, had ze in de keuken al wat geproefd.


  ‘Zoals ik al zei, de cake was niet voor Morel.’ Ze hield het bord en een vork voor zijn neus.


  Mac deed geen poging om het aan te pakken. ‘Oké, smeergeld voor mij?’


  ‘Nee, maar misschien is het een beloning.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Misschien wel voor alles. Een beloning omdat ik hier mag logeren. Omdat je mij mee laat doen met het plan van Morel om Tate te pakken te krijgen. Omdat jij je werk goed doet.’


  Hij knikte en nam uiteindelijk het bord aan.


  ‘Maar misschien vooral omdat je gezegd hebt dat je mij wilt beschermen en dat dat het enige belangrijke voor jou is,’ voegde ze er zachtjes aan toe.


  De beweging die hij was begonnen om het vorkje met cake naar zijn mond te brengen, stopte abrupt. Hij keek haar strak aan. ‘Ik dacht dat je het niet prettig vond dat ik dat zei?’


  ‘Dat vond ik wel prettig. Ik zei alleen dat het niet tot je werk behoorde.’


  ‘En voor wie is dat baantje dan wel weggelegd, Sarah?’


  Ze lachte, het klonk als een ademzucht, zonder humor. ‘Ik kan me echt niet herinneren dat er iemand in mijn leven was die dat als zijn werk beschouwde. Mijn moeder had wel wat weg van Mrs. Ingersoll. Misschien dat ik om die reden het type zo snel herken. Mijn vader ging ervandoor nog voor ik een goede herinnering van hem kon vormen. Toen ik opgroeide, beschermde ik mezelf. Niet dat ik daar altijd even succesvol in was, maar… ik wist me te redden. Ik heb het overleefd. Tegen de tijd dat ik erachter kwam dat Dan nooit iemand zou beschermen, omdat het simpelweg niet bij zijn karakter paste om daaraan te denken, was het te laat om het nog te veranderen.’


  Ze hoorde een ondertoon van zelfmedelijden die haar niet aanstond, en optimistischer vervolgde ze: ‘Dus… zoals ik al zei, jij bent de eerste. Het leek me een goed moment om dat te vieren.’ Ze hield zijn bordje omhoog alsof ze hem eraan wilde herinneren dat de cake er niet voor niets was.


  ‘Dank,’ zei hij, en hij hield het vorkje met het stukje van de cake proostend in de lucht alvorens hij het in zijn mond stak.


  Ze kon aan zijn gezicht zien dat ook hij verrast was over de smaak. Het was misschien heel stom, maar ze genoot van dit kleine succesmoment.


  ‘Het is heerlijk,’ zei hij tussen twee happen door. ‘Wil jij niet?’


  ‘Ik heb die van mij al in de keuken opgegeten. Ik wilde zeker weten dat het goed gelukt was.’


  Op een bepaald moment, toen ze de cake had bedekt met het glazuur, had ze zich gerealiseerd dat de laatste keer dat ze een cake had gebakken voor Danny’s elfde verjaardag was geweest. Ze had een bakblik gekocht in de vorm van een voetbal en had deze gedecoreerd met Franse lelies. Ze wist niet of de vier jongens die uitgenodigd waren de verwijzing naar de heiligen hadden begrepen, maar van de cake hadden ze in ieder geval genoten. Het was een chocoladecake met chocoladeglazuur. De laatste cake die ze voor hem had gebakken.


  ‘Ik denk dat ik een douche ga nemen.’


  Mac keek op. Er lag een vragende blik in zijn ogen.


  ‘Ik heb even ruimte nodig,’ verklaarde ze.


  Gisteravond was fantastisch geweest, maar dit was niet het moment voor fysieke intimiteiten. Tenzij hij haar alleen maar vast wilde houden. Maar mannen kennende…


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘Er is nog meer in de keuken. Ik kon niets vinden om de cake in te bewaren. Ik zal er straks wat folie over doen, maar als je nog een stukje wilt, dan hoef je het alleen maar af te snijden.’


  ‘Dank je. Weet je zeker dat alles goed met je gaat?’


  Ze knikte en voelde zich ongemakkelijk bij deze leugen. Aan de andere kant, straks zou het wel weer beter met haar gaan. Ze was gewend om deze gevoelens een plaats te moeten geven. En voor de eerste keer in drie jaar had ze niet het gevoel dat ze het helemaal alleen moest doorstaan.


  ‘Het gaat prima. Misschien kunnen we samen nog even televisiekijken. Straks, bedoel ik.’


  ‘Wat je wilt,’ zei hij.


  Om de een of ander domme reden voelde ze de tranen prikken. ‘Dank je, Mac. Ik heb nu even wat tijd en ruimte nodig.’ Ze liep al richting de slaapkamer toen ze zich omdraaide en nog wat wilde zeggen. Iets zeggen wat waar was en omdat hij het verdiende om het te horen. ‘En te weten dat jij hier bent.’


  


  Het duurde twee lange dagen voordat Morel terugbelde. Toen hij uiteindelijk belde, vroeg hij of hij Sarah kon spreken in plaats van Mac. Dat vond Mac niet leuk, maar hij overhandigde de telefoon zonder verder commentaar te leveren.


  ‘Morel. Hij wil je spreken. Wil je even alleen zijn?’


  ‘Natuurlijk niet.’ Ze pakte de telefoon van hem aan, haalde diep adem en zei vervolgens: ‘Sarah Patterson.’


  Mac luisterde door de stiltes heen. Af en toe beaamde ze wat zijn baas zei, en hij probeerde uit te vinden waar het over ging door de uitdrukkingen op haar gezicht te lezen. Hij had gehoopt dat als hij haar maar aan bleef kijken, haar ogen uiteindelijk die van hem zouden vinden en een indicatie konden geven waar het gesprek over ging. Maar Sarah hield haar blik naar beneden gericht, totaal gefixeerd op datgene wat er tegen haar werd gezegd.


  ‘En morgen is dat allemaal klaar?’


  Weer moest hij wachten. Hij kon vaag Morel horen praten, maar de woorden waren onverstaanbaar.


  ‘Ik begrijp het. Ik zal het doorgeven aan rechercheur Donovan. Bedankt.’ Er was even een korte pauze waarna ze zei: ‘Dan zien we u morgen.’


  Ze pakte de telefoon en drukte op het rode hoorntje waarmee ze de verbinding verbrak en gaf de telefoon vervolgens aan hem terug. ‘Dwight en zijn familie zijn vanmiddag uit het gebouw vertrokken. Morel heeft ze kunnen plaatsen in een driekamerappartement in een van de nieuwe huizenblokken van de sociale woningbouw die na de orkaan zijn gebouwd. Drie straten verderop is een goede basisschool. Het hoofdbureau is in gesprek met de sociale dienst om te zorgen dat ze aanvullende uitkeringen krijgen waardoor ze financieel rond kunnen komen.’


  ‘Dat klinkt goed.’ Eigenlijk klonk het te goed, maar dat ging hij Sarah niet vertellen. Hij wist hoe het over het algemeen verderging met de regelingen die Morel trof met de medewerkers van de sociale dienst. Er zat daar iemand met wie er wel vaker werd gewerkt als het om zaken ging waar het hoofdbureau belang bij had.


  ‘Hij wil ons morgenochtend om tien uur spreken in zijn kantoor,’ ging ze door, na een kleine weifeling.


  ‘Waarom?’ Mac wist door haar aarzeling dat hij het niet leuk ging vinden wat ze zou gaan vertellen. En dat wist ze.


  ‘Johnson van de FBI denkt dat je wel eens gelijk zou kunnen hebben. Maar zelfs als je niet…’


  Hij wachtte, maar ze maakte haar zin niet af. ‘Als ik niet?’


  ‘Ze willen Tate uit zijn tent lokken. Ze willen hem zover zien te krijgen dat hij tot actie overgaat.’


  ‘Omdat ze absoluut afgemaakt gaan worden in de pers.’


  ‘En omdat de FBI vermoedt dat hij binnenkort weer verder trekt. Als dat het geval is, dan kan iedereen weer opnieuw beginnen.’


  ‘Wat is het plan?’


  ‘Ik ga een interview geven voor een van de plaatselijke televisiezenders. De FBI werkt aan het script.’


  ‘Een interview over Tate?’


  Ze knikte. ‘Over de moorden. Over wat er daadwerkelijk die dag gebeurde op de rechtbank. Over het vinden van het lichaam in het park. Het televisiestation heeft beloofd om alle medewerking te verlenen het interview goed op te bouwen. De kans dat dit interview ook door andere stations wordt opgepikt is groot volgens Morel. Ook omdat ik al media-aandacht heb gekregen.’


  ‘Willen ze je publiekelijk laten zeggen dat je geprobeerd hebt om Tate dood te schieten?’


  ‘Dat weet ik niet. Zoals ik al zei is Johnson nog bezig met het script.’


  ‘Ik wil dat we op papier krijgen dat je niet wordt vervolgd als je dat moet zeggen.’


  Ze knikte, haar ogen hielden hem stevig in de greep alsof hij degene was met alle antwoorden. Wat trouwens niet het geval was.


  Hij wilde best aannemen dat Morel niet zo’n adder was dat hij dergelijke woorden in een script zou plaatsen waarna hij haar alsnog zou vervolgen. Maar dat wilde nog niet zeggen dat niet iemand anders vervolging kon eisen. Het was nu eenmaal moeilijk om in te schatten wat de werking van de pers was.


  Sonny had niet voor niets die bewuste ochtend gezegd dat als Sarahs poging om Tate dood te schieten, geslaagd was, iedereen beter af zou zijn geweest. Iedereen behalve Sarah.


  Het enige wat ik wil zien te voorkomen, is dat jij het slachtoffer wordt, flitste het weer door hem heen. En dat voelde nog steeds zo.


  ‘Maar in plaats van te zorgen dat het op papier komt, is het beter om te voorkomen dat je het moet zeggen.’


  ‘Dat is wel de belangrijkste reden waarom hij achter mij aan zit.’


  ‘Of de reden waarom hij je bewondert. Ik ga nog steeds voor die laatste optie. En om te zorgen dat jij jezelf niet beschuldigt moet je er vooral niets over zeggen als het opgenomen wordt.’


  Ze knikte, alsof ze de logica van zijn woorden onderschreef. Maar voor de eerste keer sinds dit was begonnen, voelde hij haar onzekerheid. En dat was uiteindelijk een betere houding voor iemand die moest proberen om een seriemoordenaar uit de tent te lokken dan de vasthoudendheid die ze eerder had getoond.


  ‘Morel zegt dat ze waarschijnlijk willen dat ik hem kleineer. Dat ik hem voor gek zet omdat hij het op kleine jongetjes gemunt heeft. Hem probeer uit te dagen om iemand van zijn eigen lengte te nemen.’


  ‘In andere woorden, jij.’


  ‘Dit lukt me, Mac. Ik weet dat ik dit kan. Ik moet het doen.’


  Hij knikte, niet omdat hij toestemde dat ze zichzelf in gevaar bracht, maar omdat hij de achterliggende gedachte begreep. Als er al een kans was dat Sarah Patterson weer de oude kon worden, dan hing dat af van Samuel Tate. En of ze hem te pakken kon krijgen. Psychologen konden deze redenering ongetwijfeld zo ontkrachten, maar sinds Mac haar schuldgevoelens over de dood van Danny begreep, wist hij dat hij gelijk had.


  Op een bepaald niveau, al was dat misschien onbewust, wist zij het ook. Dat was de reden waarom ze buiten bij de rechtbank had staan wachten die ochtend toen ze de moordenaar van haar zoon hadden vrijgelaten.


  Mac had haar tegengehouden omdat hij dacht dat hij het enige juiste deed. Omdat hij probeerde haar te beschermen. Deze keer…


  Deze keer ging hij er alles aan doen om dat te herhalen. Hij ging haar weer beschermen en tegelijkertijd ging hij alles doen wat in zijn macht lag om te zorgen dat het haar ging lukken om Tate te pakken te krijgen.


  Hoofdstuk 26


  


  


  ‘We kunnen bij een Wall-Mart stoppen en alvast de inkopen doen. Maar dat kan natuurlijk ook nadat we Mrs. Ingersoll gesproken hebben.’ Mac nam de afrit die hen naar de vervallen buurt zou brengen waar Sarah woonde.


  Ze zag er niet naar uit om haar appartement weer binnen te gaan, maar ze wist dat als ze toestemde met het plan van Morel, ze maar beter aan het idee kon wennen. Ze wist ook dat het zou helpen om de moeder van Dwight te overtuigen om op Toby te passen als ze het blikvoer voor Toby al bij zich had. Als Mrs. Ingersoll dat niet zelf hoefde te kopen, was dat misschien net het zetje dat ze nodig had. En dus moest ze eerst naar haar appartement om het hondenvoer te halen.


  ‘We zijn zo klaar,’ zei ze.


  ‘Ze laat Dwight echt niet op de hond passen, Sarah.’


  ‘Misschien heb je gelijk. Daarom gaan we er ook naartoe als Dwight nog op school is. Als ze nee zegt, laten we Dwight vanmiddag nog even met Toby spelen zoals ik de vorige keer heb beloofd en dan brengen we daarna Toby naar het dierenpension.’


  De grote hond ergens onderbrengen was niet iets waar ze op zat te wachten, maar Mac was onvermurwbaar geweest. Het was onmogelijk dat een van hen tweeën voor Toby ging zorgen. Vooral de dagelijkse wandelingen waren niet te doen als de operatie om Tate te arresteren aan de gang was. Het was te gevaarlijk voor Sarah om te gaan wandelen zonder bewaking. En als ze zouden besluiten dat er bewaking met haar mee zou gaan, dan liepen ze het risico dat Tate daarachter kwam en doorhad waar ze mee bezig waren.


  Ze wist trouwens dat Mac sowieso geloofde dat Tate erachter zou komen. Dat was iets waar hij zelfs rekening mee hield.


  ‘Ik weet dat jij je zorgen maakt om hem achter te laten bij een dierenpension, maar het gaat heus wel goed met hem. Dat beloof ik je.’


  Sarah wist heel goed dat het belachelijk was, maar het enige waaraan ze kon denken was dat Toby in zijn hokje op haar zat te wachten. En hoe gehecht hij was aan zijn dagelijkse ronde in het park.


  ‘Dat weet ik, maar het kan toch geen kwaad om het aan Mrs. Ingersoll te vragen. Wat kan er gebeuren? Ze kan nee zeggen. Wacht jij maar even hier,’ bood ze aan, terwijl Mac de auto parkeerde bij haar appartement.


  Hij was het met haar eens geweest dat het geen enkel probleem was om naar het nieuwe appartement van Mrs. Ingersoll te gaan voordat ze begonnen met de operatie. Hij had haar gerustgesteld en gezegd dat niemand in staat zou zijn om hen te volgen vanaf hier naar het nieuwe adres van de Ingersolls.


  Als de theorie van Mac klopte, was Tate niet langer geïnteresseerd in Dwight. Tenzij ze erin slaagde om hem vreselijk boos op haar te maken.


  ‘Je hoeft je tegenover mij niet te bewijzen, dat heb ik al eerder gezegd,’ zei Mac. ‘Toby en ik gaan met je mee.’


  ‘Weet je zeker dat ze de sloten nog niet hebben veranderd?’


  ‘Dat gaat vanmiddag eindelijk gebeuren.’


  Ze kon de afkeuring in zijn stem horen, omdat het niet meteen was gebeurd na de moord op Dan, toen hij het had gevraagd. Misschien hadden ze er niet veel haast mee gemaakt omdat ze wisten dat ze er momenteel toch niet woonde.


  Nu moest het natuurlijk wel gebeuren. Tate was niet gek en hij zou heus niet geloven dat ze terug zou gaan naar haar appartement wanneer de sleutel die ze aan Dan had gegeven nog steeds werd vermist. Daarmee zouden ze per definitie hun hele plan verraden.


  Mac deed Toby de riem om en hielp hem uit de auto. De hond maakte gebruik van de gelegenheid om op het strookje gras te plassen, waarna hij hen vrolijk naar binnen volgde. Even stopte hij bij het appartement wat aan de Ingersolls had toebehoord en keek naar de deur alsof hij verwachtte dat deze elk ogenblik geopend kon worden.


  ‘Vandaag niet, Toby.’ Mac trok hem met zich mee naar de trap en Toby zette zich onmiddellijk schrap toen hij begreep waar ze naartoe gingen. ‘Nog eentje die er niet zo’n zin in heeft om…’


  ‘De plaats van de misdaad te bezoeken,’ maakte Sarah de zin voor hem af toen hij aarzelend stopte. ‘Ik kan het hem niet kwalijk nemen.’ Ze legde haar hand op het hoofd van de hond. ‘Nog één keer, Toby. En daarna gaan we een fijnere plek zoeken. Dat beloof ik je.’


  Ze haalde diep adem en keek Mac aan toen ze langzaam uitblies. Geruststellend schudde ze haar hoofd toen hij bezorgd terugkeek, en ze nam de trap omhoog.


  Boven aangekomen, deed ze een stap opzij om Mac de gelegenheid te geven om de sleutel, die ze hem de vorige keer had gegeven, in het slot te steken. De hond maakte zich klein achter de benen van Mac, terwijl die de deur opende.


  ‘Arme hond,’ Ze pakte hem bij de halsband en sleepte hem naar binnen. ‘Hij vindt het echt doodeng om een stap over de drempel te zetten.’


  Het lukte hun om samen de hond naar binnen te krijgen. Mac deed de deur dicht en hield hem vast terwijl zij naar de keuken liep.


  Ze pakte een plastic zak uit het keukenkastje onder de gootsteen en deed er blikken hondenvoer in. Toen ze daarmee klaar was, deed ze er nog een zak droogvoer bij en pakte vervolgens de etensbakken van Toby van de vloer.


  Toen ze terugliep naar de woonkamer zag ze dat Mac en Toby niet langer bij de voordeur stonden. ‘Mac?’


  Ze keek door het kijkgaatje of hij de hond misschien naar de hal had gebracht. Het kon zijn dat Toby zo overstuur was geraakt in het appartement dat hij hem buiten de deur had gezet. Maar ze vermoedde dat Mac dat dan wel gezegd zou hebben.


  ‘Klaar?’


  Ze draaide zich om en zag dat hij uit de richting van de slaapkamer kwam. Toby dicht naast hem. ‘Wat was je aan het doen?’


  ‘Ik keek even rond.’


  Een uitdrukking op zijn gezicht sprak deze verklaring tegen. Hij had haar de vorige keer verteld dat hij naar het appartement zou gaan om er zeker van te zijn dat de politie alles had opgeruimd.


  Ze ging ervan uit, aangezien hij er verder niets over had gezegd, dat het inderdaad opgeruimd was. Maar misschien was het net zo gegaan als met het vernieuwen van de sloten en waren ze ook daar nog niet aan toe gekomen.


  ‘Alles goed daarachter?’


  Zonder er verder bij na te denken, liep ze in zijn richting. Mac pakte haar bij de arm en hield haar tegen.


  Geschokt keek ze hem aan. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Hij is hier geweest.’


  Hij is hier geweest. De enige die hij kon bedoelen was –


  ‘Tate?’ Ze probeerde haar arm uit zijn greep los te rukken, maar Mac hield haar stevig vast.


  ‘Je wilt daar niet naartoe.’


  ‘Wat heeft hij verdomme gedaan?’


  Had dit met Danny te maken? Net zoals het bericht dat hij op het antwoordapparaat had achtergelaten? Ze wilde het weten, wat het ook mocht zijn –


  ‘Laat me los, Mac.’ Ze sprak bewust niet te hard.


  ‘Nee.’


  ‘Wat er ook is in de slaapkamer, het is de bedoeling dat ik het moet zien. Het verandert niets, maar… Ik moet weten wat hij gedaan heeft.’


  Hij keek haar lang en strak aan, maar ze wisten allebei dat ze hierin gelijk had. Als Tate weer een boodschap voor haar had achtergelaten, moest ze weten wat het was. Misschien zat er in deze boodschap net zoiets belangrijks verborgen als in de boodschap die hij Dwight had gegeven. En dat kon heel goed iets zijn wat alleen zij begreep.


  Uiteindelijk liet Mac haar los. Zo gauw hij dat gedaan had, vroeg ze zich af of ze gek geworden was om de slaapkamer in te willen gaan. Wat Tate ook gedaan had, ze zou het aan de politie moeten overlaten. Mac hield haar niet voor niets elke keer voor dat het hun werk was. Hun verantwoordelijkheid.


  Het was een woord dat de laatste tijd vaak naar boven kwam. Het was het wachtwoord van haar leven. En nu…


  Ze deed een stap naar voren en nog een. Ze dwong zichzelf om door de gang naar de slaapkamer te lopen. Het was de eerste keer dat ze dit deed sinds ze het lichaam van Dan hadden ontdekt.


  Weer een lichaam? Had Mac weer een lichaam gevonden?


  Onmiddellijk liet ze die gedachte varen. Als ook maar iets dergelijks het geval was – weer een kind of wat voor slachtoffer dan ook – zou Mac nooit hebben toegestaan dat ze ging kijken. En al helemaal niet alleen.


  Dit moest iets anders zijn. Iets wat Tate speciaal voor haar had bedoeld. En dat was uiteraard de reden waarom hij deze persoonlijke plek had uitgekozen. De intiemste kamer van het appartement.


  Toen ze bij de deur aankwam, aarzelde ze. Ze was zich bewust dat Mac nog steeds op dezelfde plek stond aan het einde van de gang. Hij had haar op de avond dat Dwight was verdwenen gezegd dat ze hem niets hoefde te bewijzen. Dat was nog steeds het geval. Ze kon zich omdraaien en weggaan. Iemand anders kon het afhandelen.


  Maar ze liep door. Ze strekte haar arm uit en deed het licht aan, waardoor de slaapkamer, die even daarvoor nog verduisterd was door de dichte gordijnen, in een zee van licht baadde. Haar ogen dwaalden door de kamer heen, het was er netjes en alles leek op zijn plek, totdat ze zag dat er iets niet klopte.


  De zachte paarse bal van Dwight lag tussen de twee kussens op het bed. Was dit voor het geval ze ook maar enige twijfel had dat Tate degene was geweest die met Dwight had gesproken? Was het opeens tot hem doorgedrongen, tijdens het korte gesprek dat hij met Dwight had gehad, dat het kind misschien niet de meest betrouwbare getuige zou zijn?


  Zijn vorige bericht was bedoeld om haar te vertellen dat de dood van Dan een cadeau aan haar was. Was de bedoeling hiervan om dat nog eens te bekrachtigen voor het geval ze het briefje niet had gekregen?


  En deze keer liet hij haar weten dat zijn cadeau precies datgene was wat ze al had vermoed. Hij had Dwight in zijn macht gehad en hem laten gaan. En als hij het had gewenst, had hier net zo goed het lichaam van Dwight kunnen liggen in plaats van de bal van Toby.


  Wat voor reactie hij hier ook mee had willen opwekken, het had een averechtse uitwerking. Het enige wat ze voelde was woede. Een woede die bijna net zo groot was als toen ze had gehoord dat Tate haar zoon had vermoord.


  Hij had een ander onschuldig kind vermoord, alleen maar om haar te laten weten hoe grootmoedig het van hem was dat hij het jongetje met wie ze bevriend was in leven had gelaten. Als de klootzak verwachtte dat ze daar dankbaar voor was –


  Ze haalde nogmaals adem, dieper dan zo-even, voordat ze zichzelf dwong om de slaapkamer in te lopen. Met grote passen liep ze naar het bed en met een snelle beweging greep ze de slappe bal van het bed en nam hem mee.


  Toen ze op de plek aankwam waar Mac in de gang op haar stond te wachten, pakte ze de plastic zak met blikjes voor Toby op en gooide de bal erbij. Mac had ongetwijfeld gewild dat de technische dienst ernaar had gekeken. Maar wat deed alle forensische hocuspocus er nog toe?


  Ze wisten wie de vijand was. En ze wisten allebei wat ze moesten doen om hem te verslaan.


  


  ‘Het is maar voor een paar dagen,’ zei Sarah, die de zak met blikjes en het droogvoer omhooghield. ‘Ik heb hier alles wat Dwight nodig heeft om voor Toby te zorgen.’


  ‘Luister, ik weet dat u het goed bedoelt. Het is zeker niet zo dat we niet waarderen wat u voor ons doet.’ De moeder van Dwight wees vaag naar de woonkamer, die vlak achter de kleine hal lag en waar ze met z’n drieën stonden. ‘Maar hij is al zo gehecht aan de hond. Het gaat juist zo goed met hem. Er is al zoveel wat nieuw is. Hij moet zich al zo aanpassen.’ Ze wendde zich tot Mac alsof ze hem wilde vragen haar te helpen om Sarah te overtuigen.


  ‘Dwight wordt constant bewaakt totdat het allemaal voorbij is.’ Of Mac het nou een goed idee vond of niet, hij was bereid om zijn overredingskracht aan te wenden voor Sarah. En al helemaal als op deze manier de komende week makkelijker voor haar ging worden. ‘Agenten gaan met hem mee als hij de hond moet uitlaten. En ik weet dat hij het fantastisch vindt als hij Toby als gezelschap heeft. Ondanks het feit dat hij zich heel goed aanpast, heeft hij nog geen vriendjes in deze nieuwe buurt.’


  Hij was zich bewust dat Sarah even naar hem keek toen hij de laatste woorden uitsprak. Net zoals hij, vroeg zij zich waarschijnlijk ook af of hij eigenlijk wel vriendjes had om te missen.


  ‘Ik kan de hond niet in huis nemen. Het is een te grote verantwoordelijkheid voor hem. Jullie beiden weten –’ Beverly Ingersoll stopte abrupt, alsof iets haar tegenhield om verder te gaan met de karakterschets van haar zoon. ‘Ik heb ook nog de zorg voor mijn moeder. Zij moet ook wennen aan de nieuwe omgeving. Ik kan er niet nog meer bij gebruiken.’


  Mac keek naar de oude vrouw, die zoals gewoonlijk voor de televisie zat, die schreeuwerig hard aanstond. Het was net of de rest van de omgeving niet bestond voor haar. Oud of nieuw. Het maakte haar niet uit.


  ‘De verantwoordelijkheid zou geen kwaad kunnen voor Dwight,’ drong Mac aan. ‘Verantwoordelijkheid hoort bij het opgroeien, Mrs. Ingersoll. En hij houdt van Toby. Hij zou graag voor de hond zorgen.’


  ‘En u heeft er verder helemaal geen kosten aan,’ zei Sarah. ‘Als de blikjes die ik heb meegebracht op zijn, dan hoeft u het maar aan de agenten te vragen en u krijgt nieuwe.’


  Sarah keek naar Mac alsof ze toestemming voor haar woorden wilde hebben. Aangezien Morel al zoveel van het budget van het hoofdbureau aan deze familie had besteed, kon ze zich niet voorstellen dat deze regeling over hondenvoer er niet ook nog bij kon.


  ‘Ik weet zeker dat het hoofdbureau bereid is om u alles te betalen wat nodig is om de hond in huis te nemen,’ zei Mac. ‘We hebben nu eenmaal het gevoel dat Dwight beter voor hem kan zorgen dan een dierenpension.’


  ‘Betalen ze me om de hond hier te hebben?’


  Mac zag dollartekens verschijnen in de ogen van Mrs. Ingersoll. Haar ogen werden zelfs een beetje groter. Dankbaarheid was voor haar niet voldoende, er moest dus geld tegenover staan.


  ‘Ik zorg ervoor,’ beloofde hij.


  ‘Dwight zou het heel erg leuk vinden,’ voegde de moeder van het jongetje eraan toe.


  ‘Als de agenten zien dat Toby goed verzorgd wordt, krijgt u de vergoeding. Als blijkt dat Dwight niet in staat is om voor hem te zorgen, zoals u vreest, dan brengen ze de hond naar een dierenpension.’ Deze afspraak moest ervoor zorgen dat de vrouw niet ‘per ongeluk’ Toby kwijtraakte, dacht Mac.


  Hij wist zelf niet waarom hij zo cynisch was over Beverly Ingersoll. Vandaag droeg ze niet haar morsige badjas. Ze was aangekleed en ze had tijd besteed aan haar uiterlijk. Alsof de verbeterde woonomstandigheden haar op dit vlak een zetje hadden gegeven. Zelfs de oude vrouw leek beter verzorgd te worden, voor zover hij kon zien.


  ‘Oké, jullie kunnen hem hier laten,’ zei Mrs. Ingersoll. ‘Dwight zal voor hem zorgen. Ik zal ervoor zorgen dat hij dat doet. Het is voor een beest niet goed als hij verwaarloosd wordt.’


  ‘Kunnen we op Dwight wachten?’ vroeg Sarah, en er was hoop in haar stem te horen.


  ‘Hij komt vandaag laat thuis. Hij gaat naar de padvinderij. De padvinders verzamelen bij school. Een van de agenten vond het een goed idee als Dwight bij de padvinderij ging. Laat de hond en het eten maar hier. Ik zal ervoor zorgen dat Dwight weet wat hij moet doen.’


  Mac wierp een blik op Sarah. Hij was bang dat ze zou protesteren. Maar ze knikte en gaf de tas aan de vrouw.


  Mrs. Ingersoll pakte de tas aan en zei: ‘Mijn vader had jachthonden toen ik klein was. We woonden op het platteland. Dat was beter dan in de stad. Het waren ook betere tijden. De mensen waren nog niet zo slecht in die dagen. Ik weet hoe ik met honden moet omgaan. Ik zal het Dwight uitleggen.’


  ‘Bedankt.’


  Sarahs dankbaarheid leek oprecht. Toen ze naar de deur liep, was Mac haar een stap voor en hield de deur voor haar open.


  ‘Wat ik laatst zei…’, zei de moeder van Dwight aarzelend. Gezien het onderwerp was de schroom van Mrs. Ingersoll te begrijpen. ‘Het spijt me. Ik bedoelde er niets mee te zeggen over uw zoon. Ik was alleen maar bang. Zo bang dat Dwight –’ Verrassend genoeg brak haar doorrookte stem. ‘Het spijt me.’


  Gedurende een paar seconden bewoog niemand. Daarna stak Sarah haar hand uit naar de vrouw. ‘Ik weet het. Zorg goed voor Toby.’


  De lip van Beverly Ingersoll trilde. ‘Ik weet dat jullie geen hoge pet van mij op hebben. Ik heb mezelf ook niet hoog zitten,’ zei ze met een dun lachje. ‘Maar… Dwight is alles wat ik heb. En of jullie het nu geloven of niet, ik hou van hem. En ik probeer het ook echt. Het is alleen af en toe zo moeilijk.’


  Sarah knikte en kneep bemoedigend in de hand die ze nog steeds vasthield. Daarna liet ze haar los, deed de deur open en stapte naar buiten.


  ‘Ik zal alles uitleggen aan de agenten,’ zei Mac, terwijl hij de riem van Toby aan haar gaf. ‘Maak u geen zorgen, ze zullen voor Toby en Dwight zorgen.’


  Hij deed de deur dicht en wist dat het beeld van Beverly Ingersoll met de riem van Toby in haar ene hand, de zak met blikjes voer in de andere, en op de achtergrond de dementerende moeder in haar schommelstoel in zijn geheugen gegrift stond. Dit was meer dan voldoende om niet te vergeten de regeling met de agenten te treffen.


  Hoofdstuk 27


  


  


  ‘De meeste seriemoordenaars zijn ooit ergens zelf in hun leven het slachtoffer van geweest. Volgens de FBI is dit ook met Tate het geval. Ze denken dat dit de reden is waarom hij doorgaat met het patroon van misbruik waar hij afhankelijk van is. Als kind is hij misbruikt door iemand die ouder en sterker was. En dat patroon herhaalt hij bij zijn slachtoffers. Hij is niet in staat om wat voor relatie dan ook met een volwassene te onderhouden, dus dit is het enige wat hij kan doen.’ Het leek net of Sarah rechtstreeks in de camera keek terwijl ze de laatste woorden uitsprak. ‘Hij is niet meer dan een impotente lafaard die zich richt op hulpeloze kleine jongens zoals mijn zoon.’


  ‘Bent u ervan overtuigd dat Tate nog steeds in deze omgeving rondloopt?’


  Groot en donker zorgde de vrouwelijke verslaggeefster voor een goed contrast met Sarahs lengte en kleur, waardoor haar fysieke kwetsbaarheid alleen maar benadrukt werd. Een kwetsbaarheid die zeker zijn weerklank zou hebben bij de kijkers. Mac vroeg zich cynisch af of Johnson het hoofdbureau had geadviseerd om hierop te letten.


  ‘Zowel de FBI als de politie van New Orleans gelooft dat hij hier nog steeds is. Er is geen twijfel over mogelijk dat de jongen die in het park is gevonden, vermoord is door dezelfde man die ook mijn zoon van het leven heeft beroofd.’


  De twee stonden vlak bij de grote eik waar het lichaam van het jongetje was gevonden. De verslaggeefster had al eerder vragen gesteld over de rol van Sarah bij de ontdekking van het lichaam.


  ‘Hoe heeft de politie tot die conclusie kunnen komen? Ik heb begrepen dat dit niet overeenkomt met de locaties waar Tate zijn slachtoffers gewoonlijk achterlaat?’


  ‘Dat klopt. Maar de methode die is gebruikt bij deze moord, is precies dezelfde als bij de andere.’


  Alhoewel het klonk alsof er op dit gedeelte van het interview geoefend was, vond Mac dat Sarah alle punten had benoemd die ze had moeten maken. En ondanks het feit dat hij toegaf bevooroordeeld te zijn, vond hij dat ze sterk en sympathiek overkwam. De enige keer dat ze zichtbaar emotioneel kwetsbaar was, was toen de verslaggeefster vragen had gesteld die gingen over de omstandigheden van Danny’s dood.


  ‘Verwachten ze dat hij nog een keer zal toeslaan?’


  Mac vroeg zich af of die vraag in het script had gestaan. De mogelijkheid dat Tate nog een moord beging, was niet bepaald iets waar het hoofdbureau lang bij stil wilde staan.


  Sarah knikte. ‘Een ander kind. Weer een klein jongetje. Tate heeft niet het lef om iets anders te doen.’


  Op advies van Daryl Johnson hadden ze besloten niet de moord op Sarahs ex-echtgenoot te noemen. Na de ontdekking van het laatste slachtoffer, praktisch aan de overkant van de straat waar Sarah woonde, was er weinig twijfel dat Tate de dader was. Maar voor het doel van dit interview was het niet handig om Tate in verband te brengen met de dood van een volwassene.


  ‘Er was een hoop media-aandacht toen u die ochtend Tate na zijn zitting confronteerde met de naam van uw zoon op de trappen van de rechtbank, maar toch bent u al die tijd op de achtergrond gebleven. Waarom komt u nu wel naar voren, Mrs. Patterson?’


  ‘Sinds de FBI de ware identiteit van Samuel Tate heeft ontdekt, hebben sommigen binnen de media geprobeerd om hem neer te zetten als slachtoffer. Als een misbruikt kind. Ze hebben dat gebracht alsof het een excuus is voor wat hij heeft gedaan. Ik wil iedereen er even op wijzen dat niemand Samuel Tate heeft vermoord toen hij een kind was. Misschien is hij, zoals ze zeggen, seksueel lastiggevallen. En als dat het geval is, dan vind ik dat heel erg. Net zoals ik dat heel erg zou vinden voor elk kind in zo’n situatie. Maar we moeten niet vergeten dat Tate zijn leven nog heeft. Dat geldt niet voor mijn zoon. Hij was pas elf jaar oud toen Tate hem ontvoerde, martelde en vervolgens vermoordde. Gevoelens van sympathie moeten uitgaan naar Danny en de andere slachtoffers die Tate heeft gemaakt, en niet naar het wrede, ruggengraatloze monster dat hen vermoord heeft.’


  De camera draaide weg van Sarahs getergde gezicht en terug naar de verslaggeefster die het interview afsloot.


  ‘Sarah Patterson heeft haar persoonlijke nachtmerrie met onze kijkers gedeeld omdat ze het onterecht vindt als de aandacht wordt gericht op iemand anders dan de echte slachtoffers van deze misdaden – de meer dan twaalf kleine jongens die Samuel Tate heeft vermoord op verschillende plaatsen in het land, en ook hier in de omgeving van New Orleans. Het plaatselijke politiekorps, dat samenwerkt met andere bureaus zowel in de omgeving als in de rest van het land, besteedt een groot percentage mankracht en budget aan de niet-aflatende zoektocht naar deze gevaarlijke seriemoordenaar. Als u informatie heeft, wat dan kan ook, die hierbij kan helpen, belt u dan alstublieft het nummer dat onder aan het scherm verschijnt. In de tussentijd zullen wij door blijven gaan met het verslaan van de ontwikkelingen in deze zaak. Terug naar Andrea.’


  Nadat de cameraman had aangegeven dat ze succesvol teruggeschakeld waren naar de studio, kwam de verslaggeefster naar haar toe en omhelsde haar. Wat de twee tegen elkaar zeiden, kon Mac niet horen, maar hij wist dat Sarah tijdens het eerste gesprek een band had gekregen met de vrouw.


  Misschien was dat de reden dat ze zo snel dit tweede interview konden doen. Dat en de nog steeds enorme interesse van de pers om de onbekwaamheid van de politie over het verprutste arrest telkens opnieuw breed uit te meten.


  Terwijl Sarah naar de plek liep waar Mac stond, lachte hij naar haar. ‘Goed gedaan.’


  ‘Ik heb de tekst van de FBI wat heftiger gemaakt. Ik weet niet of je vriend Johnson dat waardeert.’


  ‘Je hebt de intentie goed weergegeven. Ik denk niet dat er ook maar iemand is die bezwaar heeft dat jij Tate een monster noemt.’


  ‘Behalve dan Tate, mag ik hopen. Hoe snel denk je dat we een reactie kunnen verwachten?’


  Het eerste interview had drie dagen geleden plaatsgevonden. Twee dagen daarvoor was Sarah weer begonnen op haar werk en teruggekeerd naar haar appartement. Morel had zich aan zijn plan gehouden, een groep undercoveragenten ging wisselend het oude gebouw in en uit onder het mom dat ze bezig waren met renovatiewerkzaamheden in het nu lege appartement op de begane grond.


  De dag waarop Sarah weer op de bovenste etage was gaan wonen, was Mac op de begane grond ingetrokken. De camera’s waren in haar appartement geïnstalleerd en hij had de afgelopen vijf nachten een slapende Sarah in de gaten gehouden, terwijl hij moest denken aan de keren dat ze samen in zijn bed hadden gelegen.


  Tot op heden was er geen reactie van Tate geweest. Mac moest in alle eerlijkheid toegeven dat hij niet verrast zou zijn als er helemaal geen reactie van Tate zou komen. Hij kon zich niet voorstellen dat Tate niet in de gaten had wat de achterliggende bedoeling was van de hoon van Sarah.


  ‘Misschien dat Johnson Morel een indicatie heeft gegeven hoelang het kan duren voordat Tate reageert,’ zei Mac. ‘Maar als dat het geval is, dan heeft niemand het tegen mij gezegd.’


  Sarah haalde diep adem, ze draaide zich om en bekeek de televisieploeg die bezig was om hun spullen in te pakken. ‘Ik wou dat dit voorbij was.’


  ‘We hebben gedaan wat we konden doen. Niemand kan Tate forceren om te reageren. Er is geen enkele garantie dat hij deze uitzendingen ziet. Hij kan inmiddels wel duizend kilometer verderop zitten.’


  Sarah draaide zich weer naar hem om en keek hem rechtstreeks aan. De kleur van haar ogen werd intenser door de bleekheid van haar gezicht. En dit werd nog eens geaccentueerd door de lichte sproetjes die rond haar neus waren neergedwarreld.


  ‘Hij is hier nog steeds, Mac. Dat voel ik.’


  Dat was een beetje te zweverig voor hem. Hij had verwacht dat dat ook zou gelden voor iemand die zo zakelijk en nuchter was als Sarah, maar hij ging niet met haar in discussie. Hij was zich terdege bewust, zoals hij dat aldoor was geweest sinds deze operatie was begonnen, dat ze haar uiterste best deed om de controle niet te verliezen.


  ‘Dan hoop ik dat hij elk woord heeft gehoord dat je hebt uitgesproken.’


  ‘Wat er ook gebeurt, Mac, beloof me dat je hem te pakken krijgt. Beloof me dat.’


  ‘Ik ga mijn best doen. Dat kan ik je wel beloven, Sarah. Het enige wat hij moet doen, is mij de kans geven om hem te pakken.’


  


  Dat deed Tate niet. Niet in de loop van de week. En ook niet de volgende.


  Gedurende de derde week van de operatie, realiseerde Mac zich dat hij de gevangene was geworden van de rol die hij had gekozen. Hij bracht de dagen door in de achterste slaapkamer van het appartement op de begane grond, draaiend en wentelend op een kampeerbedje, terwijl de nepwerklui aan het klussen en verven waren en in en uit sjouwden door de voordeur. Op die momenten was er iemand anders die op Sarah lette.


  Hij werd ontelbare malen wakker op een dag, wakker geschrokken uit slaapjes die geen naam mochten hebben door nachtmerrie-achtige beelden van een Tate die Sarah op dezelfde manier mishandelde als de kinderen die hij had vermoord. Na die gruwelijke dromen bleef hij wakker en lag hij te luisteren tot hij de agenten weg hoorde gaan en de voordeur van het gebouw hoorde openen en hij haar voetstappen op de trap hoorde terwijl ze naar boven liep.


  Als ze haar appartement had bereikt op de derde etage belde ze hem altijd op zijn mobiel. Aangezien het hoofdbureau meeluisterde op haar lijn en precies wist wat er gezegd werd, was het bericht elke keer hetzelfde. ‘Ik ben thuis.’ Het was kort, zakelijk en onpersoonlijk.


  Hoe moeilijk het overdag ook was, als ze buiten was in de wereld waar Tate haar te pakken kon krijgen, ’s nachts was het minstens zo moeilijk. Die nachtelijke uren waren zwaar, in de wetenschap dat ze slechts een paar treden van hem verwijderd was. Hij kon zien dat ze bezig was om haar eenzame diner te bereiden, dat het hoofdbureau voor haar had gehaald en dat in de vriezer van de koelkast op haar lag te wachten. Hij kon naar haar kijken terwijl ze zich omkleedde voor de nacht. En hij kon haar zien terwijl ze lag te slapen.


  Naar haar kijken…


  Hij liep naar het keukentje en schonk zichzelf een kop koffie in. De eerste van vele die hij die nacht zou drinken. De enorme hoeveelheden cafeïne die hij ’s nachts nuttigde, zorgden ervoor dat hij overdag amper kon slapen, maar hij kon het zich niet permitteren om de cirkel van gewoontes die hij had gecreëerd te doorbreken. Doordat hij overdag slecht sliep, moest hij ’s nachts wel grote hoeveelheden koffie drinken om wakker te blijven. Sarahs leven hing daar tenslotte van af.


  Hij nam de mok koffie mee naar het opvouwbare tafeltje waar de monitors stonden opgesteld. Hij was net bezig om de koffie op de ochtendkrant neer te zetten die iemand vanochtend in het appartement had achtergelaten, toen hij uit gewoonte een blik op het scherm wierp.


  Sarah lag niet in bed. Het dekbed was naar achteren geslagen en het kussen liet nog de afdruk van haar hoofd zien.


  Badkamer, dacht hij. Ze is naar de badkamer gegaan.


  Ondanks deze logica, voelde Mac een koude knoop in zijn maag ontstaan. Hij hield zijn ogen strak op het scherm gericht, alsof hij haar daarmee probeerde te dwingen om in de deur van de badkamer te verschijnen.


  Het leek wel een eeuwigheid te duren voordat hij zich realiseerde dat hij er niet aan had gedacht om op zijn horloge te kijken op het moment dat hij erachter kwam dat ze niet meer in haar bed lag. Hij had geen idee hoelang hij hier al zat te wachten. Maar hoelang het ook was, Sarah had meer dan voldoende tijd gehad om naar de badkamer te gaan en weer terug te komen.


  Misschien was ze ziek. Of misschien –


  Niet bereid om te blijven gissen naar de reden, rende Mac naar de voordeur en stak al rennend zijn wapen bij zich. Morel had gezorgd voor een onherkenbare politieauto die voor het gebouw stond. Moest hij ondersteuning oproepen of zijn instinct volgen en zo snel mogelijk naar boven gaan als hij kon?


  Terwijl hij naar de voordeur liep, trok hij zijn mobiel uit zijn broekzak, klapte hem open, en met dezelfde hand waarin hij zijn mobiel had, draaide hij het slot van zijn deur en deed hem open.


  Sarah stond op de drempel. Ze deinsde letterlijk terug toen de deur openzwaaide. Haar schrik was net zo groot als die van hem.


  Zijn ogen dwaalden onderzoekend over haar gezicht waarna hij snel de grote hal achter haar bekeek. Niets, niemand te zien. En er was niemand te zien op de trappen die naar haar appartement gingen.


  Wat er ook aan de hand was, wat ook de reden was dat ze hier stond, het eerste wat hij nu moest doen, was haar zo snel mogelijk naar binnen krijgen. Hij strekte zijn hand naar haar uit, en gehinderd door het mobieltje dat hij nog steeds vast had, sloeg hij een arm om haar schouders en trok haar het appartement in.


  Hij duwde haar langs hem heen, naar de woonkamer, deed de deur dicht, draaide die op slot en vroeg daarna pas aan haar: ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niets. Ik –’


  ‘Sarah?’


  ‘Niets. Ik werd wakker en moest eraan denken dat jij hier beneden was en ik boven. Ik dacht alleen maar…’ Ze kruiste haar armen over haar borst en trok haar schouders op. ‘Het spijt me Mac, het was niet mijn bedoeling om je te laten schrikken. Het is stom, ik weet het, maar ik wilde alleen maar…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet eigenlijk niet wat ik wilde.’


  ‘Gaat het?’


  Ze knikte.


  ‘Weet je het zeker?’ Hij klapte zijn mobiel met kracht dicht. Het geluid deed haar opschrikken. ‘Ik dacht dat hij er was.’ Angst deed zijn stem schor klinken.


  ‘Tate?’


  ‘Ik had even een kop koffie gehaald en toen ik terugkwam en op de monitors keek, lag je niet meer in je bed. Ik was net op weg om naar je toe te gaan. Bezig om te bellen voor ondersteuning.’ Hij hield zijn mobiel omhoog om zijn woorden kracht bij te zetten.


  ‘Het spijt me. Ik dacht niet na. Ik werd wakker en… Ik wilde niet alleen zijn.’


  ‘Dit hoort niet bij de overeenkomst.’


  ‘Wat?’


  ‘De overeenkomst met Morel. Niemand mag erachter komen dat ik in dit appartement ben.’


  ‘Daar komt niemand achter. Er is verder niemand, Mac. Ik heb gekeken voordat ik naar beneden kwam.’


  ‘Het hoofdbureau heeft veel tijd, moeite en geld in dit plan gestopt, Sarah. Je hebt daarin toegestemd. Je kunt nu niet alles op het spel zetten omdat je niet kunt slapen.’


  ‘Wie komt daar nu achter, Mac? Wie komt er nu in hemelsnaam achter dat ik naar beneden ben gegaan?’


  ‘Sarah –’


  ‘Is er dan niet net zoveel gevaar als ik zo weer naar boven ga? Wat maakt het dan nog uit als ik hier een uurtje bij jou ben? Ik zal voorzichtig zijn. Dat beloof ik. En zonet was ik ook heel voorzichtig.’


  ‘Daar gaat het niet om.’


  ‘Ik weet waar het om gaat, Mac. Ik snap het. Maar… Ik weet gewoon niet of ik het nog wel kan opbrengen.’


  De bekentenis die ze zojuist had gemaakt was zonder twijfel een uiting van haar wanhoop. Toch kende Mac haar goed genoeg om te weten dat ze het zichzelf nooit zou vergeven als ze dit verknalde.


  Het was aan hem om haar door de emotionele ontreddering, die haar op dit moment teisterde, te helpen. Daar had hij voor getekend, ook al had hij dit plan niet bedacht.


  ‘Elke politieoperatie verloopt zo,’ zei hij. ‘Allemaal. Het wachten. De verveling. Het gevoel dat je je tijd loopt te verdoen.’


  ‘Het lukt me zelfs niet om mijn werk goed te doen. Ik kan niet eens onthouden wat mensen bestellen. Ik kan zelfs niet meer nadenken.’


  ‘Dat hoef je ook niet. Het enige wat je hoeft te doen, is wachten. Tate is degene die moet nadenken.’


  ‘Morel vindt dat ik nog een interview moet doen.’


  Mac vroeg zich af hoe zijn hoofdinspecteur dat idee met haar had besproken. Misschien door de telefoon. Of wellicht had een van de agenten die overdag op haar moest letten de boodschap doorgegeven. Hoe de boodschap ook bij haar was terechtgekomen, het idee dat hij hier niet van op de hoogte was, stond hem niet aan.


  ‘Wat vind je daarvan?’


  ‘Ik wil dat dit voorbij is. Denk jij dat Tate vertrokken is?’


  Hij had het zich ook afgevraagd. Ergens zou dat fantastisch nieuws zijn. Aan de andere kant was het niet zo geweldig. Zeker waar het zijn relatie met Sarah betrof. Zij, zelfs nog meer dan de politie, moest het onderwerp Tate kunnen afsluiten. De enige manier waarop ze dat kon doen, was als hij achter slot en grendel verdween of dood zou zijn.


  ‘Ik weet het niet,’ gaf hij toe.


  ‘Hoeveel langer laat het hoofdbureau ons wachten op een actie van zijn kant?’


  Sarah had het woord ‘ons’ ongetwijfeld onbewust gebruikt. Of misschien dat ze op dit moment alleen maar aan hen beiden als een team kon denken dat aan het werk was. Wat overigens precies datgene was wat ze nu ook behoorden te doen.


  ‘Dat moet je aan Morel vragen. Op dit moment –’ Hij twijfelde, omdat ze hem vragend aankeek. ‘Op dit moment moet je weer naar boven gaan. En moet je daar blijven. Voor de buitenwereld is dit een leeg appartement. Als iemand je hier naar binnen ziet gaan, wie dan ook in dit gebouw, dan kunnen we de operatie wel afblazen. En daarmee is ook elke kans verkeken om Tate te pakken te krijgen. Dat wil je niet, Sarah. En dat wil ik ook niet. We moeten op zijn minst onze uiterste best doen.’


  ‘Vijf minuutjes. Dat is alles wat ik vraag. Ik moet gewoon even met iemand praten.’


  ‘Sarah –’


  ‘Wat maakt het nu voor verschil als ik nu naar boven ga of over vijf minuten? Als iemand me al naar beneden heeft zien gaan, dan is de schade al toegebracht. Maar dat is niet het geval, Mac. Dat zweer ik je. Ik heb gekeken. Het is drie uur ’s nachts. Zelfs in dit vervallen gebouw is er niemand wakker rond dit tijdstip.’


  Hij kon niet langer haar logica tegenspreken. Of ze was gezien of dat was niet het geval, en er was niets wat hij daar op dit moment aan kon veranderen.


  ‘Waar wil je het over hebben?’


  ‘Maakt niet uit. Gewoon… praten. Zeg wat tegen me, praat met me.’


  Het was waarschijnlijk verstandiger geweest als hij simpelweg had gedaan wat ze van hem vroeg. Slimmer. Professioneler. Wat dan ook.


  Hij deed echter zijn pistool terug in de holster en liep naar haar toe. Haar hoofd ging iets naar achteren en haar kin stak naar voren terwijl hij op haar toe liep.


  Tegen de tijd dat hij bij haar was, had ze haar lippen iets geopend. Het was precies de juiste positie voor hem om zijn hoofd een stukje te laten zakken en met zijn mond haar lippen te bedekken.


  Ze sloeg haar armen stevig om zijn nek, net zoals de vorige keer toen hij haar had vastgehouden. Haar kus onthulde dezelfde onderdrukte lustgevoelens die hij had moeten bevechten tijdens de lange, eenzame nachten die hij, starend naar het beeld van haar op de monitor, slapend, had doorgebracht.


  Inmiddels had hij geaccepteerd dat het niet bepaald verstandig was om haar te laten blijven. Maar grote goedheid, nu ze er was, was er absoluut geen denken aan dat hij het verlangen, dat letterlijk door haar lichaam gonsde, niet ging bevredigen.


  Of dat van hem…


  Hoofdstuk 28


  


  


  De geluiden waren zo vertrouwd dat Mac niet onmiddellijk reageerde toen hij ze hoorde. Elke ochtend hoorde hij de geluiden van de mannen van Morel die het gereedschap uit hun busjes laadden om verder te gaan met de zogenaamde renovatiewerkzaamheden aan het appartement.


  Door de heldere klanken van metaal tegen metaal opende hij verward zijn ogen. Onmiddellijk keek hij naar de zware gordijnen die voor de ramen hingen die op de straat uitkeken. Dezelfde ramen waardoor Dwight had staan zwaaien toen Mac hier voor de eerste keer kwam.


  Door de kieren van de gordijnen glinsterde zilverachtig licht. Ochtend.


  Met dit besef kwam onmiddellijk een ander besef. Het lichaam van Sarah lag nog steeds tegen hem opgekruld op de stapel kleding die hij als tijdelijk bed op de hardhouten vloer had gelegd. Het bed waarop ze de liefde hadden bedreven.


  ‘Sta op,’ riep hij, en hij sprong overeind.


  Ondanks het feit dat het nog donker was in het appartement, kon hij vrijwel onmiddellijk zijn spijkerbroek vinden. Hij wurmde zich in zijn broek, wankelend, eerst het ene been en daarna het andere. Al tastend over de vloer vond hij zijn overhemd. Hij had het gisteravond uitgetrokken zonder eerst de knoopjes los te maken. Om het nu zo snel mogelijk aan te trekken zonder de tijd te nemen om de knopen los te maken, was aanzienlijk moeilijker.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Sarah zat recht overeind met de verwarring van iemand die abrupt uit een diepe slaap is gewekt.


  ‘De dagploeg is er.’


  Mac wist niet zeker of ze in de gaten had wat de gevolgen waren van hun fout. Hij was zelfs niet zeker of hij dat zelf wel door had.


  Hij wist in ieder geval dat als Morel erachter zou komen dat Sarah hier de nacht had doorgebracht, die woedend zou worden. Misschien wel zo boos dat hij de overeenkomst zou verbreken die hij met Sarah had gemaakt. Een overeenkomst die inhield dat Mac de nachtdienst voor zijn rekening zou nemen.


  De witte nachtjapon die hij gisteravond nog had helpen uittrekken was ondanks de duisternis makkelijker te vinden. Hij griste hem van de grond en gooide hem naar Sarah. Ze deed geen enkele poging om hem op te pakken, het enige wat ze deed was hem aankijken alsof het nog niet tot haar doorgedrongen was wat er allemaal gebeurde.


  ‘Kleed je aan,’ zei hij op bevelende toon.


  ‘Wat ga je doen?’


  ‘Tijd rekken. Ik probeer ze nog even buiten te houden terwijl jij naar boven gaat.’


  Ze knikte en pakte uiteindelijk de nachtjapon op. Hij wachtte niet tot ze hem had aangetrokken, maar liep naar het raam. Voorzichtig deed hij de gordijnen een beetje opzij om naar buiten te kijken.


  Een van de bekende witte busjes stond langs de stoep geparkeerd. Een agent, verkleed als klusjesman, laadde allerlei dingen uit de bus op een steekwagentje.


  Mac liet het gordijn weer los voordat hij zich naar Sarah omdraaide, die eindelijk ook was opgestaan. Met grote ogen volgde ze elke beweging die hij maakte, terwijl ze de nachtjapon nog steeds voor haar lichaam hield.


  ‘Geef me een paar minuten om een gesprek met hem aan te knopen. Maak dan voorzichtig de deur open en kijk of er iemand in de hal is. Als dat niet het geval is, ga dan naar boven.’


  ‘Moet ik dit opruimen?’ Ze wees naar de berg werkmanskleren waar ze de liefde op hadden bedreven.


  ‘Laat maar liggen. Het maakt niet uit.’ Het belangrijkste was dat hij naar buiten ging voordat er een agent naar binnen zou komen. Als dat namelijk het geval was, dan was er geen mogelijkheid meer voor Sarah om onopgemerkt naar haar appartement te gaan.


  Terwijl hij door de kamer liep, pakte hij het pistool op dat naast zijn kant van ‘het bed’ lag. Al lopend naar de deur stopte hij het in de holster.


  Door het kijkgaatje verkende hij de hal. Vanuit deze, niet bepaald perfecte, hoek leek de hal leeg. Vaag hoorde hij van buiten het geluid van dichtslaande deuren, waardoor hij onmiddellijk in beweging kwam.


  Hij trok zijn pistool en opende de deur van het appartement. Met getrokken pistool deed hij een stap naar voren, zijn ogen dwaalden langs de hoeken die hij door het kijkgaatje niet had kunnen zien. Toen hij ervan overtuigd was dat de hal leeg was, keek hij over zijn schouder en knikte naar Sarah, die nog steeds stond te dralen boven op de stapel kleren. Hij wenkte haar naar voren met zijn linkerhand voordat hij door de deur naar buiten stapte en hem achter zich dichtdeed.


  Hij stak zijn wapen weer terug in de holster en liep naar de entree, ondertussen een redelijk argument bedenkend waarom hij de dagploeg tegemoettrad. Een reden die de ploeg nog even buiten zou houden, de komende cruciale seconden.


  Toen hij de deur van de entree opende, trof de kou hem krachtig, vooral na de bijna verstikkende warmte die in de hal hing. De agent die hij door het gordijn had gezien, had de deuren van het busje dichtgedaan en zat nu gehurkt naast het steekwagentje en bond het gereedschap daarop vast. Terwijl hij dat deed, floot hij. Een laag, toonloos geluid.


  Misschien wachtte hij tot de rest van de dagploeg kwam opdagen. Als dat het geval was, dan hoefde Mac geen verhaal te bedenken om hem langer buiten te houden. Opgelucht blies hij zijn adem uit en liep naar de gehurkte man.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij, en zijn adem dwarrelde als een wit klein wolkje voor hem uit.


  De agent antwoordde niet. Eenmaal verwijderd van de buitenlampen die aan beide kanten van de hoofdingang van het gebouw hingen, realiseerde Mac zich dat het vroeger was dan hij had gedacht.


  Niet gek dus dat de agent wachtte op de rest van de dagploeg. Het was nog maar amper licht. Terwijl hij het dacht, voelde Mac een rilling van ongemak langs zijn ruggengraat gaan.


  Door het raam van het benedenappartement had hij een aantal malen de agenten, die aangewezen waren om als werklui te fungeren, de gebruikelijke ochtendprocedure zien uitvoeren. Ze parkeerden altijd hier hun bus. Ze laadden de spullen uit de achterbak, net zoals deze agent dat aan het doen was. Ze droegen dezelfde witte overall…


  Ondanks het feit dat alles net zo ging als op de andere ochtenden, zei de radar, die Mac gedurende de afgelopen jaren had ontwikkeld, dat er iets niet klopte. Toen hij bij de stoep aankwam was dat gevoel zo groot geworden dat hij onmiddellijk naar de kolf van zijn .38 greep die uit zijn schouderholster stak. Een beweging die hij niet zou afmaken.


  De werkman, die gebukt naast zijn gereedschapskist stond, sprong overeind, alsof hij ogen in zijn achterhoofd had. Het was precies op het moment dat Mac zijn pas inhield. De man twijfelde geen moment. Hij wist wat er ging gebeuren. Hij was voorbereid. Dit in tegenstelling tot Mac.


  Terwijl de man opsprong, pakte hij iets op wat hij bij zijn voeten verstopt had gehouden. Hij zwaaide in een dodelijke boog het object richting Mac, een beweging die hij al had ingezet toen hij overeindkwam.


  Het uiteinde van het object kwam tegen de elleboog van Macs rechterarm. De hand waarmee hij naar zijn wapen had gegrepen voelde verdoofd aan, maar zijn hoofd leek de informatie op topsnelheid te verwerken.


  De donkere man met een mager gezicht, die gebruik had gemaakt van wat Mac identificeerde als een schep, was onmiddellijk herkenbaar. Mac stortte zich op hem en probeerde het gereedschap te pakken voordat Tate hem er nog een keer mee kon raken. Als antwoord hief de moordenaar de moersleutel omhoog die hij in zijn andere hand had verborgen en sloeg hem met een gemene klap tegen de zijkant van Macs hoofd.


  Mac vocht uit alle macht om zijn bewustzijn niet te verliezen terwijl de lucht dunner werd en alles om hem heen zwart kleurde. Zijn goede hand omklemde de revers van Tates overall, zijn vingers grepen in de stof in een vergeefse poging om zichzelf overeind te houden.


  De moersleutel zweefde nogmaals in de lucht. Mac was zich vaag bewust dat deze weer naar beneden kwam, maar had al niet meer in de gaten dat deze nogmaals zijn slaap raakte.


  


  Het was pas toen Sarah alleen achterbleef en Mac de deur achter zich dichtdeed dat de verlamming, die veroorzaakt was door het plotselinge ontwaken na de eerste echte goede nachtrust na bijna drie weken, verdween. Ze realiseerde zich dat ze nog steeds de nachtjapon tegen haar borst gedrukt hield. Ze hield hem voor zich uit en probeerde het kledingstuk zo te houden dat ze het over haar hoofd kon trekken.


  De nachtjapon zat binnenstebuiten, zonder twijfel het resultaat van Macs hulp bij het uittrekken gisteravond. Met trillende handen van de haast draaide ze hem om en trok hem aan.


  Ze stapte van de berg kleren af en zag een T-shirt van Mac en zijn boxershort op de grond liggen naast de stapel kleren. Ze bukte zich en pakte ze om ze onder de berg kleren te duwen.


  Pas toen ze bij de deur van het appartement stond, kwam ze tot de conclusie dat ze een fout had gemaakt. Over een paar minuten zouden er agenten in dit appartement rondlopen. Het was heel goed mogelijk dat iemand anders dan Mac de stapel kleren zou opruimen. Als dat het geval was, zouden ze zich dan niet afvragen waarom het ondergoed van Mac onder de stapel lag?


  Ze wierp nog een blik op de berg kleren waarvan Mac had gezegd dat ze die moest laten liggen. Zelfs zonder het bewijs van Macs kledingstukken was het duidelijk waarom ze daar lagen.


  De relatie tussen Mac en de hoofdinspecteur was ronduit slecht, wist ze. De overeenkomst die ze hadden gesloten met Morel zou ongetwijfeld ter discussie komen te staan als de hoofdinspecteur erachter kwam dat Mac tijdens zijn werk met haar had geslapen.


  Ze liep weer terug, zich bewust van het feit dat kostbare seconden wegtikten. Mac had gezegd dat zij hem een paar minuten de tijd moest geven. Ze wist niet zeker of hij had bedoeld dat ze die tijd letterlijk moest nemen, maar hij zou ongetwijfeld de agent lang genoeg buiten houden zodat zij de tijd had om nog iets te veranderen aan de berg kleren.


  Ze pakte de bovenste laag van de stapel en droeg ze zo snel mogelijk naar de keuken. Mac had ze allemaal in de woonkamer neergelegd, en ze had geen idee waar ze eerst gelegen hadden. Maar misschien kon degene die hier gisteren dienst had gehad zich dat ook niet meer precies herinneren.


  Ze was zich bewust dat de tijd doortikte, en ze verspreidde de oude lakens, die bedoeld waren om de meubels te beschermen tegen verfspatten, over twee kamers. Terwijl ze dit deed, bleef ze gespitst op het specifieke krakende geluid dat de voordeur van de entree maakte. Het onderste laken liet ze in het midden van de woonkamer liggen nadat ze er nog snel Macs ondergoed onderuitgehaald had. Met dit bundeltje kleren in haar hand liep ze weer terug naar de voordeur van het appartement.


  Ze was misschien wat traag van begrip geweest toen Mac was weggegaan, maar inmiddels begreep ze waarom ze haast moest maken. Ze had er alles aan gedaan om Morel zover te krijgen dat Mac zijn functie weer kon uitoefenen. De hoofdinspecteur zou geen moment aarzelen om hem weer te schorsen als hij erachter kwam wat er gisteravond was gebeurd.


  Net zoals Mac had gedaan, gluurde ook zij door het kijkgaatje. Er was niemand in de hal. Ze deed de klink naar beneden en opende de deur een beetje, zodat ze de hoofdingang kon zien.


  Terwijl ze door de kier gluurde, zag ze de deur van de entree opengaan. In paniek sloot Sarah onmiddellijk de voordeur van het appartement.


  Mac? Dat moest wel, besloot ze. Hij zou heus niet iemand anders naar binnen laten. Niet zonder haar te waarschuwen. Als hij samen met de andere werklui naar binnen zou gaan, dan zou hij vast luid met hen spreken. Zodat zij dat had kunnen horen.


  Met haar oor tegen de deur gedrukt, luisterde ze, maar verder hoorde ze helemaal niets in de hal. Er was geen enkel ander geluid geweest dan het vertrouwde gekraak van de voordeur.


  Was het een bewoner die wegging? Dat was mogelijk, bedacht ze. Behalve dan dat ze de gewoontes van haar medebewoners zo langzamerhand wel kende. Niemand in dit gebouw stond zo vroeg op. Of kwam zo laat thuis.


  En daarmee bleef de vraag open wie er door de hoofdingang naar binnen was gekomen. Ze stond op haar tenen en gluurde nog een keer door het kijkgaatje. De hal leek nog steeds verlaten. Als het Mac was geweest, dan was hij inmiddels wel bij het appartement aangekomen en had ze hem moeten zien. Hij zou ongetwijfeld iets tegen haar hebben gezegd of haar naam hebben geroepen. In ieder geval iets hebben gedaan waardoor ze had geweten dat hij het was.


  Ze deed een stap naar achteren. Door de stilte die maar aanbleef, voelde ze de angst in haar maag samenknijpen. Het was een andere angst dan die voor het ongenoegen van Morel.


  Waarom kon ze niet zien wie er binnen was gekomen? Was diegene zich voor haar aan het verstoppen? En zo ja, waarom?


  Ze kon geen enkel antwoord bedenken dat haar beviel op de vraag die ze zichzelf had gesteld. Opnieuw stapte ze naar achteren, en ze probeerde te besluiten of ze de deur op de grendel moest doen.


  Onmiddellijk realiseerde ze zich dat het geluid zou kunnen verraden dat er iemand in het appartement aanwezig was. Maar als degene die net was binnengekomen niet tot de dagploeg behoorde, dan was het wel zo verstandig als de deur op slot was.


  Opeens vroeg ze zich af of de grendel wel van buitenaf geopend kon worden met de sleutel die de nepwerklui hadden. Aan de ketting om de nek van Dwight had één sleutel gehangen. Aangezien de jongen naar binnen en naar buiten ging als zijn moeder en oma nog binnen waren, was dat een indicatie dat de grendel met dezelfde sleutel geopend kon worden.


  De sloten waren niet veranderd toen de politie het appartement betrok. Dat zou haar ongetwijfeld zijn opgevallen. Dan hadden ze doodsimpel net zo koperkleurig moeten glanzen als de nieuwe sloten in haar eigen appartement.


  Doodsimpel.


  Ze negeerde de echo van het woord terwijl ze alle mogelijkheden de revue liet passeren. De namaakwerklui van Morel hadden vast een sleutel gekregen, althans een aantal van hen. Mac waarschijnlijk ook, aangezien hij hier de nachten doorbracht.


  De sleutel had vermoedelijk in de zak van zijn spijkerbroek gezeten die hij had aangetrokken vlak voordat hij naar buiten ging. En hij stond nu buiten met iemand…


  Het was net alsof het laatste stukje van een ingewikkelde puzzel plotseling op zijn plek viel. Opeens wist ze wie er naar binnen was gegaan en ergens in de hal stond. En als ze gelijk had, dan had hij de sleutel van de voordeur van het appartement van Mac.


  Ze wist nog van de keer dat ze hier had gewacht toen Dwight vermist werd dat er geen achteruitgang was in dit appartement. Er was alleen een voordeur en de ramen, en die konden waarschijnlijk, net als in haar appartement, niet open omdat ze te vaak overschilderd waren.


  Ze twijfelde, niet in staat om te beslissen of het verstandiger was om naar de hal te gaan om Tate onder ogen te zien of te blijven waar ze was. Als het haar al lukte om langs hem te komen en naar buiten te vluchten, zou hij achter haar aangaan. Als ze om hulp ging roepen, zou er dan iemand in het gebouw of in de omgeving het horen en naar buiten komen om haar te helpen? Zouden ze überhaupt de moeite nemen om de politie te bellen?


  Hier was er in ieder geval nog één barrière. En dat was de deur.


  De deur waarvan hij een sleutel had, flitste het door haar heen.


  Misschien moest ze zich verstoppen.


  Lege kamers zonder meubilair boden weinig mogelijkheden om je te verschuilen.


  Iets als wapen gebruiken.


  Iets? Maar wat, als alles wat normaal gesproken in een huis aanwezig behoort te zijn is ingepakt en verhuisd met de Ingersolls? Er was geen messenhouder met slagersmessen in de keuken. Geen schaar. Geen priem.


  Opeens drong het tot haar door dat de agenten die hier aan het werk waren misschien wel iets hadden achtergelaten. Net zoals de kleren en oude lakens die Mac en zij vannacht hadden gebruikt.


  Het geluid van een sleutel die in het slot werd gestoken, deed haar razendsnel beslissen. Ze moest nú iets zien te vinden wat ze als wapen kon gebruiken.


  Hoofdstuk 29


  


  


  Het was haar instinct dat haar deed handelen. Ze vermeed de open keuken en rende naar de achterkant van het appartement. De kamer die Dwight had gedeeld met zijn grootmoeder was de eerste kamer die uitkwam op de kleine donkere hal.


  Ze rende er voorbij en ging naar de kleinere kamer, de kamer die Mrs. Ingersoll als slaapkamer had gebruikt. Misschien had deze wel een slot op de deur. Iets – wat dan ook – wat haar een paar extra seconden zou kunnen geven. Plotseling stopte ze, zo abrupt dat haar blote voeten over de houten vloer schoven.


  Toen ze de kamer van Dwight was gepasseerd, hadden haar hersenen bijna onbewust iets waargenomen. De aanwezigheid van nog een stapel neergevallen kleren. Net zo’n berg als die Mac had opgestapeld in de woonkamer. En daarachter was een niet te identificeren vorm, die zich aftekende tegen het licht dat door het enige raam naar binnen sijpelde.


  Ze veranderde van richting en glipte de grotere kamer binnen, precies op het moment dat de voordeur openging. Het kraken van de deur echode door het lege appartement. Ze deed de deur dicht en zag al meteen dat er geen slot op zat, waarschijnlijk vanwege de geestelijke gesteldheid van de oma van Dwight.


  In het duister ging ze als een bezetene door de berg kleren om te kijken wat de agenten daar hadden achtergelaten. Aangezien al het werk in dit appartement niet werd uitgevoerd, was alles wat ze de afgelopen drie weken naar binnen en naar buiten hadden gesleept voor de show geweest. Toch was het gereedschap echt, ook al was het onderdeel van de misleiding. Onder een hoop plastic vond ze in een houten kratje een hamer. Ze legde hem apart en zocht ondertussen door naar iets wat meer reikwijdte had om het verschil in lengte tussen haar en Tate te compenseren.


  Fysiek was ze absoluut geen partij voor de klootzak. Mentaal…


  Terwijl ze door het gereedschap ging, moest ze denken aan die lange, slapeloze nachten die ze had gehad voordat ze naar de rechtbank was gegaan. Doorwaakte nachten waarin ze zich had voorgesteld dat ze hem ging vermoorden. Ze had er zelfs van gedroomd. Wel honderd keer had ze in gedachten voor zich gezien hoe zijn hoofd explodeerde door de kogels die ze op hem afvuurde.


  Tate was niet meer dan een beest. Een gemene, onmenselijke lafaard die meer dan een dozijn kinderen had vermoord. Maar ze kon zich niet voorstellen dat zijn dwang om kinderen te vermoorden zo sterk was als haar drive om een einde aan zijn bestaan te maken.


  Nadat ze grondig had gecontroleerd of ze iets met de inhoud van het kratje kon, liep ze ervan weg. In het duister bevoelden haar vingers een cirkelzaag. Dankzij de jarenlange ervaring die ze had opgedaan toen ze met Dan had gewerkt om het bedrijf van zijn vader op te bouwen, was ze bekend met de werking van het gereedschap. Toch kon ze niet bedenken hoe ze Tate ermee kon vermoorden.


  Gejaagd ademhalend kroop ze naar het volgende voorwerp, terwijl ze de hamer met zich meenam. Ondanks het lawaai dat ze maakte door het verplaatsen van het plastic, had ze het gevoel dat ze Tate kon horen lopen in het appartement. Een zacht schuifelend geluid dat uit de slaapkamer naast haar kwam.


  Ze probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen terwijl ze doorging met het betasten van de voorwerpen die op de grond lagen. Terwijl ze met haar vingers over het laatste voorwerp gleed, begon haar hart sneller te bonzen.


  Ze had onmiddellijk in de gaten wat ze had gevonden. Maar nog belangrijker: ze wist hoe ze het moest gebruiken.


  Ze liet de hamer voor wat die was en onderzocht de grote nietmachine met haar vingers om vertrouwd te raken met het model. Tot haar grote opluchting was het dezelfde als die ze had gebruikt tijdens de lange zomers waarbij ze schouder aan schouder met Dan had gewerkt.


  Plotseling realiseerde ze zich dat Tate aan de andere kant van de deur stond.


  Ze wist niet waarom ze hier zo zeker van was. Ze kon hem niet zien. Ze had ook niet specifiek een geluid gehoord waardoor ze zo zeker van haar zaak was. Hoe dan ook, ze wist dat hij er stond.


  Misschien was het kwaad dat hij uitstraalde wel zo sterk dat ze het kon voelen. Want ze kon ook precies het moment bepalen waarop zijn hand de deurkruk vastpakte.


  De deur ging open, een subtiel gekraak van scharnieren in de duisternis. Ze legde haar vinger op de trekker en plotseling vroeg ze zich af of de nietmachine wel geladen was. Aangezien het niet de bedoeling was dat het apparaat ook daadwerkelijk gebruikt zou worden, was het heel goed mogelijk dat hij het niet deed.


  Het was te laat voor een ander wapen. Net zoals die ochtend op de trappen van de rechtbank was handelen het enige wat ze nu nog kon doen. Schieten, niet praten.


  Een schim, heel wat minder duidelijk dan de vormen die haar aandacht naar deze kamer hadden getrokken, kwam op haar af. En hij kwam met een ongelooflijke snelheid op haar af. De afstand tussen hen was al met de helft verminderd tegen de tijd dat ze het wapen in positie had gebracht.


  Ook al wist ze niet zeker wat er zou gebeuren als ze de trekker over zou halen, ze richtte in ieder geval op het grootste vlak dat ze kon zien van het lichaam van haar aanvaller. Ze plaatste een vinger tegen de stootplaat, een wellicht rare manier om te richten, maar eentje die hetzelfde effect zou hebben op de nietmachine als wanneer ze het tegen een muur van hardboard zou houden.


  Ze had haar les geleerd van de vorige poging, toen ze had gefaald. Ze zei niets, het enige wat ze deed was haar vinger de trekker laten omklemmen. Om redenen die ze nooit zou begrijpen en al helemaal niet kon verklaren, had degene die de nietmachine hier had neergelegd de tijd genomen om hem te vullen met nagels.


  Ze kon de kleine terugslag voelen toen ze begon met schieten. De schim, die gehaast op haar af was gekomen, bleef nu vlak voor haar zweven, maar ze ging door en bleef druk houden op de trekker.


  Ze had geen idee hoe snel of hoe krachtig dit model in staat was om de kleine projectielen uit te spuwen, aangezien ze op dit moment het apparaat niet gebruikte voor zijn daadwerkelijke doel. Het enige wat ze zag, was dat Tate niet meer zo snel naar haar toe kwam, maar strompelde.


  Hij veranderde van richting, wankelend langs de muur. Bemoedigd door het resultaat ging ze door met vuren, zonder ook maar een ogenblik na te willen denken wat de nagels zouden doen met het lichaam van Tate.


  Ze dacht ook niet aan Danny en zelfs niet aan Mac.


  Eerst moest ze dit afmaken. Pas als dit voorbij was –


  Ze rukte zichzelf los van deze gedachte. Ze kon het zich niet permitteren om ook maar ergens aan te denken, behalve dan aan wat ze moest doen. Want het enige wat ze moest doen was de hagel aan vlijmscherpe nagels richten op de man die nu van de ene naar de andere kant van de kamer waggelde terwijl ze hem maar bleef bestoken.


  Plotseling was het stil. Een paar seconden lang bleef ze druk houden op de trekker, maar er gebeurde niets meer.


  De spoel met nagels was leeg…


  Terwijl ze wachtte, was de stilte in de kamer bijna verstikkend. Ze kon zichzelf horen ademhalen.


  Pas toen ze haar eigen adem inhield, hoorde ze die van Tate. Onregelmatig. Bijna hijgend.


  Ze hield haar lege wapen gericht op de moordenaar van haar zoon terwijl ze tegen de muur leunde. In de paar minuten die het had geduurd om de nietmachine te vinden en leeg te schieten, was het lichter geworden in de slaapkamer. Ze kon de moordenaar van haar zoon nu duidelijker zien.


  Na een lange tijd legde hij zijn rechterhand plat tegen de muur. Hij rustte even, alsof deze inspanning veel vermoeiender was dan hij had verwacht. Hij probeerde zijn kracht te herwinnen voordat hij zijn elleboog strekte en hij zichzelf overeind duwde.


  Zwarte vlekken bedekten de voorkant van zijn witte overall. Zijn lichaam had zelfs een donkere veeg op de witte muur achtergelaten. Toch was hij in staat om een paar wankele stappen te zetten.


  Ondanks zijn verwondingen kwam hij op haar af. Sarah keek weg van zijn met bloed doorweekte kleren en concentreerde zich op zijn gezicht.


  Met een verwrongen gezicht van pijn en inspanning, leek hij niet veel meer op de man tot wie ze het woord had gericht op de trappen van de rechtbank. Alleen één ding was nog hetzelfde. Zijn onwankelbare vastberadenheid om nog een slachtoffer te maken.


  Dat word ik niet, jij klootzak. Je hebt genoeg van me afgenomen. Meer dan genoeg. En nu, nu ik eindelijk iets heb gevonden wat mijn leven weer de moeite waard maakt…


  Ze blokkeerde onmiddellijk de gedachte. Ze wist niet of Mac nog in leven was. Het enige wat ze wist, was dat zij nog leefde. Ze zou niet toestaan dat Tate haar leven ook nog zou nemen. Zelfs al moest ze met haar blote handen een einde aan dit monster maken.


  Ze legde de nietmachine neer en klauterde weer overeind. Door het toenemende licht dat van het raam achter haar kwam, zag ze de hamer liggen die ze in eerste instantie had gepakt. Haar ogen lieten de man die al wankelend op haar af bleef komen geen moment los. Een hand lag over de steeds groter wordende rode vlek op zijn borstkas, de andere hand omklemde een mes. Misschien wel het mes waarmee hij haar zoon had vermoord. Terwijl ze hem op zich af zag komen, tilde ze de hamer op, bereid om hem op leven en dood te bevechten.


  Plotseling stopte hij, hij klauwde in het met bloed doorweekte katoen dat zijn borst bedekte. Zijn mond ging open en een fractie van een seconde dacht ze dat hij wat tegen haar ging zeggen.


  Schieten, niet praten.


  Hij leunde wat naar voren, schuimend bloederig vocht liep uit zijn mond en viel. Ze deinsde terug, haar blik automatisch het bloed volgend naar beneden, waar het op de witte berg kleren voor haar viel.


  Toen ze haar ogen weer ophief, viel Tate naar voren. Hij deed geen enkele poging om zijn val te breken en kwam met zijn gezicht op de vloer terecht. Het mes dat hij vasthield, viel naast haar voeten neer.


  Met de hamer nog in de lucht wachtte ze, in de veronderstelling dat hij elk moment weer zou bewegen. Omhoog zou komen. Iets ging doen.


  Niet in staat om te geloven dat het eindelijk allemaal voorbij was, liep ze in zijn richting, het bloed en het wapen dat hij misschien wel op Danny had gebruikt, ontwijkend.


  En op Mac? Had hij hetzelfde wapen gebruikt om Mac te doden?


  Deze vraag was veel belangrijker voor haar dan de vraag of Tate wel of niet dood was. Als hij dat nu niet was, dan zou het elk moment gebeuren. Hier en nu of later als hij ter dood werd veroordeeld. Hoe dan ook…


  Het was allemaal niet zo belangrijk als nu zo snel mogelijk bij Mac zien te komen.


  Ze had zo haar best gedaan om niet te veel om hem te gaan geven. Om niet alleen Mac op afstand te houden, maar ook de gevoelens die hij opwekte. Ze had nooit van hem willen houden omdat ze wist wat er gebeurde met degenen van wie ze hield.


  Alstublieft, God, neem niet ook nog eens Mac, bad ze terwijl ze door de hol klinkende kamers van het lege appartement rende.


  Alstublieft, lieve God, neem het niet opnieuw allemaal van me af.


  Hoofdstuk 30


  


  


  Tate zou geen enkele reden hebben gehad om Mac in leven te laten. Terwijl ze aan het rennen was, kon Sarah niet één scenario bedenken waarin het aannemelijk was dat hij Macs leven zou sparen. Ze wist dat het zinloos was om maar een sprankje hoop te koesteren dat hij anders had gehandeld dan hij tot nu toe in zijn leven had gedaan, namelijk alles vernietigen wat op zijn pad kwam.


  Toch bleef ze rennen. Ze gooide de deur van de hoofdingang open, waardoor die met een klap tegen de zijgevel knalde.


  Het strookje winterdode gras dat als een streep voor het gebouw lag, lag er verlaten bij. Dat gold ook voor de stoep en de straat. Als Mac hier ergens buiten moest zijn –


  ‘Mac?’ Om vervolgens nog luider te roepen ‘Mac, geef antwoord, alsjeblieft.’


  Haar ademhaling was snikkend, maar haar ogen waren droog. De afgelopen drie jaar had ze al haar tranen verbruikt, waardoor ze nu helemaal niets meer over had.


  Ze had geweten dat dit zou gebeuren als ze van hem zou houden. En weer was ze het slachtoffer geworden van de hoop dat het deze keer anders zou zijn. Dat deze keer –


  Aan het einde van het voetpad stopte ze. De leegte van de straat reflecteerde haar eigen gevoelens. ‘Mac?’ riep ze weer.


  De wind droeg het geluid van zijn naam met zich mee op het moment dat ze die uitsprak. Ze keek om zich heen en zag de verlaten grond naast het gebouw waar ze woonde. Zou Tate hem daarnaartoe hebben gesleept? Had hij daar tijd voor gehad?


  De laatste zin bleef in haar hoofd galmen. Hoeveel tijd was er verstreken sinds Mac naar buiten was gegaan?


  Haar blik gleed terug naar het busje. Een houten timmermanskistje stond op het trottoir naast het linker achterwiel. Tussen het kistje en het achterwiel lag iets wits, alsof het daar in alle haast neergegooid was door de moordenaar om zo snel mogelijk naar binnen te kunnen gaan.


  Een oude verfdoek, realiseerde ze zich, toen ze op de auto toeliep. Dezelfde soort als de plastic lappen die ook binnen in het appartement lagen.


  Het grootste gedeelte lag in de goot, verborgen onder het busje, maar een stuk van het plastic zat vast onder het timmermanskistje. Pas toen het een beetje opwaaide door een koude windvlaag begreep ze waarom het kistje daar stond. Het houten geval was boven op het plastic geplaatst om het tegen te houden.


  Ze tilde het kistje ervan af en zette het op het gras. Daarna knielde ze naast het verfdoek.


  Zelfs zo heel dichtbij was het moeilijk te zien of het plastic iets verborg omdat het hard was geworden van de koude buitentemperatuur. Het plastic lag tegen het wiel gepropt. Vanuit een passerende auto zou het onmogelijk opgemerkt worden.


  Met trillende handen strekte ze haar arm uit en tilde een punt van de plastic lap op. Eronder lag Mac, op zijn zij, met zijn rug naar haar toegekeerd. Zijn lichaam gebogen in de foetushouding.


  ‘Mac.’ Ze fluisterde zijn naam, want het was duidelijk dat hij niet zou antwoorden.


  Ze duwde de lap nog verder weg en strekte zich voorover, zodat ze zijn gezicht kon zien. In het witte winterlicht zag het er grijs en levenloos uit.


  Het haar bij zijn slaap was doordrenkt met bloed. Het liep in een spoor naar zijn oor en vervolgens naar zijn nek, om uiteindelijk een plasje te vormen op het wegdek.


  Ze raakte zijn hoofd aan. Het was een eerste opwelling om hem te helpen. Vervolgens, terwijl ze zichzelf vermande, voelde ze zijn hartslag net onder de kaaklijn.


  Na een paar seconden deed ze haar ogen dicht, haar lichaam zakte ineen van opluchting. Onder de plakkende warmte van het bloed in zijn nek, voelde ze een hartslag. Sterk en regelmatig, ook al moest ze toegeven dat ze hier geen ervaring mee had.


  Mac was nog in leven. En het was aan haar om er alles aan te doen dat hij in leven bleef.


  Ze doorzocht zijn zakken op zoek naar zijn mobiel, in het begin nog voorzichtig, daarna dringender. Uiteindelijk vond ze hem in zijn borstzakje.


  Met trillende handen, deze keer van de haast, klapte ze het mobieltje open. Ze toetste het alarmnummer in met haar duim, terwijl ze met haar andere hand zachtjes over Macs hoofd streek.


  ‘Nog even volhouden, lieverd,’ fluisterde ze, terwijl ze luisterde tot er werd opgenomen. ‘Alsjeblieft, hou nog even vol. Er komt zo hulp. Nog een paar minuten, ik beloof het je.’


  


  ‘Ik snap dat dit misschien niet het beste moment is…’ De wenkbrauwen van hoofdinspecteur Morel gingen vragend omhoog.


  Waarom niet, vroeg Sarah zich af. Hoe eerder ze de informatie gaf die ze wilden hebben, hoe eerder ze terug kon gaan naar het enige wat belangrijk voor haar was. Daar kwam nog bij dat het beantwoorden van de vragen van Morel wel eens konden helpen om de eindeloze uren door te komen waarin Mac geopereerd werd aan de verwondingen die Tate hem had toegebracht.


  Ze wees op de bank die tegenover haar stoel stond. Macs baas wierp een blik op Sonny Cochran, die al die tijd naast hem had staan dralen, waarna ze allebei onhandig plaatsnamen op de bank. Lange tijd was het stil.


  Uiteindelijk doorbrak Sarah de ongemakkelijke stilte en stelde ze de vraag die door haar hoofd was gegaan toen ze zeker wist dat Mac het zou overleven. Nu lag de zorg voor Mac in andere handen. Zij had daar niet langer meer de controle over.


  ‘Is hij dood?’


  De mond van Morel ging open en vervolgens weer dicht. Daarna keek hij naar Sonny, die zijn schouders ophaalde.


  ‘Wist u dat niet?’


  ‘Als ik het wist, zou ik het niet vragen.’


  ‘Geloof me maar, Mrs. Patterson, Tate is dood.’


  Ze knikte. Een zorg minder, dat scheelde in ieder geval al weer.


  ‘Kunt u ons vertellen wat er is gebeurd?’


  Ze overwoog om tegen hem te liegen. Niet omdat ze bezorgd was wat Morel van haar zou vinden, maar omdat ze niet zeker wist wat de waarheid zou betekenen voor Mac.


  Ze had niet de tijd gehad om een plausibele verklaring te verzinnen waarom ze in het appartement op de begane grond aanwezig was geweest. Aan de andere kant, wat deed het er nu allemaal nog toe?


  ‘Ik kon niet slapen, dus ben ik naar beneden gegaan, ergens vlak voordat het ochtend werd. Ik weet niet… misschien was het drie uur, of misschien wat later. Mac wilde niet dat ik bleef, maar ik heb hem gesmeekt of ik mocht blijven. Ik wilde absoluut niet alleen boven blijven.’


  Terwijl ze de woorden uitsprak, vroeg ze zich af of ze misschien een voorgevoel had gehad dat Tate iets gepland had. Net zoals ze had geweten dat hij voor de voordeur stond. Kon het zijn dat ze zijn kwaadaardigheid had gevoeld? Had ze geweten dat hij uitgerekend deze nacht had uitgekozen, na al die nachten waarop ze op hem hadden gewacht. Eindeloze uren wachtend tot hij zou komen.


  ‘Er was iets waardoor Mac wakker werd. Hij dacht dat de dagploeg ging beginnen. Hij wilde niet dat ze binnenkwamen en mij zouden aantreffen in het appartement, dus ging hij naar buiten om ze op te vangen. Hij had me gevraagd om hem een paar minuten de tijd te geven en daarna naar boven te gaan, maar… toen ik de voordeur van het appartement iets opendeed, kwam er iemand door de hoofdingang naar binnen.’


  Ze stopte en besefte plotseling waaraan ze was ontsnapt. Tate had er tenslotte al voor gezorgd dat Mac haar niet meer kon helpen.


  ‘Ik dacht dat het Mac was, maar toen hij niets van zich liet horen, keek ik door het kijkgaatje. De hal was leeg. Toen dacht ik dat het misschien een van de agenten van de dagploeg was.’ Ze stopte en schudde haar hoofd bij de herinnering. ‘Ik wachtte nog even op de agenten, die elk moment naar het appartement konden komen, en ik vroeg me af waarom Mac ze buiten niet tegengehouden had. En opeens… Opeens wist ik wie er in de hal stond.’


  ‘Je wist dat het Tate was?’


  ‘Als het Mac was geweest, had hij wat gezegd. Hij had ook nooit de anderen naar binnen laten gaan zonder mij te waarschuwen, dus… Ik wist gewoon dat het Tate moest zijn. En ik wist dat hij Macs sleutel had. Een fractie van een seconde overwoog ik om langs hem heen te glippen en het gebouw te verlaten…’ Ze schudde haar hoofd weer en moest weer denken aan het moment dat ze die keuze moest maken. ‘Toen besloot ik om iets te gaan zoeken in het appartement waarmee ik hem te lijf kon gaan.’


  Die minuten van vreselijke angst waarin ze angstvallig naar een wapen had gezocht, speelden zich weer in haar hoofd af. En toen ze uiteindelijk iets had gevonden waarmee ze zich kon verdedigen…


  ‘In eerste instantie kon ik alleen maar een hamer vinden, maar toen vond ik een nietmachine die er door iemand was achtergelaten. Ik wist dat het vele malen effectiever zou zijn dan een hamer, als het ding tenminste geladen was. Als ik ermee zou kunnen schieten, dan zou ik een voorsprong kunnen krijgen op Tate, die mij fysiek natuurlijk had kunnen verpletteren.’


  ‘Ik kan niet anders zeggen dan dat het zeer effectief is geweest.’ Voor de eerste keer glimlachte Morel naar haar.


  ‘Waar heeft u geleerd om met zo’n professionele nietmachine om te gaan?’ vroeg Sonny.


  ‘Mijn echtgenoot had een aannemersbedrijf. Ex-echtgenoot,’ verbeterde ze zichzelf, omdat ze er opeens aan moest denken dat Mac het niet leuk vond als ze aan Dan refereerde als haar echtgenoot. ‘Danny en ik hielpen als het noodzakelijk was.’


  ‘Dus u was alleen in het appartement? Met Tate, bedoel ik.’


  ‘Toen ik hem doodde?’


  Morel knikte.


  ‘We waren alleen. Is het… Is het een probleem, wat ik heb gedaan?’


  Mac had haar verteld dat als hij haar niet had tegengehouden die dag bij de rechtbank, de politie haar zou hebben aangeklaagd voor een poging tot doodslag. Maar dat zou toch niet het geval zijn nadat hij Mac had aangevallen en vervolgens –


  ‘Er is geen enkel probleem, Mrs. Patterson. Dat verzeker ik u. We proberen alleen maar een totaalbeeld te krijgen van wat er is gebeurd. De pers zal ongetwijfeld willen weten hoe Tate om het leven is gekomen. Ik ben bang dat de aandacht van de pers nog veel heftiger zal zijn dan wat u de vorige keer heeft meegemaakt.


  ‘Gaat u vertellen over… Luister, het maakt me voor mezelf niets uit. Ik ben aan niemand uitleg verschuldigd over hoe ik mijn leven leid, maar Mac… Mac heeft nog geprobeerd me te overtuigen dat ik weer naar boven moest.’ Als ze dat had gedaan, was ze nu waarschijnlijk dood geweest, realiseerde ze zich. Misschien hadden ze het allebei niet na kunnen vertellen. ‘Ik wil niet dat hij wordt bestraft of publiekelijk in verlegenheid wordt gebracht voor iets wat niet zijn fout was.’


  ‘Ik denk niet dat er ook maar iemand is die er behoefte aan heeft om beschuldigingen te uiten of jullie beiden in verlegenheid te brengen. Zowel het hoofdbureau als de FBI is opgelucht dat Tate niet meer vrij rondloopt. U heeft daarvoor gezorgd, dankzij de connectie die u met hem had…’ Morel haalde zijn schouders op. ‘U begrijpt waarschijnlijk wel waarom dit aantrekkelijk is voor de pers. Ik ben bang dat we niet zoveel kunnen doen om u te beschermen tegen de interesse die ze ongetwijfeld zullen tonen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat is het laatste wat ik van u verwacht, hoofdinspecteur Morel. Maar ik verwacht wel dat u zorgt voor uw medewerkers. Zorg voor Mac. Behalve dat…’ Ze aarzelde en kwam weer tot de conclusie dat al het andere er nog weinig toe deed. ‘Behalve dat maakt het mij geen ene flikker uit wat u of het hoofdbureau verder allemaal doet. Maar zorg ervoor dat Mac er niet onder lijdt, of anders zal ik er hoogstpersoonlijk voor zorgen dat de pers al die vragen stelt die u niet wilt beantwoorden.’


  ‘Mrs. Patterson –’


  ‘Zoals de vraag hoe het mogelijk is dat Tate langs al die zogenaamde bewakers van u kon komen. Of hoe hij erachter is gekomen hoe uw “werklui” gekleed waren en in wat voor soort busjes ze reden en wanneer ze aankwamen.’


  ‘Als dit bedoeld is als een dreigement –’


  ‘Dat heeft u inderdaad heel goed gezien. Een dreigement. U zorgt voor Mac en ik zorg voor de reputatie van het hoofdbureau. Althans, wat er nog van over is. En anders…’


  Ze maakte haar zin verder niet af, in de wetenschap dat ze al ver genoeg was gegaan. Mac had haar gewaarschuwd dat Morel plotseling zijn hakken in het zand kon zetten, zelfs als hij daar niet beter van werd.


  ‘Rechercheur Donovan is een gewaardeerde medewerker van de politie van New Orleans.’ De toon van Morel was net zo schijnheilig als toen hij de pers had toegesproken op het moment dat de hectiek rondom de vrijlating van Tate in geuren en kleuren werd gemeld door alle media. ‘Een medewerker die bijzonder goed werk heeft verricht om een seriemoordenaar voor de rechter te brengen. Geloof me maar, Mrs. Patterson, ik zal de eerste zijn om dat publiekelijk toe te geven.’


  ‘En daarbuiten?’


  ‘Zoals u ongetwijfeld weet, kunnen Mac en ik niet altijd even goed door één deur. Ik vermoed niet dat dat gaat veranderen. Maar het zal verder ook geen consequenties hebben. Wat ik ook mag zijn, Mrs. Patterson, ik ben geen wraakzuchtig mens.’


  Of een idioot, dacht Sarah, en ze keek hem recht in de ogen. Morel zou doen wat hij moest doen om het hoofdbureau te beschermen. En in dit geval hield dat niets meer of minder in dan dat hij haar tevreden moest houden. En dat betekende weer dat de positie van Mac waarschijnlijk veilig was.


  Ze had weinig tijd om van deze overwinning te genieten, want de deur van de wachtkamer waar zij gebruik van konden maken om te voorkomen dat ze door hordes journalisten lastiggevallen zouden worden, ging open.


  Ondanks zijn witte jas leek de man die binnenkwam veel te jong om al arts te zijn. Daar kwam nog bij dat de zuster haar verteld had dat de operatie wel even kon duren –


  ‘Mrs. Patterson?’


  Sarah knikte, haar stem vertrouwde ze niet. Kwam deze man haar vertellen dat Mac het niet gered had? Dat gedurende de lange en moeilijke operatie –


  ‘Hoe gaat het met hem?’


  Op de vraag van Morel gleden de ogen van de dokter naar hem toe. ‘Bent u familie?’


  ‘Ik ben hoofdinspecteur Morel, de meerdere van rechercheur Donovan.’


  De man knikte. ‘Ik kan u vertellen dat de operatie goed is verlopen. Eigenlijk veel beter dan we hadden verwacht. Inmiddels is hij naar de verkoeverkamer gebracht. Straks komt iemand u halen,’ zei hij, en zijn blik ging weer richting Sarah. ‘Zodra hij naar de NICU wordt gebracht.’


  ‘NICU?’ herhaalde Morel.


  ‘Neurologische Intensive Care Unit. Zoals standaard bij patiënten met hoofdletsel wordt ook rechercheur Donovan de komende dagen zorgvuldig in de gaten gehouden.’


  ‘Maar…’ Sarah zweeg plotseling, bijna bang om haar vragen in woorden uit te spreken.


  ‘Er is geen maar. Het gaat heel goed met hem. Echt heel goed. U moet gewoon vertrouwen hebben, oké?’


  Ze knikte weer en vocht tegen de golf van emoties die ze op voelde komen. ‘Bedankt.’


  ‘Graag gedaan. Zo gauw hij naar de NICU gebracht wordt, komen ze u halen.’


  


  Sarah had niet gemerkt dat ze in slaap was gevallen, en ze wist ook niet precies waardoor ze wakker was geworden. Maar toen ze haar ogen opendeed, was Mac ook wakker geworden, en hij keek haar aan.


  Ze stond op en nam de ene stap die ze van zijn bed verwijderd was. Het verplegend personeel van de IC had een poging gedaan om haar naar huis te sturen. Ze had het bezoekuur inmiddels ruim overschreden, maar ze weigerde om te vertrekken.


  Niet dat ze niet wist hoe de regels en de procedures werkten. Maar ze wist ook alles van verlies. Geen agent in de hele omgeving van New Orleans zou in staat zijn geweest om haar uit deze kamer te verwijderen. Zelfs niet met geweld.


  Ze durfde Mac bijna niet aan te raken, aangezien hij omgeven was door slangen en monitoren. Zijn ogen, onwaarschijnlijk helder, gezien alles wat er was gebeurd, volgden haar terwijl ze naar hem toekwam.


  ‘Hoi,’ fluisterde ze, en ze bukte zich om zachtjes met haar lippen zijn mond te beroeren.


  Ze pakte zijn hand. Heel voorzichtig vanwege het infuus. De hand voelde warm en vertrouwd aan. Net zoals het zwakke kneepje dat hij gaf als antwoord.


  Zijn lippen bewogen. Ze boog zich naar voren om zijn woorden op te vangen.


  ‘Gaat het goed met jou?’


  Ze ging rechtop staan, opgelucht dat hij iets had gezegd wat zinnig was, zelfs in deze context. Hij had niet gevraagd waarom hij hier was. Misschien was dit het teken dat hij iets had onthouden van wat er vanochtend was gebeurd. De verpleegsters hadden haar namelijk gewaarschuwd dat hij heel goed aan licht geheugenverlies kon lijden door de verwondingen.


  ‘Met mij gaat het prima.’


  Het leek alsof hij knikte, waarna hij zijn ogen weer dichtdeed. Met zijn tong streek hij langs zijn lippen, die ongetwijfeld droog aanvoelden na de anesthesie. Ze stond in dubio of ze de kamer moest verlaten om iets te drinken voor hem te halen, toen hij zijn ogen weer opendeed.


  ‘Tate?’


  Zijn stem was nu luider en vaster. Haar ogen vulden zich met tranen.


  ‘Hij is dood, Mac. Het is voorbij.’


  Ze had de macht van de terreur die Tate in haar leven had uitgeoefend omschreven als één lange nachtmerrie. En dat was het ook geweest. Maar nu… Nu lagen er mooie dingen in het verschiet. Het feit dat Mac in staat was om de vraag te stellen, bewees dat er een toekomst voor hen was.


  ‘Mooi.’ Slechts één woord, en hij sprak het zacht fluisterend uit.


  Ze voelde tranen branden. Deze keer omdat dat inderdaad zo was en inderdaad zo zou zijn.


  Epiloog


  


  


  ‘Mijn vriend Ricky vindt hem ook leuk. We nemen hem ’s middags na school mee naar de speelweide en dan gaan we de bal voor hem gooien. Ricky neemt dan een tennisbal mee van huis. Die kan Toby makkelijker vastpakken.’


  Sarah wierp een blik op Mac en vroeg zich af of ook hij de verandering in Dwight had gezien. Was dat het resultaat van de financiële steun van het hoofdbureau of had de familie gewoon meer toegang gekregen tot sociale ondersteuning?


  Wat de redenen ook mochten zijn, het haar van Dwight was nu goed geknipt en hij had ook een nieuwe jas. Eentje die hem paste.


  Uiteraard was het te veel gevraagd om te verwachten dat Mac deze subtiele veranderingen ook had gezien. Hij was pas twee weken geleden uit het ziekenhuis ontslagen.


  Volgens de artsen zou hij helemaal herstellen. En dat gebeurde sneller dan iedereen ook maar had durven dromen.


  ‘Zorg je goed voor hem?’ vroeg Mac, en hij bukte zich om de hond eens lekker over zijn kop te aaien.


  ‘Ik ga elke ochtend met hem wandelen, wel kort omdat ik naar school moet, natuurlijk. En ’s middags ga ik meestal met hem buitenspelen. Ricky en wij. En dan ’s avonds voordat ik naar bed ga, laat ik hem uit met mijn moeder. Meestal op het strookje gras naast het appartement, maar dat vindt hij niet erg.’


  ‘En je mama?’ vroeg Sarah. ‘Vindt zij Toby ook al leuk?’


  ‘Ze zeurt nog wel over zijn haren en dat soort dingen, maar ze vindt het niet echt erg. Hij houdt ook Oma gezelschap. Die vindt hem ook heel erg leuk. Ze kan alleen zijn naam niet onthouden, maar ze weet wel dat hij bij ons hoort.’


  Toen Dwight die laatste woorden uitsprak, keek Mac haar aan. Sarah wist wat Mac daarmee wilde zeggen, maar ze keek snel van hem weg en wierp Dwight een glimlach toe.


  ‘Ik ben erg trots op je, Dwight, ik vind dat je goed voor Toby zorgt. Ik wist wel dat ik op je kon rekenen.’


  ‘Ja, ma’am.’ De jongen straalde. Het ontging hem waarschijnlijk dat de originele afspraak inhield dat hij maar tijdelijk voor Toby zou zorgen.


  ‘Hoe gaat het op school?’ vroeg Mac. ‘Haal je goede cijfers?’


  ‘Het is er leuker dan op mijn oude school. De kinderen zijn ook aardig voor me. En de juf is ook lief.’


  Inmiddels hadden ze begrepen dat Dwight een vriendje had gevonden. Een jongetje dat Rick heette en tennisballen meebracht voor Toby om mee te spelen.


  Sarah wist niet of het te veel eer was om het allemaal aan Toby’s aanwezigheid toe te schrijven, maar het was duidelijk dat het jongetje veel gelukkiger was dan daarvoor.


  Mac ging rechtop staan. Ze keek naar hem, zich nog steeds verbazend over hoe snel hij was opgeknapt en hoe ver hij was gekomen in korte tijd. Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op toen hij zag dat ze naar hem keek, zijn hoofd een beetje scheef.


  Toen Sarah vandaag had gebeld om Mrs. Ingersoll te vertellen dat ze wilden komen, liet Dwights moeder doorschemeren hoezeer ze allemaal gehecht waren geraakt aan Toby. Vooral Dwight. Ze had zelfs haar zorgen geuit over hoe hij zou reageren als Sarah de hond weer kwam ophalen.


  ‘Als dat tenminste de bedoeling van uw komst is.’ Ze had de zin net zo vragend uitgesproken als de uitdrukking op het gezicht van Mac was geweest.


  Was dat haar bedoeling? Op dit moment wist Sarah niet zeker wat ze wilde met Toby. Het was duidelijk dat ook de hond hier gelukkig was. En nog veel duidelijker dat Dwight opbloeide in zijn nieuwe omgeving en dolblij was met zijn nieuwe status van baasje van Toby. Ook al was dat maar tijdelijk.


  ‘Sarah?’


  De vraag van Mac scherpte haar aanhoudende innerlijke strijd nog een keer aan. Ze wist precies wat hij vond dat ze moest doen.


  Niet omdat Mac niets gaf om de grote bastaard, maar omdat hij geloofde dat het de enige juiste weg was. Het zou goed zijn om Dwight de permanente status van baasje van Toby te geven. Om heel veel redenen, maar vooral omdat hij al zo weinig had en omdat de hond het symbool leek te zijn van alle positieve veranderingen die Dwight de afgelopen weken had doorgemaakt.


  Aan de andere kant vond ze het niet gemakkelijk om Toby weg te geven. Het was Danny’s hond geweest. Danny was degene die hem had uitgekozen. Danny was degene geweest die hem een naam had gegeven. En het was Danny geweest die zo ontzettend veel van hem had gehouden.


  Toby was het laatste wat nog met Danny in verband kon worden gebracht. De enige fysieke band met een klein jongetje dat ooit haar hele wereld was geweest.


  Ze keek Mac aan, en haar ogen vulden zich weer met tranen. Tranen die de laatste tijd dicht aan de oppervlakte lagen. Op aandringen van Morel gingen zij en Mac naar een psycholoog om hen te helpen alles wat er die dag was gebeurd te verwerken. Ondanks de geruststelling van de psycholoog dat haar emotionele reacties op alledaagse gebeurtenissen op dit moment helemaal normaal waren, voelde ze zich toch een idioot. Of een lafaard.


  Terwijl haar moed elke dag werd geprezen in de pers, wist alleen zij de waarheid. Het enige wat ze wilde, was dat Mac haar vasthield terwijl zij huilde en huilde en huilde.


  Er waren zoveel dingen geweest de afgelopen drie jaar waarvan ze had gedacht dat het onmogelijk was dat ze ze zou kunnen doen. Toch had ze haar tanden op elkaar gezet en een manier gevonden. Maar dit… Dit was te moeilijk. Te oneerlijk.


  ‘Dwight, ik ben zo blij dat je van Toby hebt genoten,’ begon ze. ‘Je weet niet half hoe ik het waardeer.’


  De ogen van de jongen verloren opeens het plezier dat er even daarvoor nog van afgestraald had. Maar ook Dwight wist heel goed hoe oneerlijk het leven was.


  Hij knikte en probeerde manmoedig zijn emoties onder controle te houden terwijl hij bukte en nogmaals de armen om de nek van Toby sloeg. Hij duwde zijn gezichtje diep in de ruwe vacht van de hond en omhelsde hem alsof hij het niet kon verdragen om de hond los te laten.


  Uiteindelijk deed hij dat toch. Hij stond op en gaf de riem aan haar. ‘Bedankt dat ik hem mocht verzorgen. Het is een brave, lieve hond.’


  ‘Hij was van mijn zoontje.’ Ze sprak de woorden uit alsof ze daarmee iets wilde verklaren. Alsof ze daarmee probeerde goed te maken wat ze deed. ‘Toby is het enige wat ik nog heb.’


  ‘Ik weet het. Hij is van u. Mijn moeder en ik hebben het erover gehad. Dat dit maar tijdelijk was.’ Hij sprak de woorden voorzichtig uit, alsof hij ze maar net geleerd had. ‘Totdat u alles in uw appartement weer in orde had.’


  Ze wierp een blik op Mac, hopend op vergeving voor de schuld die ze voelde. Dat was niet zichtbaar in zijn ogen, maar wel liefde en aanvaarding.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  IBS Thriller 40 Bloedoffer van Brenda Novak


  Ethan Wycliff – zelfbenoemd profeet en sekteleider – heeft het charisma van een verlicht man, maar is allesbehalve een heilige. Een afvallig sektelid dat openlijk kritiek heeft op ‘de Verhevene’, ontsnapt tenauwernood aan een steniging. Er gaan geruchten dat hij zijn volgelingen uitbuit en vrouwelijke leden van zijn sekte misbruikt.


  Undercoveragenten Nate Ferrentino en Rachel Jessop krijgen opdracht om – zogenaamd als echtpaar – de sekte te infiltreren. Hun doel: genoeg bewijs verzamelen om Ethan achter slot en grendel te kunnen zetten.


  


  Het lukt ze de sekte binnen te dringen, en Ethan ontvangt hen met open armen. Alles lijkt volgens plan te verlopen, tot de Verhevene Rachel uitkiest als zijn nieuwste bruid, en ze geofferd zal worden op het altaar van liefde. Nate beseft dat zijn partner in groot gevaar verkeert, maar ook dat Ethan koste wat het kost gestopt moet worden. Hij staat voor een onmogelijk dilemma: redt hij de missie, of Rachels leven?


  


  Black Rose 20


  In duister gevangen van Linda Castillo


  ‘Ik veroordeel u tot een levenslange gevangenisstraf wegens hoogverraad.’ Wetenschapper Mattie Logan is met wanhoop geslagen. Ze is onschuldig, maar wie gelooft dat nu nog, met zulk overtuigend bewijs? Als het gevangenenbusje waarin ze vervoerd wordt plotseling wordt overvallen, grijpt ze haar kans en slaat op de vlucht. Weg van alles en weg van de overvallers, die het om háár te doen is – en om wat ze weet. Dan verschijnt er plotseling hulp uit onverwachte hoek…


  


  Vervlogen onschuld van Mallory Kane


  Deke Cunningham vermoedt dat hij in de val gelokt wordt als hij de spookstad binnen gaat. Maar zijn ex-vrouw Mindy’s laatste telefoontje kwam hiervandaan, dus heeft hij een keus? Plotseling voelt hij een steek in zijn wang, en het volgende moment ligt hij gekneveld in een donkere kelder. Tot zijn schrik is daar ook Mindy – die hoogzwanger is. Samen weten ze te ontsnappen, maar wanneer ze door de aardedonkere mijngangen


  


  White Silk 30


  Schatgraven van Wendy Etherington


  Soms lijkt alles tegen te zitten…


  De carrière van FBI-agent Malina zit in een dip: na een ruzie met haar baas mag ze alleen nog maar suffe zaken oplossen, ergens op het platteland. Het wordt nog erger als ze moet afreizen naar Palmer’s Island, het saaiste eiland op aarde. Daar heeft ene Carr Hamilton verdachte dingen gezien, en zij moet uitzoeken wat er aan de hand is. Malina verwacht er weinig van, tot ze Carr ontmoet. Want wat ze ook zal ontdekken…


  Spannend wordt het in ieder geval!


  


  Buiten haar boekje van Joanne Rock


  Met deze hottie hoeft ze niet bang te zijn voor ijs in haar bloed…


  Oké, erg avontuurlijk is Amber niet. Het liefst zit ze met een boek op de bank. En toch zit die opmerking van haar ex – dat er koelvloeistof door haar aderen stroomt – haar niet lekker. Want stiekem droomt ze van een stomende affaire met de buurman van haar strandhuis, een topsporter met een waanzinnig lichaam. Al blijft dat wel bij dromen. Tot hij voorstelt de nacht samen door te brengen en zij geen reden kan bedenken om te weigeren.


  Behalve dat ze tóch een saaie boekenwurm is…


  Colofon
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